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Глава 1. Въведение 

Настоящата програма постановява рамката за Европейско териториално трансгранично сътрудничество между румънските и българските гранични рейони, съгласно Политиката за сближаване 2007-2013 г. Програмата ще направи възможно трансграничното сътрудничество, като сближава различните участници   - хора, икономически участници и общности, за да се оползотворят по-добре възможностите, които предлага съвместното развитие на трансграничния регион.  

Програмата „Трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 г.” ще се финансира от обществени (държавни и местни бюджети) и частни източници и ще бъде съфинансирана от Европейския фонд за регионално развитие  (ЕФРР). Датата, от която разходите ще се приемат за допустими за финансиране съгласно Регламентите е 1 януари 2007 г.
1.1. Трансграничното сътрудничество във връзка с промените  

Политиката на сближаване на Европейския съюз за 2007-2013 г. предвижда да засили икономическото и социално сближаване на общността, във връзка с хармоничното, балансирано и устойчиво развитие на Общността като намалява икономическите и социални териториални неравенства, възникнали  в изоставащите държави и региони и ускорява  тяхното икономическо и социално преструктуриране. 

Новата политика на сближаване за 2007-2013 г. определя важността на трансграничното, транснационалното и междурегионалното сътрудничество като една от главните цели в разширена Европа.  Целта - Европейско териториално сътрудничество, финансирана от ЕФРР се стреми към засилване на трансграничното сътрудничество чрез съвместни местни и регионални инициативи и укрепване на транснационалното и междурегионалното сътрудничество. Тя ще подкрепя дейности,  водещи до интегрирано териториално развитие свързано с приоритетите на Общността, засилвайки междурегионалното сътрудничество и насърчавайки обмяната на опит на подходящото териториално ниво. Крайната цел на трансграничното сътрудничество в Европа е да се интегрират регионите, разделени от националните граници, които са изправени пред общи проблеми изискващи общи решения.

Целта на Европейското териториално сътрудничество е да осигури помощ в граничните региони основно за развитието на трансгранични икономически, социални и екологични дейности чрез съвместни стратегии за устойчиво териториално развитие.  
Европейското териториално трансгранично сътрудничество значително допринася към обновената Лисабонска стратегия. Помощта ще се съсредоточи върху главните приоритети в подкрепа на устойчив растеж и откриване на работни места. 

Правилата за програмите, които трябва да се изпълнят в рамките на Цел-Европейско териториално сътрудничество, са изложени в новите регламенти, които имат пряко въздействие и приложение за Румъния и България след тяхното присъединяване към ЕС т.е. от 1 януари 2007. 

1.2. Официално наименование

Настоящата програма се състои от редица предложения за интервенции, предвидени съгласно изискванията на трансграничното сътрудничество по Цел 3-Европейско териториално сътрудничество. Тя е представена съвместно от Румъния и Република България под наименованието “Програма за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 г.”, като за краткост по-долу ще се нарича “Програмата”. 

1.3. Свързани документи

Програмата е разработена в съответствие с правилата на ЕС относно управлението на фондовете на Общността  за периода 2007–2013 г., както е предвидено в следните регламенти:
· РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА (EC) No 1083/2006 постановяващ общите разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд и Кохезионния фонд и отменящ Регламент (EC) No 1260/1999 (наричан за краткост  “Общ регламент”),

· РЕГЛАМЕНТ (EC) No 1080/2006 НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА НА ЕС относно Европейския фонд за регионално развитие, който отменя Регламент (EC) No 1783/1999 (наричан за краткост “Регламент за ЕФРР”)

· РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯТА (EC) No 1828/2006, който постановява правилата за изпълнение на Регламент на Съвета (EC) N( 1083/2006 излагащ общите разпоредби относно Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд и Кохезионния фонд и на Регламент (EC) N( 1080/2006 на Европейския парламент и на Съвета на ЕС относно Европейския фонд за регионално развитие (наричан за краткост “Регламент за изпълнение ”)

Програмата е разработена в съответствие с принципите и политиките, представени в следните документи:
· Общи действия за растеж и заетост –  Лисабонска стратегия.
· Стратегически насоки за сближаване на Общността 2007-2013 г. (Решение на Съвета No 2006/702/EC)
· Интегрирани насоки за растеж и работни места на Общността за 2007-2013 г.,
Също така Програмата е разработена като са взети предвид следните национални политики и съвместните документи между Румъния и България:

· Национални стратегически референтни рамки на Румъния и България; 

· Регионални оперативни програми на Румъния и България;

· Секторни оперативни програми по  цел „Сближаване” на Румъния и България

· Национални програми за развитие на селските райони на Румъния и България

· Национални програми за рибарство на Румъния и България

· Планове за регионално развитие на българските региони, граничещи с Румъния 

· Планове за регионално развитие на румънските региони, граничещи с България 

· Съвместен програмен документ на България и Румъния за 2003-2006 г. по програма ФАР за трансгранично сътрудничество. 

1.4. Резюме на програмата и описание на процеса на разработването й 

1.4.1. Обща информация

От 1998 г. Румъния и България вече спечелиха от проекти, съфинансирани от Програма ФАР за трансгранично сътрудничество. Между 1999-2006 г. ЕС предостави 8 милиона евро на година (с изключение на 1999 г. – 5 милиона евро) на всяка от страните-партньори за финансиране на проекти с трансгранично въздействие, главно в областта на транспорта, околната среда и проекти от типа “хора за хора”. Финансираната от ЕС програма за 2007-2013 г. ще се изгражда върху съществуващата рамка на Програма ФАР за трансгранично сътрудничество, за да даде тласък към засилване на съществуващите официални и неофициални връзки и ще създаде нови такива, основаващи се на взаимното уважение, разбиране и сътрудничество. 

Тази програма за Европейско териториално трансгранично сътрудничество е първата, която разглежда румънско-българския граничен регион като вътрешна граница на ЕС в резултат на присъединяването на двете държави към него през януари 2007 г. Това е първата програма, която е разработена съгласно принципите и изискванията на Структурните фондове, тъй като трансграничния регион придобива правото да получава редовна финансова помощ от Европейския фонд за регионално развитие, съгласно Цел „Европейско териториално сътрудничество”. Също така това е първата програма, която разглежда трансграничния регион като общ регион, а не разделен между съседни държави. Предлаганата стратегия за сътрудничество е съгласуван и ефективен отговор на установените потребности, препятствия и слабости на региона и възнамерява да бъде средството за неговото трансгранично социално и икономическо развитие. 
Програмата ще насърчи устойчивото интегрирано сътрудничество из целия трансграничен регион като набляга върху стратегическите измерения на европейското териториално трансгранично сътрудничество, което включва и облагодетелства местните общности. Това ще бъде постигнато чрез сближаване на хората от съответния регион в редица икономически, социални и екологични дейности. 
През м. януари 2006 г. двете държави партньори заявиха готовността си да си сътрудничат съгласно настоящата Програма чрез писма, които изразяваха тяхното двустранно съгласие. Преди одобрението на Програмата от Европейската комисия ще бъде подписан Меморандум за разбирателство, в който ще залегнат методите за изпълнение на програмата. Меморандумът за разбирателство ще постанови правата и отговорностите на държавите-членки (Румъния и България) и на всички органи участващи в управлението на програмата. Също така той ще включва описание на финансовите договорености (особено отговорностите на всички страни), както и на системите за контрол и одит.   

Резюме на Програмата е представено в Анекс 1.
1.4.2. Описание на процеса на разработване на програмата
Органи изготвящи програмата 

Настоящата програма е първата програма, в която граничните райони на двете страни участват като партньори по време на целия цикъл на разработване на програмата. Резултатът е дело на дискусии и консултации в течение на няколко месеца от представители на националните министерства и съответните гранични институции на двете страни, участващи в политиката на Европейското териториално сътрудничество. Процесът се координира от Министерството на развитието, благоустройството и жилищата в Румъния, което е предложено за Управляващ орган на програмата.

Подготовката на програмата се базира до голяма степен  на основните заключения от процеса на консултации, описан по-горе, включващ следните институции- партньори от двете страни:

· Министерства пряко участващи в управлението на помощта от Структурните фондове;
· Други правителствени институции;
· Агенции за регионално развитие  и Регионален офис за трансгранично сътрудничество „Кълъраш”; 
· Местни публични администрации; 

· Регионални/местни екологични организации и организации за опазване на околната среда; 

· Гранични социални и икономически партньори;
· Неправителствени организации;
· Регионални/местни университети и образователни институции; 

Партньорските институции разработваха планирането, стратегическия замисъл и идеи за оперативните проекти и те бяха консултирани по време на всеки етап от разработването, за да се гарантира, че гледните им точки са отразени в програмата. 

В съответствие с нормативните изисквания на ЕС тези партньори ще бъдат основна част от бъдещите мрежи, необходими за управлението и стабилното представяне на програмата. Някои от тях ще бъдат членове на Съвместния комитет за наблюдение или на Съвместния направляващ комитет.

През м. февруари 2006 г. беше създадено Съвместно координиращо звено (СКЗ) за оценка и координиране на входящите данни, за подпомагане формулирането на програмата и  за управление на целия програмен процес. То се състоеше от представители на различни министерства, отговорни за създаването на програмата за трансгранично сътрудничество между Румъния и България (Министерство на развитието, благоустройството и жилищата и Министерство на икономиката и финансите в Румъния и Министерство на регионалното развитие и благоустройство и Министерство на Финансите в България) и Регионалния ръководител на граничните представители 
. СКЗ координира процеса на разработване на програмата като създаде работните процедури за изготвянето на програмата. СКЗ се събираше редовно, за да анализира напредъка на разработването, като осигуряваше допълнително участие когато бе необходимо, разрешаваше и постигаше съгласие по въпросите свързани с изпълнението. 
СКЗ бе подкрепено от екип за техническа помощ (Проект за техническа помощ  от 2003 г. по Програмата ФАР ТГС) консултантско дружество „Луи Берже”, и по един представител от съответното отговорно министерство във всяка страна. Екипът за техническа помощ имаше конкретната задача да подготви и разработи стратегическата част на програмата. 

През м. март 2006 г. бе създадена Съвместна работна група (СРГ) за разработване на  Програмата Румъния – България по Цел „Европейско териториално сътрудничество”, която включваше всички участници в съвместното определяне на стратегията и приоритетните оси и в разработването на структурите и процесите необходими за изпълнението на програмата.  В тази работна група участваха съответните органи на национално, регионално и гранично ниво. Бе създадено широко партньорство, което включваше както двата “институционални партньори”, така и икономически, социални и други заинтересовани гранични партньори. СРГ работеше на няколко подгрупи, които обхващаха специализираните области.  

Процес на разработване на програмтаа 
Действителната работа по разработването на програмата се основаваше върху резултатите на няколко работни семинара, подкрепени от съвместни консултативни срещи между  съответните национални органи, граничните заинтересовани страни и експерти по програми.  

Подготовката на стратегията за разработването следваше обстоен анализ на настоящите регионални и местни условия, като бяха използвани статистически данни и информация за годините 2004-2005 г. SWOT анализът на трансграничния регион се основаваше върху потребностите и намеренията установени чрез поредица интервюта и семинари проведени във всяка участваща страна/район и чрез попълнени въпросници от местните заинтересовани страни, както и представени предложения за проектни идеи.  Тези анализи не са представени подробно в настоящия документ, но се използваха, за да посочат конкретни проблеми на развитието в този регион като основа на предложената стратегия, приоритетните оси и ключовите области на интервенция по програмата.

Всеки завършен вариант на програмата бе предоставян на заинтересованите страни за обществено обсъждане за усъвършенстване на документа. Беше проведен задълбочен трансграничен диалог със заинтересованите страни на национално, регионално и гранично ниво чрез комбинация от работни семинари и консултации в писмена форма. Специално ударение бе поставено върху нивото на местната общност, в което се създаде взаимно уважение и разбиране.  

Тези обществени консултации осигуриха широко, активно и ефективно участие на всички заинтересовани органи, но също така гарантираха разпространението на информация на всички партньори като показаха зачитане на принципите на прозрачност и достъп до информацията на всички заинтересовани страни. Първоначалните контакти, създадени по време на процеса на разработване на програмата, ще се развият допълнително в хода на изпълнението на програмата. Принципът на партньорство ще бъде насърчен по време на изпълнението, наблюдението и оценката на програмата. 
Предприети бяха консултации с органите за управление по Цел „Оперативни програми за сближаване”, Националните стратегически референтни рамки, Националните програми за развитие на селските райони и Националните програми за рибарство на Румъния и България. Срещи и писмени консултации бяха проведени, за да се осигури последователността и взаимното допълване на потоците на финансиране (Европейски фонд за регионално развитие, Европейски социален фонд, Кохезионен фонд, Европейски селскостопански фонд за развитие на селските райони, Европейски фонд за рибарство). Също така бяха предприети дейности, за да се гарантира, че няма да има припокриване с планираните дейности на Оперативните програми и, че разделението на дейностите е разумно, практично и отговаря на потребностите за икономическо развитие в двете страни. 

След като проектопрограмата бе изготвена, допълнителни дейности по консултиране бяха предприети за подобряването и уведомяването на заинтересованите страни за документа преди одобрението му от СКЗ. 

На  3 април 2007 г. Програмата бе одобрена от Съвместния програмен комитет, а през м. май тя получи политическото одобрение на правителствата на Румъния и България.

Кратко изложение на последователността в процеса на разработване на програмата е представено в Таблица 1 на Анекс 1.
Език на програмата
Официалният език на програмата е английски, който ще се използва в цялата официална кореспонденция между държавите-партньори и между тях и органите на Европейския съюз.

Езикът на другите документи, свързани с изпълнението на програмата (включително ръководства, приложения и др.) ще бъде определен от Съвместния комитет за наблюдение с оглед улесняване на работата и разбирането на потенциалните бенефициенти и органите за управление на програмата.

Официална кореспонденция 
Цялата официална кореспонденция между Управляващия орган и Европейската комисия или между Националния партниращ орган и ЕК ще бъде копирана/препратена на съответните органи на държавата–партньор. 
Рамков документ за изпълнение 

Тази програма обхваща цялата необходима информация в съответствие с Регламентите за Структурните фондове. За да се предостави допълнителна информация на партньорите по програмата и на потенциалните партньори по проекти, Управляващият орган и българският Национален партниращ орган  ще създадат Рамков документ за изпълнение, който ще бъде представен за одобрение на Съвместния комитет за наблюдение. 
Рамковият документ за изпълнение (съответстващ на Допълнение към програмата в предишни програмни документи) основно ще включва  подробно описание на всяка приоритетна ос и ключова област на интервенция, както и друга информация относно системата за изпълнение, съвместно договорена от държавите – партньори.

Рамковият документ за изпълнение ще бъде от особено значение за бъдещите кандидати. Неговата цел е да подпомогне както  лицата без опит в трансграничните инициативи, така и лицата придобили определен опит по време на изпълнението на проектите по ФАР ТГС. 
Глава 2. Кратко описание на румънско-българския трансграничен регион 

Този раздел предоставя обстоен анализ на избираемата област по програмата и завършва със SWOT анализ, който характеризира целия регион. Цялостният анализ е подобрен чрез прилагането на поредица от секторни SWOT таблици, които не са включени в настоящия документ. 

При изготвянето на анализа на трансграничния регион са използвани широк кръг от източници на информация. По отношение на статистическите данни на ниво III от Номенклатурата на териториалните единици за статистически цели, главно се е разчитало на официалните статистически данни публикувани от Националните статистически институции на двете държави. Също така местните органи предоставиха статистическа информация, която се използва разумно. Липсата на данни на ниво трансграничен регион по няколко въпроса като например телекомуникационна инфраструктура, ниво и структура на търговията и чуждестранните преки инвестиции, постъпления от туризма и звена за научно изследване и технологично развитие затрудниха ефективното сравнение и анализ. По тази причина части от анализа се основават на качествена информация. 

2.1.  Избираема област по програмата
Избираемата област по програмата е една от най-дългите граници в рамките на ЕС. Границата се разпростира на 610 км., като в продължение на 470 км. е главно очертана от течението на р. Дунав. 

Избираемата област по програмата се намира в северната част на България и в южната част на Румъния по протежението на националната граница, която се простира от Сърбия да черноморския бряг. Тя се състои от седем румънски окръга и осем български области, намиращи се непосредствено по протежението на националната граница. Тези 15 административни единици (НТЕСЦ III ниво) принадлежат на следните 6 района (НТЕСЦ II ниво):
· окръзи Мехединци, Долж и Олт принадлежат към Югозападния район за развитие Олтения в Румъния;

· окръзи Телеорман, Гюргево и Кълъраш са част от Южния район за развитие Мунтения в Румъния;

· окръг Констанца принадлежи на Югоизточния район за развитие в Румъния 

· области Видин, Враца, Монтана и Плевен представляват Северозападния район на планиране в България;

· области Велико Търново, Русе и Силистра са част от Северния централен район на планиране в България ;

· област Добрич принадлежи на Североизточния район на планиране в България.
В допълнение на гореспоменатите области, използвайки правилото за гъвкавост в чл. 21(1) на Регламента за Европейския фонд за регионално развитие, област Разград е включена като избираема област по програмата на базата на следното: 

· област Разград е съседна на областите Русе и Силистра от включените в НТЕСЦ III области и се намира само на 10 км. разстояние от националната граница (река Дунав); нейната територия всъщност е вклинена в избираемата област. 

· Областта има еднакви потребности, ограничения и характерни черти с тези на трансграничния регион. След включването й цялата избираема територия ще стане по-компактна.

· Съгласно правилото за близост, общият разход на проектите в тази област няма да надвиши 20% от общите разходи на програмата. 

Избираемата област по програмата е представена на следната карта.

Карта №. 1 Области имащи право на участие съгласно НТЕСЦ III в Румъния и България 

Шестнадесетте единици на НТЕСЦ III ниво, които представляват избираемата област по програмата  имат обща площ от 71,930 кв. км., от които 54.66% са румънска и 45.34% са българска територия. Избираемата област по програмата обхваща 20.59% от общата площ на двете страни (подробни цифри са представени в таблица 1, Анекс 2). Основните географски индикатори на избираемата област по програмата, представени  в таблица 2, Анекс 2, ще бъдат обсъдени в следващите раздели. Картата по-долу показва граничните преходи, мрежите от населени места и основните пътища в избираемата област по програмата.
Карта № 2 Граничени пунктове, мрежи от населени пунктове и основни пътища в избираемата област по програмата 

2.2. Географски особености

Трансграничният регион между Румъния и България притежава голямо географско, природно и културно разнообразие. В географско отношение, областта граничи с Черно море на изток и със Сърбия на запад, разположена е основно по течението на река Дунав, която е определящата характерна черта на областта и се разпростира на около 470 километра по протежението й, като образува естествена граница и я разделя на две сравнително равни части, както е показано в следната карта.

Карта № 3 – Географски особености на избираемата област по програмата
Река Дунав, която разделя двете държави в продължение на три четвърти от дължината на границата, представлява значителна естествена граница, която повече прилича на морска отколкото на сухопътна граница. Добре запазените природни ресурси на целия трансграничен регион от планините на запад до Черно море притежават голям потенциал за туризъм, който в момента практически не се използва.

С река Дунав като централен коридор, територията от двете страни на границата се състои от хълмисти и планински райони с височина до 600 метра, както и от равнини. Българската страна е като цяло по-висока от румънската, като се спуска надолу към Дунав. Отличителна черта на крайните югозападни части на региона е Стара планина, а древната Добруджа, която е силно ерозирала близо до черноморското крайбрежие представлява хълмист район. Между тях се намира плодородната ниска Дунавска равнина, богата на алувиални почви, които представляват най-важния селскостопански район на Румъния. От двете страни на Дунав широко се използва напояването, а блатистите местности в наводняваната зона на Дунав са преградени с диги и са отводнени, за да се осигурят допълнително обработваеми земи. 
Хидрогеографските мрежи в избираемата област по програмата са доста сложни и се състоят изцяло от притоците на река Дунав. Най-важните от тези реки включват Мотру, Жиу, Олт, Телеорман, Арджеш, Искър и Янтра, като всички от тях са важни от гледна точка на биоразнообразието и потенциала за туризъм. 

Дунав е също така важен източник на водноелектрическа енергия. Една от най-големите водни електроцентрали се намира при Железни Врата, в румънския окръг Мехединци в най-крайната западна част от избираемата област по програмата, където реката преминава през пролома на Карпатите. 

Климатът се определя основно от континенталното разположение на региона, с относително студени зими, горещи лета и малко валежи. Тясното крайбрежие, което се намира под прякото въздействие на Черно море и на делтата на Дунав е по-закътано и представлява изключение от  ясно изявените континентални черти.  

2.3. Население

Общото население в избираемата област по програмата е 5,104,508 жители през 2004 г., от които 3,262,807 (64%) се намират в Румъния и 1,841,701 (36%) в България. Само малки групи българско/румънско население живеят от другата страна на границата. Гъстотата на населението в българските области, с изключение на граничния град Русе, е по-ниска от 66 души на км2, докато в Румъния окръзите Долж и Констанца имат гъстота на населението от около 100 души на км2. Средната гъстота на населението в региона е 71 души на км2 (Румъния 83, и България, 56). 17.34% от цялото население на двете държави живее в избираемата област по програмата (подробни изчисления са представени в таблица № 3, Анекс 2).
Важно е да се отбележи многоетничността на населението като цяло, която  отразява историята на региона (подробни изчисления са представени в таблица № 4, Анекс 2). Сред населението могат да се забележат групи с различен произход, като роми, турци, немци, унгарци, татари, руснаци, арменци, власи и македонци. Въпреки, че строго погледнато статистиката не подлежи на сравнение тя сочи, че около 4% от цялото население са етнически роми, а турската етническа група представлява 5% от българското население в региона. Важно е да се посочи, че не съществуват етнически конфликти или напрежение, които да влияят върху социално-икономическото развитие на трансграничната област.

Поглед върху разпределението на населението показва големи разлики между градските и селските населени райони, с  наличие на силно урбанизирани окръзи и области   (в Констанца и Русе над 70% от населението живее в градовете) от една страна и слабо урбанизирани окръзи и области (окръг Гюргево само с 31% и област Силистра само с 45%) от друга страна. Разлики могат също така да се установят, ако сравним разпределението на населението в районите на програмата в двете държави. Докато разпределението в Румъния между градските и селските населени райони в избираемата област по програмата е почти петдесет на петдесет, разпределението в българския регион е почти 2/3 на 1/3.

Тенденции за развитие

За целия регион като цяло демографските тенденции сочат застаряващо население и намаляваща се работна сила. Населението в избираемата област по програмата намалява с всяка изминала година от 1990 г., в резултат на ниска раждаемост, увеличаваща се смъртност и мигриране. Друга заплаха, пред която е изправен граничния регион, се отнася до миграцията на млади образовани хора в големите градове. Въпреки, че няма на лице конкретни данни, до това заключение може да се стигне като се изследват демографските промени. Основните причини за този упадък са: периферното разположение на региона, икономика основана главно върху селското стопанство, предлагаща малко възможности за работа и непривлекателни условия на живот за младите хора. 

Ако разгледаме тенденцията за населението  за срок от седем години (подробните данни са представени в таблица № 5, Анекс 2), можем да стигнем до заключението,че целият граничен регион се характеризира от тенденцията за намаляващо население, като най-сериозно това е от българската страна, като се посочва намаляване с 2.4 души на 1000 през 2004 г. Румънското население се характеризира с леко понижаване, с намаляване на 0.24 души на 1000 през същия период (вижте диаграма № no. 1 и 2, Анекс 2). Ако погледнем съотношението между румънското и българското население в избираемата област по програмата за периода 1988  - 2004 г. можем да видим, че румънското население се е увеличило, докато българското е намаляло предвид общото население (вижте диаграма № 2, Анекс 2). Работоспособното население е 65% в Румъния и 61% в България,  докато по-възрастното неработоспособно население в България е 23% и 18% в Румъния (подробните данни са представени в таблица № 6, Анекс 2).

Ниската гъстота на населеност и модела на разпръснато заселване подчертават периферния и селски характер на голяма част от региона. Икономическия статут (нива на заплати, доходи и възможности за заетост) на селските райони е като цяло нисък. Общия характер на промяната по време на изминалото десетилетие предполагаше концентриране на населението около по-големи населени места. В целия трансграничен регион по-специално  селските райони страдаха от постоянно мигриране навън.  

Огромните разстояния между градските центрове пречи те да се развиват съгласно полицентричния модел основаващ се на географска близост. Но от друга страна градовете (вижте карта № 2 по-горе) стават все по-важни за разглеждане на икономическите резултати и политики, като осъзнават, че съществува все по-важна икономическа, екологична и социална взаимозависимост между големия град и съседните му градчета и селски райони. 

Въпреки, че избираемата област по програмата се характеризира с отрицателни демографски тенденции: намаляващо, застаряващо население и мигриране извън региона, бъдещите предизвикателства са съсредоточени в разнообразяването на икономическите дейности  по границата, в увеличаване на достъпността до работни места и свързването на райони с възможности, в мултикултурните дейности за етническите малцинства, в стремеж да се предоставят алтернативни възможности за работа и да се подобрят услугите за специални целеви групи (напр. по-възрастни хора – здравни и домакински услуги, млади хора – двуезично обучение и откриване на привлекателни работни места), за да се увеличи привлекателността на избираемата област по програмата и той да стане едно по-добро място за живот. Такива общи проблеми изискват общи решения, които могат да бъдат съвместно определени и взити, съгласно настоящата програма. 

2.4. Икономика

Анализът обхващащ основни особености на развитието на региона не цели да бъде обстоен преглед на икономиката в трансграничния регион, а вместо това набляга на конкретна група характерни черти, чието разглеждане може да бъде подпомогнато от Структурните фондове, особено Цел „Европейско териториално сътрудничество”. Някои важни елементи на по-широкото икономическо развитие не са изследвани подробно, защото Европейското териториално сътрудничество не може да предостави значителна подкрепа за подходящото решаване на тези проблеми. Анализът набляга върху аспекти на социално-икономическото развитие, където ограничената помощ на ЕФРР може да бъде от огромно значение.  

Брутен вътрешен продукт (БВП)

Икономическите резултати на избираемата област по програмата са много ниски в сравнение със средните стандарти на 25-те държави-членки на ЕС. Регионът може да се опише като област с нисък БВП (Брутен вътрешен продукт на пазарни цени), ограничени инвестиции, в който селскостопанският сектор изпълнява важна роля за целия регион. БВП на глава от населението в румънския регион на граница бе 1,777 евро, което е по-ниско отколкото в българския граничен регион, където БВП бе 1,840 евро през 2003 г., което означава, че икономическите разлики между двата региона са много малки, но са огромни по сравнение с подобни региони в ЕС или средния БВП на ЕС от 28,100 евро. 

Ако отново разгледаме БВП на глава от населението в Румъния (2,400 евро) и България  (2,300 евро) през 2003 г., можем да стигнем до заключението, че двата региона изостават в сравнение с БВП на глава от населението на  двете държави. 

Икономическият център в граничния регион е окръг Констанца от румънска страна и област Враца от българска страна, докато окръг Гюргево и област Силистра имат по-нисък БВП за региона (подробните данни са представени в таблица № 7, Анекс 2). Покупателната способност е под средното национално ниво в целия трансграничен регион.

Малки и средни предприятия (МСП)

През последните години броят на МСП в промишления сектор, услугите и строителството следва ускорен процес на растеж главно в резултат на приватизацията. Бизнес структурата се характеризира с огромен брой малки и много малки предприятия и само няколко големи предприятия.  

Преглед на гъстотата на МСП (подробните данни са представени в таблица № 8, Анекс 2) ни кара да стигнем до извода, че съществува голямо несъответствие между двата гранични района. Гъстотата на МСП е по-висока в българския граничен район, между 20 и 34 МСП на 1000 жители в сравнение с 10 до 24 МСП в румънския граничен район. Ако сравним с националното ниво на гъстота на МСП, трябва да се отбележи,че избираемата област по програмата изостава от средното национално ниво.  

За сектора на МСП е характерно ниското ниво на конкурентноспособност  и продуктивност. Въпреки, че в много сектори МСП представляват болшинството от съществуващите предприятия, те имат малък  процент във външната търговия и инвестиции. Липсата на лесно достъпен капитал и пазарна информация създава трудности за развитието. 
Преки чуждестранни инвестиции (ПЧИ)
Преките чуждестранни инвестиции (ПЧИ) изпълняваха важна роля при преструктурирането на румънската и българската икономика и насърчаването на икономическия растеж през последното десетилетие. За съжаление само малка част от този чуждестранен капитал е бил инвестиран в избираемата област по програмата. Отдалеченото местоположение на трансграничния регион от центъра и по-големите градове досега е правил региона сравнително непривлекателен за ПЧИ. Не съществуват официални статистически данни за наличните ПЧИ за районите от ниво III на НТЕСЦ, но консултирането с обществените органи показва, че българския трансграничен регион е отчел по-голям размер на ПЧИ отколкото румънския граничен регион. Това може да бъде обяснено с факта, че промишления сектор и сектора на услугите са по-добре развити в българския граничен регион отколкото в румънския граничен регион, в който селскостопанския сектор преобладава и чуждестранните инвестиции са много ниски в сравнение с други сектори. Но статистическите данни на национално ниво сочат, че размерът на ПЧИ отчетен от Румъния през 2004 г. (5,183 милиона евро) е бил по-голям от размера на ПЧИ отчетен от България през 2004 г. (2,727.5 милиона евро). Също така съгласно последните официални статистически данни относно ПЧИ, чуждестранните инвестиции са се увеличили много повече в Румъния отколкото в България през последните 2 години. 
Икономическите характеристики на избираемата област по програмата могат да бъдат обобщени по следния начин:

· Двете граници се намират в еднакво икономическо положение и почти еднакво ниво на икономически резултати и развитие. Икономическият растеж (като мярка на производителност) изостава от средните национални и европейски нива. Икономическият упадък и състоянието на застой на двете икономики ограничава обхвата и характера на трансграничното сътрудничество.
· В икономическата структура традиционно доминира селското стопанство. Специализацията главно се основава върху производството на зърнени култури, зеленчуци, грозде и плодове, допълнено от животновъдния сектор; преобладаващите малки семейни ферми се отличават с ниска работна производителност; затова основните продукти имат ниска конкурентноспособност и съществува висок процент от слабо преработени продукти на пазарите за храна. 
· При промишлените сектори се наблюдават малки различия, но българската индустрия по границата се отличава с по-голяма диверсификация и развитие отколкото румънската. Промишлеността се развива главно в градските центрове. Освен това в много случаи индустрията се представлява от предприятия, свързани с влошаващо производство и нуждаещи се от преструктуриране.  Предприемачеството в региона като цяло е със сравнително висок дял, но е малък в абсолютно изражение. 
· От двете страни съществуват основни икономически центрове, Крайова (окръг Долж), Констанца (окръг Констанца), Плевен (област Плевен), Враца (област Враца), в които предприемаческата дейност, чуждестранните инвестиции и производителността са относително високи в сравнение с други части от избираемата област по програмата. Но като цяло регионът се отличава с относителна липса на динамичен растеж, с малки успехи при привличането на значителни инвестиции. 

· Секторът на МСП е сравнително слаб, като главните затруднения са свързани с достъпа до обучение за придобиване на умения и финансиране, и се отличава с ниско ниво на технологично развитие; въпреки това сектора на малките предприятия е сравнително добре представен и представлява потенциален източник на сила. 
· Малкият размер на бизнеса, съчетан с трудностите при получаването на достъп до основни пазари в и извън региона, предполага наличието на ограничена способност за разширяване. 
· Въпреки, че статистическите данни са ограничени, най-вероятно е съставът и характерът на дейността в сектора за услуги в трансграничния регион да се развиват в посока на по-ниска добавена стойност, финансови и бизнес услуги.
Тенденции в развитието
БВП на глава от населението в региона посочва слаба икономическа дейност. Двата региона си приличат учудващо при сравняване на техните различни характеристики.  

Общата тенденция в изменящата се структура на икономиката на региона е сходна с всички югоизточни европейски икономики през последните десетилетия: силно свиване на дела на първичния сектор, обща тенденция за намаляване на заетостта във вторичния сектор и бърз растеж в третичния сектор. 

Въпреки, че икономическите контакти между съседните центрове са се засилили през последните години, сравнителните предимства все още не са били изцяло използвани.

Създаването на устойчиво сътрудничество между бизнеса изисква наличие на качествена бизнес инфраструктура, професионална помощ и други важни услуги за предприятията, които съществуват в целия граничен регион. Развиването на бизнес инфраструктурата и услугите трябва да представлява приоритет за трансграничния регион. 

Поради разделящия фактор (и географските разстояния) на р. Дунав, избираемата област по програмата се оказва по-разделена отколкото се предполага и е функционирала/функционира като област само в много малка степен. Съществуват доказателства от двете страни на границата, че е налице все по-голяма информираност за трансграничното сътрудничество и различни организации замислят разработването на трансгранични проекти в рамките на програмата за Европейско териториално ТГС. Понастоящем, заинтересованите страни по границата осъзнаха необходимостта от полагането на съвместни усилия за намирането на решения на общите икономически проблеми и за съвместното изграждане на стратегическа визия за развитието на избираемата област по програмата. С ограничения си бюджет, програмата не е в състояние пряко да оказва влияние върху социално-икономическата дейност в региона. Вместо това тя може да създаде условия за сътрудничество за разработването на трансграничните стратегически концепции и да даде основа за инвестиционни интервенции, имащи за цел да сведат до минимум граничните препятствия и да предоставят решение на въпроси от общ интерес. Възможностите за промяна са свързани и с изграждането на обща идентичност и дух на трансграничния регион. 
2.5. Инфраструктура 

2.5.1. Транспортна инфраструктура

Трансгранична инфраструктура 

Съществуват три типа трангранична инфраструктура: речна, сухопътна и въздушна  (вижте карта № 2 за местоположението, на страница 12).
Основно препятствие на трансграничното сътрудничество в региона е липсата на граничени пунктове. В рамките на 470 км. от река Дунав съществува само един мост (автомагистрала и железопътна линия – единствената железопътна линия свързваща Румъния и България) и седем ферибота:

· Видин - Калафат (ферибот)

· Лом - Раст (ферибот)

· Оряхово - Бекет (ферибот)

· Сомовит  - Турну Мъгуреле (ферибот)

· Свищов - Зимнич (ферибот)

· Русе - Гюргево (пътен и железопътен мост)

· Тутракан - Олтенита (ферибот)

· Силистра – Кълъраш (ферибот).

Сухопътните пътни преходи са близо до черноморския бряг:

· Кардам – Негру Вода  

· Дуранкулак – Вама Веке
както и от южния бряг на Дунав, между Силистра и Остров.  
Три функциониращи граждански летища се намират в трансграничния регион: 

· Констанца – Международно летище „Михаил Когълничану”, което се управлява и финансира от румънския бюджет чрез Министерство на транспорта 

· Крайова, чието управление е предадено на Съвета на окръг Долж;  

· Горна Оряховица, понастоящем е с ограничен капацитет. Очаква се да започне процедура по отдаване на концесия след като обстоятелствата по собствеността се изяснят.

Освен това летището в Плевен, което се притежава от община Плевен, се използва за военни и селскостопански нужди. Нито едно от тези летища не предоставя в момента въздушни връзки над границата в рамките на избираемата област по програмата.

Други български летища, като Видин и Русе (публична държавна собственост) в момента не функционират, докато земята на бившето гражданско летище в Силистра е била разделена на парцели и превърната в частна собственост.

Статистиката свързана с движението на товари и пътници през граничните преходи (таблица № 9 и 10 в Анекс 2) показва скромни нива и, че 61% от хората, които пресичат границата са от български или румънски произход. Изключение е моста Русе - Гюргево над Дунав, който е най-използвания преход за пресичане на границата от румънски, български и международен трафик.  Изграждането на нов железопътен и пътен мост между Калафат и Видин ще предложи втори бърз поток на трафик през избираемата област по програмата. 

През последните години са предприети подобрения на граничната пропускателна система с финансовата помощ от фондовете за ТГС на програма ФАР (1999-2004 г.). Такъв е случаят на възстановяването на железопътната наземна линия и продължаването на дейностите по обезопасяване на основата на Моста Гюргево – Русе, граничния преход и ферибот при Турну Мъгуреле (Румъния) – Никопол (България), румънско-българския граничен пункт между Кълъраш (Румъния) и Силистра (България). 
Местните власти от двете страни на границата очакват бързо развитие на трафика след присъединяването на страните към ЕС. Също така съществуват благоприятни възможности за развитието на два международни транспортни коридора, които ще пресичат региона в следващите години, но конкретното темпо на развитие на трафика от всякакъв вид е труден за прогнозиране.

Въпреки предназначението си за главна европейска транспортна артерия, река Дунав има по-малко значение за транспортната икономика в региона отколкото се очаква, тъй като транспортния капацитет на реката се използва единствено на ниво от 10-15%.  

Вътрешният европейски воден път Рейн - Маас-Майн-Дунав (Приоритетна ос № 18 от Трансевропейската транспортна мрежа (TEN-T) e основен път за товари, който свързва пристанище Ротердам в Северно море с Черно море (особено с Констанца и връзка с българските пристанища), както и речните пристанища по двата плавателни маршрута. Следната карта показва тази Приоритетна ос на Трансевропейската транспортна мрежа.

Карта № 4 – Приоритетна ос на № 18 от Трансевропейската транспортна мрежа
Източник: Европейска комисия  - Трансевропейска транспортна мрежа  

Пристанището на Констанца е главното румънско пристанище и най-голямото за Черно море. То разполага с площ от 1,313 хектара пристанищни земи, 65 км. кейове и  позволява оперирането на кораби до 250,000 тона. Пристанище „Констанца” предлага на потребителите широк кръг от услуги: надзор и контрол върху трафика, пилотаж, теглене, пускане и вдигане на котва за корабите, предоставяне на електричество и питейна вода, депониране на отпадъци, гасене на пожари, отстраняване на замърсяване. Пристанището е важна връзка между Западна и Централна Европа с природните богатства на ОНД, Централна Азия и Кавказ и при третирането на товари запечатани в контейнери от Далечния изток.  
Пристанище „Констанца” е свързано с морската част на Дунав чрез канала Дунав - Черно море. Каналът Дунав - Черно море (с дължина от 64.2 км.) между Черна вода и Агигея – Констанца е пуснато в експлоатация през 1984 г, принадлежи на VIти клас на ЕИК към ООН и в него могат да плават речни и морски кораби до  5,000 тона. Каналът Дунав – Черно море се притежава от румънската държава и се управлява от Национална компания за управление на плавателни канали със седалище в Констанца. 

Общият румънско-български сектор от р. Дунав има дължина 470.5 км. (от 845.5-я км. – устието на р. Тимок – до 375-ия км. – Кълъраш). Двустранно споразумение между Румъния и България относно подкрепата и подобрението на плавателните условия в общия сектор от Дунав бе сключено в София през 1955 г. Съгласно това споразумение Румъния отговаря за подкрепата на плавателния канал, включително отводняването и нефиксираната маркировка  в частта на реката от 845.5 км. до 610-ия км., докато българските власти отговарят за частта от 610-ия км. до 375-ия км.
Съгласно препоръките на Комисията за Дунав, минималната плавателна дълбочина, която трябва да се осигури в румънско-българската част от Дунав е 2.5 метра. По време на сухите сезони съществуват някои критични участъци, в които тази дълбочина не може да бъде осигурена.

През зимата устието на р. Дунав е също така сковано от лед, а понастоящем единствено два стари ледоразбивача (в момента в ремонт) могат да освободят достъпа до Черно море. Необходимо е обновяването на съществуващите ледоразбивачи, както и инвестиране в нови кораби.
15 пристанища на р. Дунав (Оршова, Дробета – Турну Северин, Турну Мъгуреле, Гюргево, Олтеница, Кълъраш, Черна вода, Видин, Лом, Оряхово, Русе, Свищов, Сомовит, Тутракан и Силистра) са важни за превоза на стоки в избираемата област по програмата. Администрациите на пристанищата отговарят за подкрепата на пристанищната инфраструктура, главно кейовете. Липсата на необходимо финансиране е довела до значително влошаване на тези кейове, понякога до такава степен, че те не могат повече да се използват. 20% от кейовете на румънските речни пристанища (за които отговаря Националната компания за управляние на речните пристанища по р. Дунав със седалище в Гюргево) са на повече от 60 години и спешно се нуждаят от възстановяване; други 65% от тези кейове са в лошо физическо състояние поради липсата на средства за подкрепа и ремонт
. Самото обслужване на товарите и пътниците често пъти се дава на концесия на частни дружества.  

Движението на шлепове е постоянно по р. Дунав по време на плавателния сезон при условие, че водоизместимостта на канала остане над 2,8 метра. Необходими са постоянно отводняване и други строителни проекти за поддържането на водния път в плавателно състояние.

Основните програми за развитие и модернизиране изпълнени след  2000 г. наблягат върху дейности по охрана на речния бряг и контрол върху нивото на реката, както по протежението на Дунав – Черно море, така и за Каналите Поарта -Алба-Мидия-Наводари. Румъния изпълни някои строителни работи за подобрение на корабоплаването и се обърна за техническа помощ към ЕС за изготвянето на обстойно изследване за проекта на територията си, 75% финансиран от ИСПА. Също така Румъния е изготвила поредица дейности по програми, финансирани от ИСПА, които трябва да бъдат готови до края на 2009 г. Строителните работи целят да осигурят, чрез преразпределение на водните потоци, условия за безопасно и ефективно корабоплаване по водния път, с достатъчна дълбочина на водата през по-голямата част от годината, и да премахнат плавателните затруднения по р. Дунав между Кълъраш и Браила (на три важни места: Бала/Карагеорге, Лебада/Епурасул и Оструво Лупу). Движението по Дунав значително се възстанови през последните години, както е посочено в таблица № 11, Анекс 2. Използването на реката е безплатно поради международния й статут и никакви постъпления не се събират.

Секторните оперативни програми „Транспорт” (2007-2013 г.) в Румъния и в България наблягат главно върху модернизацията и развитието на вътрешната водна транспортна инфраструктура по р. Дунав (Приоритетна ос № 18 на Трансевропейската транспортна мрежа), както и за изграждането и модернизирането на помощни средства за корабоплаването, подобрение на речното дъно и речните брегове, развитие на съоръженията в пристанищата по приемане на отпадъци от кораби и заводи за преработка на отпадъци. 

Но възникват няколко сериозни проблема, когато отчитаме използването на р. Дунав като главна артерия на вътрешния транспорт в избираемата област по програмата. Реката е отдалечена от повечето промишлени центрове, нейните блатисти брегове и постоянно наводняване спъват плаването в определени места; въпреки, че движението на фериботи и шлепове е важно, гъстотата се мени съгласно сезона. В момента прекосяването на реката отнема много време и условията са много лоши. Съществуващите фериботи са предназначени по-скоро за преминаване на превозни средства отколкото на пътници. Освен това има слабо развита концепция за понятието “обслужване” на клиенти (лица или бизнес) след като няма надеждни разписания на фериботите. Също така движението е напълно преустановено по време на зимния заледен период. Тези проблеми представляват препятствие пред ефективното изпълнение на инициативите за трансгранично развитие. 

Краткосрочните алтернативи като въвеждането на кораби на въздушна възглавница  са съществени за намаляване времетраенето на пътуване. Повече мостове са необходими в дългосрочен план.  
Свързаност на граничния регион 

Общата дължина на пътищата в областта на сътрудничество е 16.511 км. включително местни и общински пътища. Общата гъстота на пътищата е 22.95-км./100 км2, което е много ниско в сравнение със средната гъстота от 110-км2/100 км2 за 25 държави-членки на ЕС. Гъстотата на пътищата по продължението на р. Дунав е далеч по-ниска дори от националните нива. 

Единствено няколко автомагистрали/автостради се изграждат и нито една от тях не предоставя преки връзки до главните пътни мрежи на ЕС. Неотдавнашните инвестиции в построяването на магистрала – Букурещ – Констанца, финансирани от ЕИБ, ИСПА и румънското правителство имат положително въздействие върху улесняване на транспорта до Черно море от румънската страна на границата.  

Второстепенните и третостепенните мрежи са недоразвити и лошо поддържани в целия регион и се считат с висок риск от произшествия. Освен това някои пътища са уязвими от наводняване, особено тези от румънската страна на р. Дунав. Много пътища не притежават необходимия капацитет, което води до претоварване и съответно увеличава времето за пътуване, разходите за превозното средство, пътнотранспортните произшествия и вредата върху околната среда. 

Главните пътища са отскоро поддържани и възстановени (няколко Програми за възстановяване на националните пътища спонсорирани от различни банки) и предоставят необходимия достъп до главните градове в региона. Националните програми за рехабилитация имаха подчертано въздействие върху подобрението на пътната мрежа в избираемата област по програмата. Пример за това е разширяването до четири ленти на участъци от националния път от Букурещ до Гюргево с финансовата помощ по програма ИСПА. В последните години значителни подобрения на местната пътна инфраструктура са изпълнени с помощта на Програма ФАР за трансгранично сътрудничество (1999-2004 г.). Подходът наблегна върху възстановяването на пътища, които увеличават улесняването на достъп до граничните преходи, като това беше съгласувано и допълнено от двете страни на границата.  

Докато повечето от по-големите населени места са сравнително лесно достъпни от главните пътища, много от малките селски населени места се отличават с лоша достъпност. Също така частно управлявани пътни услуги за товари и пътници единствено съществуват в главните градски райони, което не е така в повечето селски райони. Съществуващите пътища и услугите на обществения транспорт за пътници и товари са недостатъчни за създаването на този тип „мрежа” от връзки, които се очакват от една изцяло функционираща трансгранична икономическа дейност.  

Гъстотата на действащите железопътни линии е приблизително  46.1 км. на 1000 кв. км. в Румъния и 38.9 км. на 1000 кв. км в България, като тя е по-ниска от средната за европейските държави (65 км./1000 кв. км.)
. Наличната национална статистика не дава точни данни относно гъстотата на железопътните мрежи, които са в употреба на ниво трансграничен регион, но цифрите ще бъдат значително по-ниски. Националните мрежи осигуряват връзки между главните градове в административните единици по границата и до столицата на всяка от държавите. Някои участъци са вече подобрени със средства по програма ИСПА. Понастоящем главната железопътна връзка между румънските и българските части на региона пресича р. Дунав по моста Гюргево – Русе; по другата железопътна линия между Негру-Вода и Кардам се наблюдава много малък трафик (главно товарни и местни пътнически влакове). 
Липсата на финансови ресурси през последното десетилетие доведе до резки съкращения на разходите за подкрепа на инфраструктурата и замяна на вагонния парк (износени и недостатъчни в количествено и качествено отношение), като това значително навреди на  железопътния транспорт по отношение на качество и безопасност в трансграничния регион (в резултат на което той не отговаря на стандартите на ЕС). Поради значителната употреба на железопътната мрежа, включително на свързаните структури, максималната скорост на движение е подложена на драстични ограничения на скоростта през последните години. Това води до ограничаване на възможностите за развиване на бизнес дейности и по-точно на трансгранично сътрудничество в рамките на избираемата област по програмата. 

Приоритетна ос № 22 на Трансевропейската транспортна мрежа – Железопътната ос Атина – София - Будапеща – Виена – Прага – Нюрнберг/Дрезден, която пресича трансграничния регион, ще осигури възможност за връзка чрез главна железопътна ос от югоизточна Европа (и Гърция)  до центъра на ЕС. Тази железопътна линия формира гръбнака на железопътната мрежа на източна Европа, като съединява пристанищата на Атина (Пирея), Солун и Констанца с центъра на разширения ЕС. Вторият мост на р. Дунав Видин – Калафат е ключов проект за трансграничния регион и за тази ос. Железопътният участък София – Видин с дължина от 280 км. е електрифициран, но две трети са единична линия и скоростта е под 100 км/ч. Предпроектно проучване за модернизация на този участък  с финансовата помощ по програма ИСПА е в процес на изпълнение. Също така ще се наложат строителни работи за модернизиране на линията Калафат – Крайова в Румъния. 

2.5.2. Телекомуникации

Положението с телекомуникациите в избираемата област по програмата значително се подобри през последното десетилетие. Неотдавна употребата на мобилни телефони постигна значително развитие. Пазарът на мобилни услуги е един от най-напредналите на Балканите, като мобилните телефонни услуги се използват по-често отколкото стационарните телефони. 
В румънския граничен район, високото ниво на инвестиране в телекомуникациите доведе до значително развитие на дигиталните технологии. В Румъния съществуват четири мобилни оператора от 1997 г., с покритие от 79% на мобилните услуги. В България също има четири мобилни оператора, които покриват 86% от националната територия.  

Информационните технологии се развиват бързо, но с по-бавно темпо отколкото на национално ниво. Трансграничният регион притежава голям запас от квалифицирана работна ръка в инженерството и производството на електроника, както и голям брой от лица разработващи софтуер. През 2005 г. националната статистика сочи, че около 90% от МСП в Румъния и 75% в България са използвали поне един компютър.  
Кабелните комуникации също така претърпяха бързо развитие. Водещи оператори на кабелна телевизия са много добре установени в градските райони като предлагат кабелен Интернет и стационарни телефонни услуги. Както и в повечето страни в ЕС, „телегъстотата” в избираемата област по програмата е по-ниска извън градските центрове. Фиксираната телекомуникационна инфраструктура, особено в градските райони, все още изостава от европейските и националните стандарти. 
Въпреки, че съществуват ограничени данни относно ИКТ структурата в избираемата област по програмата, консултациите със заинтересованите гранични страни показват, че проникването на Интернета е слабо в сравнение с европейските стандарти, но бързо нараства. Компютърната грамотност, наличието на мрежа за кабелна телевизия и сравнително доброто проникване на мобилните телефони, като основа за мобилен Интернет, са фактори, които ще подкрепят увеличения достъп до Интернет.  Проучване проведено в румънските гранични градски райони към средата на 2006 г. разкрива, че  90% от участниците предпочитат електронните средства за информация и комуникация и считат, че изпращането на информация по електронната поща е най-сигурния и ефективен начин за комуникация. 

Въпреки бързото развитие на ИКТ в региона, нивото на трансгранична комуникация е много ниско, под отрицателното влияние на употребата на различна азбука и езици. Хора, институции, предприятия и общини в региона се нуждаят от лесно  достъпна информация относно многобройните възможности за трансгранично сътрудничество. Това трябва да бъде съчетано с необходимостта от решаване на въпроса с разстоянието и предприемане на съответни действия между  обектите, които могат да бъдат на разстояние над 600 км. един от друг.

Тенденции за развитие 
Въпреки инвестициите през годините, транспортните затруднения, особено за пътищата и фериботите, продължават да въздействат периферността на голяма част от трансграничния регион по отношение на достъпа. Трансграничната транспортна инфраструктура и средствата за комуникация, които спешно се нуждаят от подобрение, все още представляват препятствие за  развитието на трансграничните икономически и социални връзки и обмен. 
С трите приоритетни оси от Трансевропейската транспортна мрежа (№7, № 18 и № 22), които пресичат територията на избираемата област по програмата, тя притежава потенциала да стане една от най-оживените транспортни области. 
И България, и Румъния могат да имат полза от водния път между Изтока и Запада и двете страни трябва да се стремят към установяването на съвместни насоки за работа по общия участък на р. Дунав и да се възползват от Програмата „Трансгранично сътрудничество” за  създаването на подходяща структура на национално ниво за тази цел. Проектите за рехабилитация трябва да бъдат договорени и съгласувани от двете страни и трябва да се изпълнят по едно и също време. 

Планираната Приоритетна ос № 7 от Трансевропейската транспортна мрежа  - автомагистрална ос Игуменица/Патра - Атина – София – Будапеща - ще осигури значителни подобрения на пътната мрежа на югоизточна Европа, като свърже основните градове в региона и свърже пристанищата Патра, Игуменица, Атина (Пирей), Солун и Констанца със сърцето на разширения Европейски съюз. 
Оста има два клона в трансграничния регион: единият пресича границата при Калафат – Видин, а другият свързва Констанца с границата на Унгария, както е показано на следната карта. 
Карта № 5 – Приоритетна ос № 7 от Трансевропейската транспортна мрежа 
Източник: Европейска комисия – Трансевропейска транспортна мрежа 
Времетраенето на пътуването с автомобил между градовете в трансграничния регион и централна и югоизточна Европа ще се намали значително с приключването на оста, като това ще допринесе за развитието на туризма и търговията. 

Планираната Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа (Атина – София – Будапеща – Виена – Прага – Нюрнберг/Дрезден), която пресича избираемата област по програмата, ще осигури третата северна железопътна връзка през границата. Следната карта показва Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа 
Карта № 6 – Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа 
Източник: Европейска комисия – Трансевропейска транспортна мрежа 
Планираният нов железопътен и пътен мост между Калафат и Видин, който трябва да бъде открит през 2009 г., ще бъде участък от Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа и ще подобри възможностите за преминаване на границата. Разходите по строителството възлизат на 226 милиона евро и те ще се финансират с помощта на различни донори и банки: ЕИБ, „Кредитанщалт фюр Виедер аифбау” (Kreditanstalt für Wiederaufbau) и Френската агенция за развитие, след като програма ИСПА предостави 70 милиона евро през 2004 г.

Този мост е предназначен да подпомогне бъдещия автомобилен и железопътен трафик. В това отношение разработването на подготвителните проучвания за обновяването и развитието на пътната и железопътната инфраструктура по Приоритетни оси № 7 и № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа (южните отклонения) се планира за програмния период 2007-2013 г., а инвестициите се предвиждат за периода 2014-2020 г.
Двете страни планират инвестиции в развитието на железопътната инфраструктура, включително, инвестиции, които ще подобрят качеството на железопътните връзки в рамките на трансграничния регион. Завършването на железопътната мрежа от Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа ще подобри връзките между националните мрежи въз основа но общи стандарти (двойна електрифицирана железопътна линия с максимални скорости от 160–200 км/ч). В източния си край оста има разклонение до черноморското пристанище на Констанца, както и едно отклонение на юг до дунавското пристанище на Калафат. Инвестициите ще бъдат подпомогнати главно чрез Секторните оперативни програми „Транспорт” на двете страни. Избираемата област по програмата ще бъде подложена на значителен и неизбежен екологичен натиск от дейностите по изграждането на моста и от увеличаващото се пътно и железопътно движение по Приоритетна ос № 22 от Трансевропейската транспортна мрежа.
Все още трябва да бъде постигнат значителен допълнителен напредък, за увеличаване нивото на достъпност и свързаност в рамките на избираемата област по програмата, особено за свързване на районите в северните и южните части на р. Дунав. Тези проблеми трябва да бъдат решени чрез съвместни трансгранични усилия за позволяването на по-голяма мобилност и интеграция на региона като цяло.
За бъдещото развитие на трансграничния регион развитието на телематиката и комуникациите предоставя новаторски възможности, за да се избегне националния (а също и европейски) периферен статут на граничния регион и да се отстранят традиционните недостатъци поради маргиналното му местоположение. Инвестициите в широколентовата инфраструктура на региона предоставят добра база за справяне с безизходното положение в развитието, което възниква поради отдалечеността от главните пазари. Широкоразпространеният достъп до информация и технически средства за обработване и предаване на данните бързо ще създаде осъществими възможности за трансграничния регион, който да намали въздействието на географската отдалеченост и физическите препятствия. Достъпът до съвременни информационни и комуникационни технологии и услуги във всички части на избираемата област по програмата се явява по тази причина задължително условие за икономическото и социалното му развитие.  

Значителният обхват за подобрения в транспортната и телекомуникационната инфраструктура в избираемата област по програмата е от съществено значение за осигуряването на достъп на общностите, предприятията и отделните лица до пазарни, образователни и други възможности.  

2.6. Околна среда
Трансграничното сътрудничество между двата региона трябва да се стреми да укрепи потенциалното съвместно действие между защитата на околната среда и растежа. Предоставянето на екологични услуги като инфраструктури за водоснабдяване, за обработване на отпадъци и пречистване на отпадни води, управление на природните богатства, обеззаразяване на земята, за да се подготви за нови икономически дейности и защита от определени екологични рискове ще има голямо предимство в тази контекст. 
Огромното биоразнообразие на граничния регион означава, че той притежава много ресурси за експлоатиране,  особено обработваеми земи и пасища, гори, полезни изкопаеми и води. Относително ниското ниво на развитие на региона е запазило околната среда в сравнително добро състояние, въпреки, че тя е пострадала от замърсяването на въздуха, почвите и водите. Главното предизвикателство пред развитието в региона е необходимостта да се постигне приемливо равновесие между социалното и икономическо развитие, опазването на изключителното съществуващо природно и културно наследство и спазването на изискванията за околна среда на ЕС.

Управлението на природните богатства, биоразнообразието и опазването на природата са приоритетни области в националната политика на България и Румъния. Двете страни са приели съответните законодателни рамки. В избираемата област по програмата съществуват няколко природни парка и природни паметника, някои от които са включени в Списъка на ЮНЕСКО като световно наследство (вижте таблица 12, Анекс 2), и други места, които все още не са обявени под национална защита. Освен това, някои малки обекти от 1 до 50 хектара са определени, като конкретни природни явления - водопади, пещери, както и местообитания на редки и застрашени видове. Те се нуждаят да получат статут на защитени.  

Средната възраст на горите в избираемата област по програмата е над 50 години, като широколистните дървета преобладават и представляват 68% от тях. Гората пази повечето от защитените растения и застрашени животински видове в региона.  Въпреки, че горите са намалели поради суша, замърсяване на въздуха и обезлесяване, процентът на болни дървета може да бъде успешно сравнен с този в други страни.  

Важно е да се подчертае, че на съществуващата мрежа от защитени зони, която ще включва значителна част от мрежата Натура 2000 й липсва инфраструктурата, необходима за ефективно управление. Понастоящем, поради икономическия натиск и липсата на управленски ресурси, защитените зони се сблъскват с голям натиск от незаконна експлоатация, нерегулиран туризъм и строителство и незаконен лов, който води до необратими загуби на биоразнообразието в избираемата област по програмата. Всички защитени зони, включително бъдещите обекти от Натура 2000 ще се сблъскат със сериозни предизвикателства при управлението на опазването и поддържането на положителен статут по опазване на природата, ако не се планират и изпълнят подходящите мерки, за да се насърчат частните собственици на земя да включват опазването на биоразнообразието в практиките за експлоатация на земите.
В периода 1999-2004 г. програмите ФАР за ТГС подкрепиха изпълнението на няколко проекта съсредоточени върху насърчаването на устойчивото развитие и опазване на биоразнообразието (напр. Изготвянето на съвместен план за управление на горите в Добруджа и доставка на оборудване за повторно залесяване).
Предприемането на мерки за предотвратяване на риска чрез подобрено управление на природните ресурси, повече целеви проучвания и повече иновативни политики за обществено управление ще бъдат високо приоритетни в трансграничното сътрудничество  в избираемата област по програмата. 
Много от обработваемата земя  е развита за широкомащабно селско стопанство с огромни територии, на които се засаждат и напояват култури. Тази земя е особено уязвима от водна и въздушна ерозия, от прекомерно количество вода и сол, уплътняване, окисляване, замърсяване с пестициди и промишлени химикали. 

Замърсяването с промишлени отпадъци на водните пътища е също така важно. Единиците, които замърсяват най-много, принадлежат към областта на управлението на битовите отпадъци и обработването на химикали, мините, металургията и скотовъдството. Най-лошото замърсяване на водите се случи през 2000 г., когато река Тиса беше сериозно замърсена с отпадъци на цианид и тежки метали от румънската  златна мина „Аурул” в Бая. Замърсяването се разпространи надолу по течението на р. Дунав и флората и фауната в избираемата област по програмата. Румънското правителство наложи определени такси за изхвърляне на отпадъци във водите,  които изглежда помогнаха за намаляване на замърсяването. В докладът “Околната среда на Европа: трета оценка”, над 25% от станциите за наблюдение в региона докладват за лошо и много лошо качество на водите.  

Сериозни екологични проблеми продължават да съществуват по р. Дунав. Те са свързани главно с пречистването на отпадни води и изтичането на промишлени отпадъци. Броят на местностите, свързани с обществената канализация, е много нисък и в повечето от селата такива системи липсват. Проблемът с неразвитата канализационна система за отпадни води в трансграничния регион  е третиран и е определен като една от основните заплахи от замърсяване на реката  и свързаните системи за подпочвени води. 

През последните години значителни подобрения на пречиствателните станции за отпадни води са постигнати с помощ на програма ИСПА. Освен това Програмата за развитие на инфраструктурата на малки и средни градове (ПРИМСГ) набляга върху подобряването на местната инфраструктура за питейна вода и качество на водните услуги от румънска страна. По програма САПАРД финансова безвъзмездна помощ  се предоставя за „Развитие и възстановяване на инфраструктурата в селските райони”, за да се подкрепи изграждането и осъвременяването на системите за питейна вода и изграждането на канализационни системи и на пречиствателни станции за отпадни води. 

Броят на местностите с достъп до вода и обществена канализация не се е увеличил значително през последните няколко години. Дейности за разрешаването на тези проблеми ще се финансират по националната Секторна оперативна програма „Околна среда”.

Атомната електроцентрала „Чернавода”, разположена в избираемата област по програмата от румънската страна на границата (окръг Констанца), в момента работи с блок 1 и 2, като се планира разширение през следващите години (блокове 3 и 4, които в момента преминават процедура за екологично разрешително). Блок 1 на АЕЦ „Чернавода” притежава специална програма за топлинно наблюдаване, установена от румънския регулаторен орган в областта на управлението на водите. 
Резултатите от програмата за топлинно наблюдение показват, че увеличението на температурата на водата по десния бряг на Дунав е много малко, поради радиоактивните отпадъци от блок 1 на атомна електроцентрала „Чернавода”. Тази стойност намалява до по-малко от 2º C на разстояние от няколко километра по Дунав. Това е малко отклонение на температурата на водата в сравнение с естествените отклонения в температурата на Дунав надолу по течението от една година до друга, всеки месец. В по-голямата част от всеки напречен разрез надолу по течението на Стария Дунав от радиоактивните отпадъчни води, естествения топлинен режим на водата на Дунав не е изменен. 
Резултатите от оценката на топлинното въздействие на АЕЦ „Чернавода” и резултатите от програмата за топлинно наблюдение са също така налични на интернет страницата на румънското дружество за атомна енергия “NUCLEARELECTRICA” (www.nuclearelectrica.ro).

Главното заключение е, че измерените температури на радиоактивните отпадъчни води са в границите, установени от регламент NTPA 001/2002 относно отпадъчни води отделени в повърхностни води и от Разрешението за управление на водите, издадено от органите за водите на АЕЦ „Чернавода”. 

По отношение на случайното отделяне на радиация, атомните електроцентрали CANDU са много безопасни и досега не са се случвали събития или аварии, които застрашават здравето или живота нa хората. Въпреки това АЕЦ „Чернавода” разполага с планове и процедури за непредвидени случаи и са организирани редовни тренировки за подготвянето на персонала и хората от съседните райони за извънредни ситуации.

Радиоактивните отпадъци се обработват и съхраняват съгласно законовите разпоредби и процедури, като се осигурява максимално ниво на безопасност. Управлението на радиоактивните отпадъци е напълно отделено от управлението на обичайните отпадъци. 
Два от реакторите на Атомната електроцентрала „Козлодуй” бяха затворени на 31 декември 2006 г., денят преди присъединяването на България към ЕС. Природозащитниците твърдяха, че двата съветски реактори от първо поколение, не подлежащи на осъвременяване, разположени на брега на р. Дунав, представляват риск за безопасността на граничния регион и въобще. България ще започне построяването на нова атомна електроцентрала близо до Белене през 2007 г. 
Атомната електроцентрала „Белене” е разположена в допустимия регион от българската страна на българо-румънската граница (област Плевен). Първите строителни работи по АЕЦ „Белене” започнаха през 1985 г. съгласно решение на правителството от 1981 г. за изграждането на 6 атомни блока. През 1991 г. проектът беше преустановен  и официално прекратен през 1992 г. През 2003 г. българското правителство обяви решението да се изгради електроцентрала с два блока.  

Оценката за въздействие върху околната среда и водите, одобрена от Висшия експертен екологичен  съвет към Министерството на околната среда и водите през 2004 г., включва 50 препоръки относно проекта, изграждането и експлоатацията, които трябва да бъдат спазени от инвеститора.  

През 2006 г. френско – германско – руска оферта за използване на реактори от трето поколение VVER-1000/V-446B (2 x 1000 MW) беше одобрена от Националната електрическа компания. Офертата беше избрана, поради високото ниво на безопасност, гарантирано от няколко нови независими активни и пасивни системи на безопасност. Другата причина беше експлоатационния срок от 60 години. Електроцентралата се очаква да бъде въведена в експлоатация през 2013 г. 

Оценка на възможното замърсяване в резултат на експлоатацията на бъдещата АЕЦ "Белене" се извършва въз основа на истински атмосферни условия на обекта  на електроцентралата и на измерените емисии от радиоактивните аерозоли с дълъг живот от реактора VVER 1000 на Пети блок на АЕЦ „Козлодуй”. Използваните данни за атмосферните условия и емисиите се определят средно за петгодишен период. Резултатите за замърсяването с радиоактивни аерозоли с дълъг живот, получени от цифрова симулация с модел на AER_E позволяват да се стигне до следните заключения:

· Замърсяването, определено от примерните стойности на концентрация и отделяне на радиоактивни аерозоли с дълъг живот в зона над 30 километра, което би настъпило в случай на експлоатацията на реактор от 1000 MW в обекта е няколко пъти по-ниско отколкото границата на средната годишна активност на атмосферния въздух в жилищата и на открито, който се посочва в международни и национални приложими законодателни документи. 
· Не се наблюдават атмосферни процеси, водещи до повишено замърсяване в избрания район на АЕЦ „Белене”.  

Програмата не предвижда инвестиции в областта на генерирането на ядрена енергия, но топлинното замърсяване, свързано с експлоатацията на атомните електроцентрали ще бъде взето предвид при изработването на план за управление на Дунавския басейн, в съответствие с Рамковата директива за водите. 
По отношение на качеството на езерната вода, високите концентрации на фосфор и нитроген предполагат тенденция към сериозна еутрофикация в езерата под наблюдение в избираемата област по програмата. Лошото управление на нутриентите в Дунавския басейн е довело до тежки екологични проблеми, включително влошаването на подпочвените водни ресурси и на реките, езерата и Черно море. 

Корабоплаването оказва сериозен натиск върху р. Дунав; то влияе върху морфологията на пластовете и създава заплаха от замърсяване при аварии. Между 1983 г. и 2003 г., 455 аварии, свързани с кораби, се случиха по р. Дунав, 30 от които доведоха до значително замърсяване на водата. 

Положението на водите в Черно море зависи значително от качеството на водата в р. Дунав. По отношение на всички източници на замърсяване (р. Дунав и други крайбрежни източници) огромния брой от замърсители се пренасят от р. Дунав: 99.5% от нутриентите; 99% от N и 91.8% P-PO4. Преобладаващото протичане на морски течения от север на юг помага за разпространението на замърсителите от р. Дунав във всички крайбрежни води в избираемата област по програмата.  

Програмите ФАР за ТГС (1999-2004) подкрепи изпълнението на няколко проекта, които се съсредоточиха върху наблюдението на черноморския бряг и подобрения в обмена на информация в отговор на общите предизвикателства, които бяха установени. 

Основен проблем, който засяга и двете страни е тенденцията от наводняване от река Дунав. Хидротехническите съоръжения за предотвратяване на наводнения в Румъния са остарели, след като 70 – 80% от тях са били построени през ’70-те и ’80-те. Най-високото ниво на р. Дунав в Румъния и в България от 1895 г- бе отчетено през 2006 г. - рекордно високо ниво от 9.4 м (30.8 фута) в северозападния български гр. Видин. Румънските окръзи Мехединци, Долж и Олт бяха силно засегнати. Разрушението продължи в други села в резултат на свлачища. Двадесет диги бяха напълно разрушени, десетки хиляди хора бяха евакуирани, хиляди домове бяха наводнени и над 50,000 хектара обработваема земя бяха повредени.  

Картата по-долу показва територията опустошена от наводненията през пролетта – лятото на 2006 г.

Карта № 7. Територия наводнена от р. Дунав през 2006 г.

Източник: Обсерватория за наводненията в Дартмут, Колеж в Дартмут – Хановер Ню Хемпшър, САЩ
Както картата показва, щетите бяха повече от румънската страна на границата. Румънските власти успяха да евакуират хората от наводнените територии, провеждаха редовно наблюдение на дигите, пътищата за достъп и системата за електроснабдяване и се занимаваха с укрепване на ниските части на засегнатия бряг на р. Дунав. Средства бяха отделени от държавния бюджет и външни кредити (Банката за развитие към Съвета на Европа и Европейската инвестиционна банка) за подпомагане на провеждането на действията за извънредната ситуация и необходимите хидротехнически съоръжения за защита. Други суми бяха набрани чрез Фонда за солидарност на ЕС за подпомагане възстановяването на щетите причинени от това голямо природно бедствие в Румъния. 

Но, въпреки предприетите мерки и разработените проекти и досега са необходими все още големи инвестиции за защитата на местностите изложени на риск от наводнения. 

Отделянето на токсични емисии във въздуха представлява най-съществената заплаха за околната среда в избираемата област по програмата. Поне 7 промишлени обекта в румънската страна и 9 обекта в българската страна на избираемата област отделят емисии, които надвишават  максималните допустими концентрации (вижте таблица 13, Анекс 2). В резултат на трансграничното сътрудничество (проект за ТГС на програма ФАР) в момента съществува функционираща съвместна румънско-българска автоматизирана система за наблюдение на качеството на атмосферния въздух, която работи в четири двойки градове по река Дунав: Кълъраш – Силистра, Гюргево – Русе, Зимнич – Свищов и Турну Мъгуреле  - Никопол и има 28 станции.

Значителни подобрения на качеството на въздуха бяха отчетени в местности, в които промишленото производство е било прекратено или където са били направени инвестиции, които са довели до намаляване на емисиите. Но в много области качеството на въздуха е много ниско, поради недостатъчния контрол на промишлените емисии.  

Ерозията е един от основните проблеми  по крайбрежието в избираемата област по програмата.  Увеличаването на населението по черноморския бряг заедно с все по-голямата намеса в крайбрежната зона е засилило бреговата ерозия. Вятърът и вълните са основната причина за ерозията по черноморския бряг, където почти не се среща приливно-отливен цикъл. В течение на 30 години е установено, че 61.700 м. от бреговете (44.3%) са засегнати от ерозията със средна скорост от 0.385 м/г
. Установено е
, че морският бряг е застрашен от увеличаване на ерозията до около 60-80% от дължината му. Бреговата линия се е преместила към сушата с 180 – 300 метра, докато в някои участъци изместването е достигнало до 400 метра. В тези участъци, където ширината на брега е по-малка, по време на силни бури, морето залива почти напълно сушата, като това води  до проникване на морските води в крайбрежните езера. По този начин съответната екосистема на даденото езеро е засегната. 
Сред най-често срещаните проблеми в избираемата област по програмата са срутването на собствеността, разположена на върха на скалите и дюните и загубата на икономически ценна земя. 

Интензивността на процеса на ерозия, засегнал бреговете в трансграничния регион, понастоящем се увеличава, също така в резултат на измененията в световния климат, които определят увеличаването на нивото на морето. Хидротехническите дейности проведени в миналото по р. Дунав и нейните основни притоци също така причиняват ерозия на черноморския бряг, която води до постоянно намаляване на пясъка донасян от водата в морето. Морските процеси са довели вече до пълна ерозия на някои брегови зони.  
Крайбрежните зони имат стратегическо значение за Европейския съюз, както и за държавите-членки, които са партньори  в тази програма. Тези зони са източник на много суровини, както и главна дестинация за почивките през лятото и в двете страни. Но повишената им експлоатация ги е направила уязвими както навсякъде в Европа и по тази причина Европейският съюз прие препоръка към държавите-членки относно изпълнението на Интегрирано управление на крайбрежната зона.  Тази препоръка трябва да бъде взета предвид при съставянето и изпълнението на проекти, свързани с крайбрежната зона на Черно море,  тъй като много от крайбрежните процеси имат трансграничен характер и трансгранично въздействие. 

Тенденции за развитие

Разнообразната околна среда на региона е в сравнително добро състояние, но е уязвима от замърсяване от човешка дейност и от природни бедствия. По-конкретно, наводненията, обезлесяването и замърсяването на въздуха, обработваемата земя и река Дунав и системите на водните пътища в района са най-главните заплахи за околната среда.   Бреговата ерозия на Черно море е също така важен въпрос. 

Необходимостта от активно напояване на почвите може да доведе до увеличени нива на замърсяване. По-конкретно, когато източник на водата са много замърсени реки като Олт и Арджеш. Също така, в резултат на прекомерното напояване нивото на подпочвените води се покачва, като се увеличава концентрацията на сол. Употребата на пестициди в селското стопанство засега не е основен екологичен въпрос; но отстраняването на животинските остатъци от подпочвените води е от огромно значение. 

Голямото разнообразие и богатство на екосистемата в избираемата област по програмата създава възможности за бъдещо развитие. Сътрудничеството между институционалните рамки на граничния регион (напр.: природозащитни агенции, администрации на защитените зони), установяването на съвместни защитени зони, както и развитието на  планове за съвместно управление за защита на биоразнообразието ще допринесат за стратегическото дългосрочно развитие на избираемата област по програмата. Въпросът  „околна среда“ ще бъде сред най-важните приоритети за развитието на туризма в региона. 

Неотдавнашните наводнения в Румъния разкриха слабостите на националните и местните администрации, както по отношение на техниките за защита от наводнения, така и по отношение на капацитета на реакцията след наводненията. Въпреки мерките предприети на национално ниво и разработените досега проекти, все още са необходими инвестиции за защита на населените места в избираемата област по програмата, които са изложени на риск от естествени наводнения. В бъдещите дейности ще има важна роля сътрудничеството на съществуващите институционални рамки за хармонизиране на дейностите в областта на предотвратяване на наводнения/намаляване на риска от наводнения, за провеждане на дейностите по предотвратяване на наводненията, за създаването и/или хармонизирането на система за прогнозиране на наводнения и за ранно предупреждение, както и създаването на съвместни структури за спешни, непредвидени, ситуации, които изискват бързо реагиране /интервенции (напр.: наводнения, пожар, транспортна злополука и др.). 

Може би най-важната роля, която качеството на околната среда ще изпълнява в граничния регион през следващото десетилетие ще бъде във формирането на образа на региона като място за живеене, работа и посещения. Околната среда е важно предимство за подобряването на регионалната идентичност, което трябва да се използва за привличането на местни и външни инвестиции и за поддържане и създаване на привлекателна бизнес среда.  

Изключителното специфичното природно наследство в избираемата област по програмата трябва да се разглежда от две страни. То трябва да се опазва и поддържа, използва и допълнително подобрява като устойчива околна среда за живот и едновременно с това то трябва да бъде считано като местен фактор за икономическо развитие. За поддържането на уникалните особености на природната среда трябва да се разработят дългосрочни стратегии и да се осъществи съвместно опазване, които да бъдат насочени към опазването, експлоатацията и предотвратяването на природни и технологични рискове и приспособяване към изменението на климата.  

2.7. Пазар на труда

Заетост 

Коефициентът на заетост в избираемата област по програмата е по-висок в румънските гранични райони, като варира от 55.75% през 2000 г. до 49,98% през 2004 г. отколкото коефициента на заетост в българските райони по програмата, където той варира между 38.72% през 2000 г. и 39,61% през 2004 г. Това води до заключението, че повече хора са заети в румънската част отколкото в българската, както посочват обстойните данни представени в таблица № 14, Анекс 2.

Структурата на заетост  по сектори на икономиката се е променила, поради структурните реформи водещи до срив на големите традиционни работодатели. Като цяло румънско-българския граничен регион се отличава със сравнително нисък коефициент на активност.

Статистиката за заетостта посочва разлики между българското и румънското положение. В Румъния около 26% от наетите лица работят в промишлеността, 31% в лесовъдството или селското стопанство и 42% в сектора на услугите. Огромната работна сила в селското стопанство е характерна за региона. От българска страна 37% влизат в категорията на промишлени работници, само 3% работят в селското стопанство и лесовъдството и около 59% в сектора на услуги (подробните данни са представени в таблица № 15, Анекс 2). По-голямата промишлена база в България и особено на изток и в гр. Русе подкрепя статистическите данни за висока безработица. 
Безработица

Съществува ясно неравенство между безработицата в рамките на  областта за сътрудничество, което варира от 24.07% в областта Видин до 5.1% в окръг Олт.  Тези разлики сочат ниска мобилност на работната сила в трансграничния регион. 

Съществува голямо несъответствие в статистическите данни относно безработицата между двете страни на границата. Българската страна показва средно ниво от малко над 12%  и средно ниво точно от 5.6% от страна на Румъния, което е относително ниско в сравнение със средното ниво от 9.1% в 25 държави-членки на ЕС. Ниският коефициент на безработица в румънският граничен регион основно се дължи на скритата безработица в селскостопанския сектор.

Също така съществуват големи различия между окръзите и областите от двете страна на границата, от 5.99% през 2000 г. до 8.70% през 2004 в Румъния, в сравнение с данните отчетени от българската страна, които започват от 23.34% през 2000 г. и стигат до 15.62% през 2004 г. (подробните данни са представени в таблица № 16, Анекс 2).

Няколко фактора допринасят за устойчивото повишаване на нивото на безработица: много работни места бяха закрити поради приватизацията и модернизацията на индустриите; работната сила страда от ниско и неосъвременено ниво на образование; наблюдава се липса на нови възможности за работа; работната сила не притежава мобилност. Съществува значително покачване на безработицата в българската страна през последните три години.

Тенденции за развитие 
Европейската интеграция предоставя нова рамка за трансграничните отношения на пазара на труда. Най-общо румънският и българският гранични региони ще следва обичайната европейска тенденция за заетост: намаление на наетите хора в първичния и вторичен сектори, и увеличение в третичния сектор (услуги).  

Като разглеждаме коефициентът на заетост на целия регион в рамките на период от 5 години, можем да забележим тенденция към понижаване, поради намаляването на цялото население в избираемата област по програмата и мигрирането на  работната сила в по-развитите региони на двете страни и в другите държави от ЕС (подробните данни са представени в таблица № 14, Анекс 2).
Ако погледнем периода между 2000 г. и 2004 г., можем да видим, че коефициентът на безработица се понижава всяка година, поради развиващата се икономика в двата гранични региона (подробните данни са представени в таблица №  16, Анекс 2).

Консултациите на местно ниво показват недостиг на квалифициран персонал в различни сектори, дългосрочна безработица и тенденции за изтичане на мозъци, което представлява потенциална заплаха за развиването на по-квалифицирана съвместна база за човешки ресурси. Необходимостта от справяне с недостига на квалифицирана работна ръка се признава от двете страни на границата, тъй като тенденциите показват, че търсенето на нискоквалифицирана работна ръка непрекъснато намалява. Наличието на образователни и ориентирани към професионално обучение институции се подобри през последното десетилетие, като понастоящем съществуват из цялата избираема област по програмата публични и частни организации стремящи се към предоставяне на обучение за групи от работещи и безработни лица. Разработването и групирането на съвместни системи за анализиране на потребностите от специални квалификации в избираемата област по програмата, подобрението и развиването на съответното професионално образование и обучение, както и улесняването на наземането на работната сила през границата се приемат за предизвикателства, които трябва съвместно да бъдат решавани през следващия период. Липсата на подходящи и обстойни статистически данни относно пазара на труда показва спешната необходимост от стартиране на програма за сътрудничество между бюрата по труда от двете страни на границата. Това може да бъде отправната точка, водеща до съвместна стратегия за пазара на труда, която може да бъде разпространена сред общините и предприятията. Това е потенциално средство за поддържане и увеличение на равнището на заетост в граничния регион. Периферният и селски характер на региона може да бъде частично преодолян от внедряването и използването на съвременни информационни и комуникационни технологии. 

Липсата на етническо напрежение в граничния регион трябва да се разглежда като предимство при трансграничното сътрудничество, особено след като пазара на труда в региона е стабилен. 

2.8. Туризъм 

Съществува богат потенциал за туризъм в избираемата област по програмата, поради географското й местоположение. Територията на избираемата област по програмата привлича особено с рядкото съчетание от морета, реки, планини, долини, равнини и ливади. Разнообразният релеф и огромният избор от културни и природни богатства прави областта на сътрудничество  най-доброто място за различни форми на туризъм. 

Привлекателност на  туризма

От северната страна на река Дунав съществува богато наследство от древноримска култура, като мостове, селища или лагери и минерални бани. Регионът е богат на варовикови пещери с останки от най-древните хора и производството на вино от древността до наши дни.  

В южната част съществуват редица римски, гръцки и тракийски исторически забележителности; праисторически пещери с ранни рисунки, прочути ботанически градини, високо развит винарски район и няколко природни парка с неповторима флора и фауна.  

В източната страна на избираемата област по програмата, черноморският бряг предоставя многобройни места за почивка и отдих, както и исторически (гръцки и римски) останки, подходящи за туристически дестинации. Особено вярно е, че в българската територия, туристическите курорти предлагат по-разнообразна, усъвършенствана и луксозна материална база и услуги, докато в румънската страна туристическият продукт по–скоро набляга върху масовия морски туризъм. Предлаганите цени и качество в морските курорти е приспособено за огромен брой туристи (които крайбрежието може да поеме) при ясно очертан летен сезон.  

Из цялата избираема област по програмата съществуват културни и природни забележителности, някои от които са включени в Списъка на ЮНЕСКО за световно наследство. 
Селският туризъм  е изключително недоразвит в северната част на граничния регион, като  главният тласък в развитието бе продажби на недвижима собственост в селските райони по южната част на река Дунав, то в избираемата област по програмата туристическия сектор е също слабо развит.

Въпреки това река Дунав е най-голямата забележителност на региона. Допълнителен туристически потенциал съществува между прякото свързване на р. Дунав и Черно море, с вече частично развити туристически райони. 

Туристическа инфраструктура

Преглед на обстойните данни от таблица № 17, Анекс 2 ни показва, че с изключение на Констанца и Добрич, които разполагат с много голям брой хотели/мотели и места за нощувка, поради достъпа си до морето, граничните райони покрай река Дунав притежават почти същия брой хотели/мотели, което означава, че туристическата инфраструктура в трансграничните райони е слабо развита. Един положителен факт е, че граничният регион се радва на по-голям ръст на националния туризъм  през последните няколко години; но той не успява да поддържа темпото на националния ръст по отношение на броя туристи. С изключение на Черноморското крайбрежие постъпленията(местни, международни)  от туризъм в трансграничния регион са по-ниски и капацитета за настаняване на туристи и се използва по-малко в сравнение със средния национален капацитет. Той се нуждае спешно от много подобрения, за да отговаря на средните национални или европейски стандарти. 

Не съществуват данни относно селския туризъм в трансграничния регион, но емпиричните данни показват, че селският туризъм от българска страна на границата е по-добре развит в сравнение с  румънската страна. Растежът на селския туризъм се затруднява от лошата инфраструктура, по-точно недостигът на луксозни хотели и сравнително ниското ниво на предлаганите услуги.  

Съществува сериозна липса на професионален опит и знания за изготвянето на проекти в туризма или за развиването на идеята за съвместен проект за трансграничен туризъм. 

Тенденции за развитие
Голямото природно и културно наследство на региона предоставя група ресурси, които биха могли да подкрепят един конкурентноспособен, развиващ се туристически сектор и подобрения на общата производителност и нива на доходи на работната сила в туризма. Поради най-различни причини, главно поради липсата на капитал и трудностите при достъпа в резултат на периферното разположение и лошата транспортна инфраструктура, въпреки потенциала на избираемата област по програмата, туристическият потенциал не е бил реализиран. Наблюдава се недостатъчно разбиране на понятието туризъм като индустриален сектор на национално или регионално ниво или на специалната необходимост от интегриран подход. Особено осезаемо е, че не съществува трансгранично измерение в съществуващите туристически инициативи в избираемата област по програмата. Идеята за продаването на образа на  трансграничния регион като туристическа дестинация трябва да бъде съвместно начинание и всякакви съвместни действия между туристическите райони трябва да се използват. 
Сътрудничество между двата региона в развиването на туризма по река Дунав, която разделя двете страни е възможно и това е общо предимство. Няколко „райски кътчета за туристите” и места за развлечения могат да бъдат открити по р. Дунав; тези райони предлагат възможност човек да се наслаждава и да се възползва от свободното време, с което разполага, по един ползотворен начин. Речните брегове предлагат потенциал за почивка и отдих през уикенда, в допълнение към ежедневните развлечения като плуване, риболов и воден спорт.  

Много природни ресурси (като минерални води, солени езера или кални бани) създават възможност за различни видове здравен туризъм. Тези два региона изискват интегриран подход посветен на качеството, съсредоточен върху задоволяването на клиентите и основаващ се върху икономически, социални и екологични измерения за устойчиво развитие. 

Селският туризъм заедно с неговите под-продукти (селскостопански туризъм, екотуризъм и др.) може да се прилага в избираемата област по програмата като устойчив продукт, дори в защитените зони и националните паркове. Но трябва да се обърне необходимото внимание за свеждане до минимум на отрицателното въздействие върху околната среда в резултат от подобни инвестиции. Затова трябва да се насърчават екологично съобразни видове туризъм. 

Съществуват оптимални условия за развитие в областта на градския, конгресния, религиозния, спортния и младежкия туризъм и в новите продукти на културния туризъм (напр. пътеки на наследството). Потенциалът за културен туризъм като неделима част от идеята за регионален туризъм е свързано с предимствата на богатото наследство. Културни маршрути и еко-пътеки са развиват в различни области. Приликите и разнообразието на историческите и природни ресурси на българската и румънската територии трябва да бъдат допълнително развивани в сътрудничество за качествени туристически продукти.  

По този начин трябва да се наблегне върху създаването на стратегия за развитието на трансграничния регионален туризъм като абсолютно необходимо условие, за привличането на подходящи частни инвестиции, които да създадат туристически трафик, което да допринесе за устойчивата индустрия в региона. 

2.9. Образование, Научно-развойна дейност 

Научната дейност и образованието са ключови фактори за създаването на иновационна бизнес среда. Осигуряването на достатъчно възможности за привлекателно, достъпно и висококачествено образование и предоставяне на обучение на всички нива трябва да представлява важен приоритет на трансграничното сътрудничество между двата региона. 

Образователна и научно-развойна инфраструктура 

Трансграничния регион предлага много възможности за развитие на образованието. Констанца, Крайова, Свищов, Русе и Велико Търново са най-важните образователни центрове с най-голям брой университети и студенти в граничния регион. 29-те съществуващи висши учебни заведения в избираемата област по програмата (виж Таблица 18, Анекс 2), предлагат образователни степени по икономика, инженерство, информационни технологии, право, медицина и селско стопанство. Въпреки факта, че голяма част от техните дейности са насочени към едни и същи области или представляват допълващи  области, големият потенциал за сътрудничество им  не е бил използван до сега. 

Състоянието на образователната инфраструктура се е влошило по отношение на безопасност на сградите, материалната база, наличието на оборудване. Селските райони са повече засегнати поради трудния достъп. Също така снабдяването с оборудване, многократно изостава в някои от училищата разположени в избираемата област по програмата.  

Всички държавни университети, включително следдипломни програми, осигуряват курсове по различни чужди езици, главно английски, френски и немски. Но е важно да се подчертае, че няма опит в  установяването на двуезични румънско-български образователни центрове. Изключение е Българо-румънския Между-университетски европейски център (БРМЕЦ) действащ едновременно в  Гюргево и Русе, където се намира единствения пътен и железопътен мост през Дунав и единственото място, където такова сътрудничество може лесно да се осъществи. 

БРМЕЦ  е емблематичен за новия дух на трансгранично сътрудничество в образованието и научноизследователската дейност. Двете места представляват обща трансгранична мрежа, включваща немски и други европейски партньори. Университетът управлява Магистърска програма по европейски изследвания и публична администрация. Той приема местни и чужди студенти и професори, които да изградят мост между Югоизточна и Западна Европа  в развиването на стратегии за интеграция, основани на знанията, икономическия просперитет и стабилност. 

Крачка напред в образователната система на България е намерението да се открие  един международен Евро-швейцарски университет със седалище във Видин, достъпен както за български така и за румънски студенти от граничния регион, с клонове в Швейцария и Германия. 

Квалификационният профил на работната сила от трансграничния регион варира според пола и етноса. Нивата на квалификация както на мъжете, така и на жените са общо под средното национално равнище за съответния пол. Най-общо мъжете са по-добре квалифицирани от жените и половото неравенство по квалификационни нива е  по-голямо в граничните региони в сравнение със страната. Като цяло, етническите малцинствени групи не са задължително по-ниско  квалифицирани от средното ниво за страната. 

От гледна точка на капацитета за научно-развойна дейност, трансграничният регион не принадлежи към най-добре осигурените региони. Базата за научно-развойна и иновационна дейност значително изостава от средната за страната и определено е под средната за Европейската общност. Низките нива на изследване и иновации произлизат от комбинирания недостиг на бизнес иновации  и отсъствието на ключови изследователски центрове, стимулиращи промишлената и технологичната научноизследователска дейност. Съществува един малък брой научно–изследователски центрове в Констанца, Фундулея, Плевен и Разград (например: Институти за научни изследвания на зърнените и технически култури и Станциите за изследване на напоените зърнени култури). Но тяхното влияние е много малко в национален мащаб и уязвимо поради ограничения капацитет. Знанията, иновациите и бизнесът са концентрирани в градските центрове и малкото връзки и партньорства, които се установяват между образователните и научноизследователските институти  дават нисък резултат. Регионът все още няма капацитет да запълни празнотите в регионалната иновационна система, но нови центрове за иновации и приложни изследвания трябва да бъдат създадени. Ново развитие се наблюдава в областта на интелектуалната собственост и приложните изкуства в двете страни.

Брой дипломанти
При разглеждане на статистическите данни от таблица № 19, Анекс 2 можем да забележим, че нивото на завършили основно образование в румънската гранична зона е по-високо отколкото в българската територия. Сравнявайки трите образователни степени в трансграничния регион, може да се стигне до изводите, че броят завършили студенти в румънската територия е съсредоточен в два университетски центъра в Крайова и Констанца, което означава, че има голямо несъответствие между румънските окръзи, докато в българската територия броят на завършилите студенти е повече разпръснат между областите.

Няма достъпни статистически данни относно броя на румънски студенти, учещи в  български гранични университети и броя на български студенти учещи в румънски гранични университети. Емпиричните данни показват, че докато такива случаи съществуват това далеч не представлява основно миграционно движение и никакви организационни действия не се  предприемат за постоянна размяна на студенти и опит в образованието.

Тенденции за развитие

Образованието ще трябва  да играе по-силна роля в трансграничното сътрудничество, за да се възползва от възможностите, предоставяни чрез работа в икономика основана на знанието.

Спадът на числеността на лицата работещи в сферата на образованието през последните 10 години  се дължи главно  на демографските промени. Броят на ученици записали се  в горните нива на средното образование също е спаднал, но условните данни за годините на обучение в основното училище показват леко възстановяване. В сферата на образованието се наблюдава нарастване на броят на студентите. Повишеният брой на институциите, включително частни университети е подпомогнало повишеното участие във висшето образование. Делът на студентите в науката и изследванията все още е под средното за страната, но  показва тенденция за нарастване. Това показва, че трансферът на знания и технологии в икономиката може да се подобри.

Намаленото сътрудничество на местната инфраструктура за допълнително и висше образование е ограничило капацитета на региона да генерира центрове за изследвания и иновации и да осигурява ключови умения за развитието на основата на бизнеса, а също  е допринесло и за миграцията на младите хора извън региона. Регионът има нужда от използване на потенциала и разширяване обхвата на иновации и с това ще се създаде възможност предприятията да преминат към дейности с по-висока стойност. Развитието на образователната мрежа в избираемата област по програмата представлява добра възможност да се придобият местни умения и образователна опора за региона, както и да се  осигури същината на изследователските умения в индустрията.

Съгласно Лисабонската стратегия, сътрудничество се развива между университетите, научно-развойната дейност и промишлеността. В трансфера на знания между центровете за научно-развойна дейност, центровете за иновации и технологии,  промишлеността, икономическите клъстери могат да играят ролята на движеща сила. В този контекст, способността на региона да развива базата от предимства от знания и да експлоатира тези ресурси е решаваща. Един от ключовите фактори в създаването на повече и по-добри работни места ще бъде развитието на  критичните функции в организации такива като научно-развойните дейности, които зависят от добре образованите дипломирали се студенти.

След като важността от знания за дълготрайна конкурентноспособност е безспорно призната, въпросите за уменията придобиват първостепенно значение. По-високите нива на умения способстват за генерирането на нови идеи и на процеса на адаптация към променящите се икономически условия, и човешкия капитал е един от основните определящи фактори на икономическия растеж. Бъдещето сътрудничество трябва да се съсредоточи върху специфичните силни страни на образованието в региона, които предлагат умения за квалифицирана работна сила (например добре развита система на основно и средно образование, добър достъп до висше образование и добре развита система от университети). Но за да се постигне истински прогрес, трябва да се разреши проблема с липсата на двуезични образователни и други културни инициативи, преди да се пристъпи към осъществяването на трансгранични образователни инициативи, като модели за икономическо и социално развитие и съвместни изследователски условия и проекти. Съществуват още и въпроси за трансграничния достъп, по специално в западната част на региона.

Специално внимание трябва да се обърне на проучването и оценяването на икономическите скали и  въздействието на културата и на творческите (базиращи се на авторско право) индустрии
 в двете  държави (с оглед на техния принос към целите на Лисабонската стратегия). Техният капацитет за иновации на регионално ниво създават възможности за практическо внедряване на специфични дейности по създаване на мрежа за изследвания и сътрудничество, които ще допринесат за създаването на регионални патентни марки. 

2.10. Опит от предишни трансгранични дейности до 2006 г. Придобит опит
В Румъния и България процесът на изпълнение на програмите по пред-присъединителните инструменти е в последната фаза. Следният параграф представя общ преглед на получения опит чрез Програма ФАР за трансгранично сътрудничество (ТГС) през периода 1999-2006 г..

През 1999 г. ТГС програмите между страните-кандидатки получиха право на участие за финансиране по програма ФАР, като по този начин дадоха възможност румънско-българския граничен регион да получи помощ от програма ФАР.

Цялостното ръководство на програмите ФАР за ТГС между Румъния и България беше подробно изложено в два Съвместни програмни документа (СПД), в които бяха формулирани стратегиите и приоритетите на граничния регион. СПД е първата стъпка към сближаване на програмите ФАР за ТГС и Програмите по структурните фондове, и те включват приоритети от стратегически характер, определени като отправни точки за развитието на граничния регион, и подходящите мерки за изпълнение на приоритетите. Съвместните програмни документи от 2003-2006 г. определиха пет приоритета, а именно: Подобряване на инфраструктурите, Икономическо развитие, Опазване и управление на околната среда,  Дейности от типа „хора за хора” (насърчавани чрез Съвместен фонд за малки проекти) и Техническа помощ по програмата.

През периода 1999-2004 г., финансирането на ЕС по програмите ФАР за ТГС отдели общо 45 милиона евро за проекти, които да се внедрят в румънската страна на границата и същата сума от 45 милиона евро за българската страна. Всички инвестиционни проекти подкрепени от програмата получиха  съфинансиране от  национални публични средства, при съотношение 75/25.

В Допълнението към програмата за 2005-2006 г. беше извършена промяна от традиционно големи проекти към подход на грантова схема за финансиране на всички приоритети определени от СПД. Въвеждането на грантови схеми създаде простор за разработването на по-голям брой проекти  за специфични области на сътрудничество и за превръщането на програмите ФАР за ТГС в по-привлекателен  инструмент за трансгранично сътрудничество. Тези изменения бяха допълнителен стимул, за да се подсилят рамките на сътрудничеството. В граничния регион се създадоха административни структури по програмата, за да се осигури непрекъснато изграждане на капацитет за управление и внедряване на избраните проекти.

Програмата за 2005-2006 г. има бюджет от 16 милиона евро за Румъния и 16 мил. евро  за България (по програмите ФАР за ТГС) към които се прибавят 25 % от национално съфинансиране. Понастоящем се оценяват проекто-предложенията събрани при първата покана за набиране на проектни предложения при тези грантови схеми.

Въпреки че е доста нов, ТГС доказа, че е подходящ инструмент в отговор на потребностите на граничния регион. Проектите
 внедрени в рамките на програмите ФАР за ТГС показват засилено внимание към транспортната инфраструктурата и към околната среда, както и към дейностите от типа „хора за хора”. Ранните  програми ФАР за ТГС успяха да изградят основите и да подобрят условията за дълготрайно трансгранично сътрудничество. 

Програмите ФАР за ТГС бяха изпълнени от двете страни на границата, при еднакъв обхват на политика, едни и същи правила и равни бюджети. Бяха основани паралелни институции за управление, както и съвместни органи за управление и изпълнение на програмата.

Понастоящем е много трудно да се оцени ефективността, ефикасността и влиянието на настоящата програма ФАР за ТГС за устойчивото развитие на областта на сътрудничество. По-долу ние представяме кратко обобщение на основния опит натрупан от изпълнението на програма ФАР за ТГС до 2004 г. и последиците от това за текущата програма.

Въпреки положените усилия при изпълнението на програмите ФАР за ТГС за румънско-българския трансграничен регион и постигнатия напредък, досега проектите бяха по-скоро „ориентирани към границата” отколкото да имат съвместен трансграничен характер. Все още липсва опит в сътрудничеството и интеграцията между трансграничните действащи лица и остава много да се направи, за да се укрепи духа на партньорство.

Въз основа на изводите от предишния опит от Междинния доклад за оценка № R/RO/CBC/00524/2005 и на изпълнителните агенции
, повдигнатите въпроси и проблеми бяха обсъдени с ангажираните институции и бенефициенти, бяха взети мерки, инициирани, за да се коригират техническите, административните и финансови недостатъци. Тези изводи бяха взети предвид при подготовката на настоящата програма. 

В докладите се стигна до извода, че грантовите схеми на Съвместния фонд за малки проекти са отбелязали значително подобрение през изминалите години. Съвместният фонд за малки проекти продължи да бъде ефективен механизъм за иницииране на трансгранично партньорство и за принос на местно ниво за цялостната политика за насърчаване на ангажираността между съседните страни и области. Проектите съгласно програмата за ТГС 2007-2013 г. ще се опират на тази основа.

В рамките на приоритетите свързани с инфраструктурата на транспорта и околната среда, въпреки, че процесите на подбор и оценка на проектите бяха успешни, с няколко изключения, Програмата от 2003 г. и 2004 г. се отличаваше с изоставане, главно поради  потока на разработване, и в някои случаи, лошото изпълнение на проектите. Наводненията също причиниха забавянето на някои проекти. В някои случаи, отпускането на допълнителни финансови ресурси беше необходимо, за да се постигнат необходимите резултати. В заключение, комуникацията между България и Румъния беше проблематична на ниво управление на проекта, което доведе до изоставане и проблеми с координирането на паралелни проекти от двете страни на границата. В България изпълнението на проекти беше централизирано, което водеше до продължителни координационни и комуникационни процеси.

В рамките на приоритета, свързан с инфраструктурата за икономическото развитие, не беше определена и направена голяма значителна инвестиция през периода. Рамката за икономическо сътрудничество трябва да се подобри и  насърчи.

Грантовите схеми 2005 г. (за приоритетите на Икономическо развитие и Управление и защита на околната среда) бяха  стартирани, потвърждавайки подобрено изпълнение.

Административният капацитет непрекъснато се развива с постепенното запознаване на граничните заинтересовани страни с разпоредбите за ТГС по програма ФАР и изискваните механизми. Тези програми несъмнено са допринесли за въвеждането на принципите за финансиране от ЕС на граничните региони и са увеличили способността да подготвят по-големи и по-сложни проекти. Също така, те са ефективни при установяването на трансгранични партньорства на местно равнище и за подкрепата на недостатъчно  осигурения с ресурси сектор на гражданското общество.
Придобития опит може да се обобщи както следва:

· Значимост на рекламните кампании за програмите, за да могат заинтересованите страни да осъзнаят възможностите и условията за трансгранично сътрудничество, за да се увеличи прозрачността на интервенциите и да се разпространят резултатите от помощта;

· Пълно отчитане на ангажирането на всички заинтересовани страни по въпроса, с подчертаване на местното участие на заинтересованите страни в съвместни интервенции и децентрализиране на вземането на решения;

· Значимост за подобряване качеството на Технико-икономическото проучване и  Предварителното технико-икономическо проучване, които да включват Анализ на приложимостта и Анализ на съотношението „разход-полза”, включително вътрешната норма на възвръщаемост, за да се елиминират  недостатъците, относно устойчивостта;
· Техническа помощ трябва да се предостави на бенефициента с оглед успешното управление на проекта (документи, прозрачност, отчетност и др.);

· Необходимост да се сравни окончателно завършения проект с оценката на първоначалните потребности и предпроектните проучвания за проекта (напр. технико-икономическо проучване) и да се идентифицират промените;

· Неоспоримо потвърждаване на съфинансирането;

· Адекватни „Индикатори за постижения на целите”, необходими на етапа на планиране на проекта като еталони за правилната оценка;

· Внимание към изискванията за Оценката на въздействието върху околната среда;

· Адекватно определяне на времето за създаване на проекта, за да се даде време за обстойно първоначално проучване, като се отчита зимния сезон (ноември-март), и времето на по-големите строителни проекти, за да позволи най-малко един и половина строителни сезона (март-октомври);

· Необходимост в бъдеще да се обучават заинтересованите страни в управление на проектите и в процесите на доставка и отчетност в ЕС на местно, регионално и национално равнища. Тази необходимост се засилва от смяната на акцента в Програмата от  2007-2013 г., от „паралелни” гранични програми до истински съвместни дейности за сътрудничество;

· Увеличен капацитет за институционално програмно управление на централно равнище;

· Отговорните румънски и български власти трябва по–нататък да инвестират в редовна официална и неофициална комуникация, за да осигурят ефективна координация на програмата;

Взимайки предвид придобития опит от програмите ФАР за ТГС, настоящата програма изцяло отчита новите насоки на политиката на Европейския съюз за териториално сближаване. Бъдещите проекти трябва да целят постигането на дълготрайни и устойчиви резултати, и установяване на структури, които съществуват извън времетраенето на тази програма. Тази програма бележи началото на нов подход към трайни и устойчиви решения от двете страни на границата.

2.11. Заключителни забележки за областта на сътрудничество като цяло. SWOT Анализ
Румънско-българската граница, с дължина от 610 км., е една от най-дългите европейски граници, отличаваща се със забележителна природна красота. Избираемата област по програмата е приблизително 75 000 кв. км с население от над 5 милиона. Нейната основна характеристика е реката Дунав, която очертава границата по две трети от  дължината си, като се влива в Черно море. Дунав създава естествена граница, функционираща по-скоро като море отколкото река между двете държави, като това носи едновременно ползи и предизвикателства. Тя носи обилен приток от вода, създаващ плодородна земя, представлява източник за риболов и може да е препитание за голяма част от населението, но също е податлива на замърсяване от източници нагоре по течението. Тя осигурява една транспортна артерия дълбоко в Западна Европа и я свързва с дълбоководните пристанища на Черно море, но играе само ограничена роля като транспортен коридор в региона. Въпреки това, Дунав действа като естествена бариера и има малко преходи. Общностите в региона не извличат значителна полза от транспортните възможности, предоставяни от близостта им до реката. Някога важната рибарска промишленост на р. Дунав напоследък е западнала. Околната среда на р. Дунав е изложена на природни бедствия, а в частност, и към сериозни наводнения, които наскоро унищожиха части от региона и застрашиха живота на местните жители. 
Река Дунав има голямо влияние върху икономиката на региона. Плодородната, добре напоена земя е съхранила граничния регион като такъв с предимно селскостопанска ( и риболовна) промишленост. Водноелектрическата енергия генерирана от р. Дунав осигурява голям обем от енергийните потребности на двете страни, но тежката промишленост, някога силна характерна черта в западната част, е сериозно западнала поради остаряване си, неикономически действащи условия и проблеми свързани с околната среда. Съответната безработица и отсъствие на нови работни места са довели до спад на населението в работоспособна възраст.

Въпреки добрите образователни системи действащи в региона, миграцията на квалифицирана работна ръка е оставила остатъчна работна ръка с предимно низки нива на образование. Регионът  от двете страни на границата има лоша наземна комуникация, пътните и железопътни мрежи се нуждаят от поправка и обновяване. Природните характеристики на Дунав и историческото отсъствие на икономическа потребност са довели до изграждането на само един пътен и железопътен мост при Гюргево-Русе по  цялата 610 километрова граница, ограничаващ основния трафик от север на юг. Втора приоритетна ос на  Трансевропейската транспортна мрежа ще бъде открита чрез изграждането на  втори основен пътен и железопътен мост през Дунав при Видин-Калафат.

Частичното закриване на атомната електроцентрала при Козлодуй, близо до българския бряг на Дунав, в отговор на загрижеността относно бъдещата й безопасност, ще допринесе за влошаване на ситуацията с незаетостта в региона, както и ще намали капацитета за електроснабдяване на целия Балкански регион.

На областта понастоящем й липсва регионална идентичност и тя се е маргинализирала поради ограниченото инвестиране, недостатъчната капитализация и неспособността да привлече инвестиции.  Низкият БВП и недостатъчната динамика в икономиката са довели до потребността от нови подходи за създаването на необходимите стимули за промяна. Селскостопанският сектор, който има много възможности за удовлетворяване на изискванията на потребителите за висококачествена продукция, има голяма нужда от модернизиране на остарялото оборудване и съоръжения. Други възможности за бизнес, които ще доведат до благоденствие и нова идентичност на региона, включително туризъм, също могат да извлекат полза от членството в ЕС, което осигурява предприемачески умения, поддържане на съоръженията, включително научноизследователска и развойна дейност  и образование.

Регионалните участници считат, че основният двигател на промяната е свързан със сектора на малкия бизнес, който може да се подкрепи чрез формирането на трансгранични партньорства и асоциации за определяне на възможностите за растеж. Без тях, регионалният икономически потенциал ще остане нисък и много от ресурсите ще останат неизползвани.

Уникалните културни и творчески ресурси са между силните страни на  този регион. Археологическото и архитектурното наследство, традиционния фолклор, културния и градски ландшафт вече са били предмет на работата на пред-присъединителните програми и тяхното по-нататъшно насърчаване и развитие ще допринесе до разнообразяване на икономическите дейности и преодоляването на вътрешно-регионалните неравенства.Също така, съществуващата културна инфраструктура (музеи, библиотеки, галерии, общински културни центрове-читалища) може да се използва за засилване на съвместните дейности в сътрудничеството, образованието, професионалното обучение, създаването на работни места, туризма и др.

В един регион с такива забележителни природни богатства, грижата за опазването на околната среда неизбежно ще има висок приоритет в бъдещото трансгранично сътрудничество. Промишленото замърсяване вече се е отразило върху качеството на водата и другите мерки за подобряването на местната инфраструктура ще трябва да вземат предвид тяхното дълготрайно въздействие върху околната среда. Съществуват забележителни възможности да се осъществят дейности за съвместно наблюдение и за осигуряване на защитата и устойчивостта на околната среда и екосистемите в целия регион. Това наблюдение ще бъде необходимо, тъй като изграждането на нова инфраструктура и модернизацията на съществуващите съоръжения неизбежно ще предизвикат проблеми  в околната среда. Голямото разнообразие на екосистемата в региона крие възможности за  бъдещо развитие. Околната среда ще бъде сред най-значимите фактори за региона.

Най-важната пречка във взаимоотношенията между граничните райони беше продължаващото относително низко ниво на трансгранични контакти. Бяха намерени общи интереси главно в сферите на транспортната инфраструктура и  опазването на околната среда.

Следващата SWOT таблица обобщава  основните данни свързани със стратегията за интервенции.  

	SWOT АНАЛИЗ 
	СИЛНИ СТРАНИ
	СЛАБИ СТРАНИ
	ВЪЗМОЖНОСТИ
	ЗАПЛАХИ

	Географско положение
	Регионът дължи политическото и стратегическото си значение на близостта с р. Дунав и на морските връзки с целия свят чрез пристанищата на Черно море. 

Неговият богат и разнообразен релеф (планински вериги, хълмове, низини, р. Дунав и Черноморския бряг), флора и фауна представляват област притежаваща изключителна природна красота, която е била люлка на цивилизацията в продължение на хиляди години.
	Река Дунав не е с голямо значение за икономиката на граничния регион. Въпреки значимостта си като част от Приоритетна ос на Трансевропейската транспортна мрежа, р. Дунав е отдалечена от повечето главни промишлени центрове и има ограничено използване за местен транспорт. Освен това блатистите брегове и непрекъснатите наводнения затрудняват корабоплаването на някои места. Честите случаи на природни бедствия (особено наводнения и замърсяване) служат като препятствие за икономическото развитие и маргинализират региона. 


	Съгласуваното развитие на икономическите предимства на местоположението по вътрешните водни пътища на Приоритетна ос № 18 на Трансевропейската транспортна мрежа по р. Дунав и новият железопътен мост Видин – Калафат  (Приоритетна ос № 22 на Трансевропейската транспортна мрежа) могат да бъдат полезни за региона като транспортен център.

Изпълнението на съвместни стратегии за предотвратяване на наводненията ще намалят заплахата от природни бедствия. 

Привлекателна среда за работа, живот и туризъм. Присъединяването на Румъния и България към ЕС  ще насърчи съвместния подход към регионалното развитие и ще допринесе за хармонизирането на трансграничните стратегии.

Увеличаване на наличните средства за развиването на трансгранично сътрудничество.
	Липсата на изграждане на нови съоръжения покрай приоритетните оси на Трансевропейската транспортна мрежа ще намали икономическите ползи за региона, ако той се превърне в транспортен коридор.

Липсата на подобрения на мерките за предотвратяване на наводнения и сравнително високия риск от сериозни природни бедствия спира икономическото развитие.



	Икономика
	Икономическо взаимно допълване на граничните райони. 

Нарастващ сектор на МСП, който заменя тежката индустрия като двигател на растежа в региона. 

Голямото население (17% от населението в двете страни ) създава важен пазар на потребителите.  

Дълъг долен поток на река Дунав и богат достъп до Черно море. 

Плодородна земя и опитен селскостопански сектор, способен да произвежда голямо разнообразие от висококачествени и традиционни хранителни продукти, търсени от международни потребители. 

Развитие на зоните за свободна търговия. 


	Икономика показваща слаби резултати за целия регион и отличаваща се с нисък БВП, ниски доходи, малко нови инвестиции, лоша транспортна инфраструктура.

Общ периферен характер отличаващ се с малък брой МСП, липса на производства ориентирани към износ, сравнително ниско използване на ИТ и съвременни технологии и умения за управление на бизнес. 

Недостатъчно развитие на местната бизнес инфраструктура  

Конкурентноспособност и технологически празноти в сравнение с националните икономики и ЕС. 

Неконкурентноспособно селско стопанство и промишленост на европейските пазари поради липса на производителност, липса на инвестиране в съвременно оборудване и селскостопански машини. 

Малки възможности за реагиране към преструктурирането  на пазарите и на националните и международни икономики. Ограничен опит в трансграничното икономическо сътрудничество и малко инициативи, поради липса на информация, съгласуване и средства за подкрепа. 

Недостатъчно изследван и осъзнат потенциал на интелектуалната собственост и творческите индустрии за икономиката и конкурентноспособността на региона.  

Благодарение на географското, историческото, икономическото и културното си развитие, румънско-българският регион никога не е бил хомогенен регион. 
	Членството в ЕС ще увеличи възможностите за създаване на трансгранични партньорства и асоциации за разработването на съвместни стратегии за справяне с дефицитите в икономиката. Разработването и изпълнението на трансгранична стратегия за подобряване на транспортната инфраструктура ще насърчи инвестиране в съществуващи и нови производства.

 Нисколихвени кредити за трансгранични инициативи, които ще създадат заетост и ще насърчат икономическия растеж.

Определяне на сектори, в които създаването на трансгранични информационни и консултански услуги за бизнеса ще насърчи сътрудничеството и съвместните инициативи. 

Увеличаване интереса на потенциални инвеститори и туристи към граничния регион в резултат на присъединяването към ЕС. 

Инициативи за подкрепа на сътрудничеството за делови консултански услуги за насърчаването на мрежи за съвместен маркетинг, и туристическите сдружения ще стимулират растежа в съществуващите и нови сектори. 
Използване на увеличаващия се международен пазар за екологично чисти храни и зеленчуци чрез трансгранично сътрудничество в производството и съвместния маркетинг на основни  продукти (грозде, зеленчуци и плодове).

Възможности, които не съществуват понастоящем, за създаването на формални и неформални партньорства и асоциации за координиране на развитието и маркетинга на избрани съвмести туристически продукти.

Увеличена ефективност на обществените разходи, поради прилагане на процедурите на ЕС. 
	Традиционните бариери пред икономическия растеж  (сива икономика, корупция, или вероятна заплаха от корупция) ще попречат на успеха на новия законен бизнес.

Увеличеното предлагане на световните пазари и нарастващата конкуренция в рамките на Общия пазар ще застрашат още повече конкурентноспособността  на региона.  

Представите за региона като икономика с ниска добавена стойност ще продължи да бъде препятствие за инвестициите. 

Запазване на сравнително ниското ниво на икономическо развитие и липсата на капитал представляват риск  за  намаляване на интереса от трансграничното сътрудничество. 
Административни препятствия пред бизнеса, включително неизгодни кредитни политики и високи нива на данъчно облагане за предприятията. 

Увеличаване на замърсяването, поради индустриални процеси, особено свързани с енергетиката. 



	Инфраструктура
	Важно месторазположение по главните оси № 18 и 22 на Трансевропейската транспортна мрежа  

Различни видове транспорт: пътен, воден, железопътен и въздушен 

Река Дунав – важен воден път за националния превоз както и за международната търговия. Годна е за плаване на речни съдове по протежение на целия граничен регион.  

Констанца – най-голямото пристанище на Черно море, разположено на оста на Трансевропейската транспортна мрежа  предлага достатъчно място за допълнително разширяване за поемането на големи кораби и свързаните с тях международни пристанищни услуги.   

Няколко пристанища по р. Дунав с огромен капацитет за поемане на товари. 

Големите ресурси на водния транспорт са подходящи  за евтино транспортиране на големи товари с ниска стойност по един екологично – съобразен начин, който може да предостави ефективна връзка по отношение на разходите в развитието на нови системи на интермодален транспорт с по-висока стойност. 

Сравнително гъста градска транспортна мрежа.

Частно управлявани пътни услуги за товари и пътници  присъстват в повечето от главните места. 

Наличност на евтина квалифицирана работна ръка с добро основно образование въпреки,че нови умения ще се изискват, за да се отговори на потребностите за преструктурирането на транспорта. 

Либерализация на пазара на телекомуникации. 
	Плаването по р. Дунав за големи кораби е ограничено от дълбочината и широчината на каналите и реките, които се вливат в р. Дунав.  Малкото мостове и фериботи за преминаване на пътен транспорт създават естествено препятствие пред достъпа и мобилността. 

Липсата на инвестиции в речно управление и услуги  намалява потенциалното значение на водните пътища със загуба на движение в полза на други видове транспорт. 

Малкият брой преходи (единствено една главна пътна и една железопътна връзка ) за преминаване на р. Дунав създават естествени препятствия пред сътрудничеството по втората най-дълга граница на Европа.  

Малко инвестиции в нови сгради и лоша поддръжка на инфраструктурата на речните пристанища, включително съоръженията за работа. 

Пътните мрежи са слабо развити в региона и лошо поддържани, като създават лоша сигурност и висок риск от пътни произшествия.

Не съществуват магистрали, свързващи региона с ЕС и има малко пресичане на пътища между север и юг. 

Лош достъп до главните пътища; второкласните и третокласни пътища са недостатъчно развити или имат ниско качество и обслужват лошо селските и по-малките населени места.

Частните пътни транспортни услуги за товари и пътници не функционират в повечето селски местности.

Слабо развита и недостатъчна информация през границата и слабо развита телекомуникационна инфраструктура, особено в селските райони. 
	Членството в ЕС ще позволи достъп до нови възможности за финансиране развитието на транспортната инфраструктура за всички видове транспорт. 

Увеличената мобилност в рамките на Европа ще създаде потенциал за икономически растеж в трансграничния регион.

Потенциал за развитие на нови ефективни нискобюджетни водни товари и товари в контейнери,  съобразен с туристическия трафик по река Дунав. 

Мутимодалният транспорт   (пътен/воден/железопътен) е екологичносъобразен вид транспорт, който предоставя една алтернатива на пътния транспорт, която е ефективна по отношение на разходите.

По-голямата ефективност на дейностите свързани с пътния транспорт чрез изграждането на нови автомагистрали и чрез прилагането на законите на ЕС за пътния транспорт ще увеличи конкуренцията и ефективността. 

Разработване на съгласувана комбинирана политика за транспортната инфраструктура на региона, която отчита прогнозирания увеличен трафик на товари и пътници, подобрява ефективността на съществуващите и създава допълнителни преходи за преминаване, подобрения на системите за обществен транспорт, използване на потенциала на р. Дунав като транспортен коридор в ЕС и изграждането на пътища за достъп и на железопътни линии към новия мост Видин – Калафат.

Създаване на трансгранично сътрудничество при откриването и използването на възобновяеми енергийни източници.
	Забавяния в изпълнението на големи транспортни проекти.

Темпото на възстановителните дейности е бавно засега и в бъдеще правило N+3/ N+2 ще изисква по-бързо  изпълнение за предотвратяване на спирането или намаляване на финансирането. 

Високи транспортни разходи, поради настоящото слабо развитие на транспортната инфраструктура.

Отсъствието на  инфраструктура ще насърчи операторите по превоз на товари да използват други маршрути, които избягват региона, поради лошия транзитен поток. 


	Околна среда
	Голям брой  ценни територии и природни зони подходящи за опазване.

Богати водни ресурси.  

Богато био-разнообразие. 

Богато и разнообразно крайбрежие.

Определяне на границите на защитените зони е в ход. 

Богати и разнообразни природни ресурси (петрол, природен газ, въглища, сол, минерални извори, обработваема земя, гори).

Положителни екологични резултати, поради  няколко успешно изпълнени проекти за ТГС. 


	Чести сериозни наводнения, причинени от р. Дунав.  

Малко човешки и финансови ресурси за управлението на защитените зони, видовете и местообитанията от обществено значение.  

Ограничен брой налични планове за управление на защитените зони.

Пропуски в съществуващата мрежа на защитените зони.

Липса на междусекторна комуникация и координация за управлението на природните ресурси и околната среда.

Многобройни застрашени видове от фауната и флората. 

Околната среда е по-несигурна и уязвима, поради лошото състояние на основната инфраструктура (напр. вода, канализация,  газове, управление на отпадъците, комуникации).

Замърсяването на реката и водите от селското стопанство и промишлеността, която причинява сериозна вреда на биоразнообразието. 

Ниска информираност на населението и икономическите оператори относно управлението на специалните защитени зони. 

Няколко съвместни комбинирани проекти и осъществени трансгранични мерки в опазването на околната среда.
	Природните активи представляват един от основните елементи  характеризиращи регионалната идентичност на областта (напр. релеф и реки).  Възможностите за тяхното опазване трябва да бъдат основен компонент на трансграничното сътрудничество.

Съществува потенциал за координиране на усилията за справяне със източниците на замърсяване и за намаляване на замърсяването. 

Съществуват възможности за изграждане на нови съоръжения за проучвания за опазване на околната среда, за да отговорят на изискванията на законодателството на ЕС. 

Възможности за съвместно управление на риска и защита от наводнения.

Съвместно разработване и мерки за управление за подобряването на координацията на водните системи и функции. 

Увеличена информираност относно околната среда. 

Обмен на знания относно околната среда между екологичните органи из целия регион. 

Възможности за развиване на еко-туризъм. 

Разработване на планове за дългосрочни инвестиции във връзка с устойчивото развитие. 


	Лошите управленски системи за предотвратяване на наводнения могат да имат дългосрочно отрицателно въздействие върху околната среда. 

Неефективните краткосрочни или средносрочни  инвестиции за намаляването на риска от природни бедствия могат да предизвикат материални и човешки загуби.

Неизпълнението на екологичните разпоредби и разпоредбите за опазване на природата ще възпрепятстват съвместното опазване на уязвимите трансгранични зони.
Увеличение на транзитния и трансграничния трафик с последици, които оказват влияние върху околната среда. 

Така необходимите нови инвестициие в инфраструктура притежават потенциала да въздействат отрицателно върху околната среда. 

Нерегулираното икономическо развитие може да създаде проблеми за качеството на въздуха, водите и почвите. 

Увеличен натиск върху биоразнообразието във връзка с икономическия растеж. 

Потенциалните  предизвикателства  от изменението на климата. 

Ограничен капацитет на крайни бенефициенти / местни органи, които да разработят добри проектни предложения.

	Човешки ресурси 
	Добре развита система на основно и средно образование.

Добър достъп до висше образование; Развита мрежа от университети. 

Сравнително гъвкава и квалифицирана работна сила.  

Мултикултурни традиции и етническо разнообразие, малцинства от няколко различни нации живеят по границата, подкрепящи развитието и сътрудничеството.

Отсъствие на всякакви етнически конфликти и напрежение. 
	Трудна комуникация между българите и румънците, поради езикова и свързана с азбуката бариера. Само сравнително малък брой хора притежават необходимите езикови и комуникативни умения.

Изтичане на мозъци и мигриране на квалифицираните хора, поради липса на възможности за работа.

Висок коефициент на безработица в селските райони, при голям дял от безработни жени и мъже с ниско ниво на образование и умения. 

Повечето съществуващи работни места изискват ниски нива на образование. Малко възможности за работа за по-високо квалифицирани хора. Ниско ниво на средствата за образование през целия живот. 

Академичната и бизнес средата са недостатъчно свързани. 

Ниската производителност намалява конкурентоспособната сила и насърчава ниски нива на нововъведения. 

Липсват стратегии за развитието на трансграничните пазари на труда (напр. наблюдение, сътрудничество на институциите).

Недостатъчно трансгранично сътрудничество в областта на здравеопазването и социалните услуги. 
	Правилата за работа на ЕС ще позволят свободното движение на работна ръка през границата. Възможности за съвместни информационни центрове за работа.

Основаване на нови трансгранични институции за укрепване на образованието и бизнес сътрудничеството. 

Да се започне внедряването на двуезични информационни технологии в областта на образованието. 

Развитие на равни възможности за мъже и жени, особено в селските райони.

Развитие на професионално образование за цял живот.  

Организиране на нови трансгранични културни събития основани на исторически и етнически взаимоотношения. 


	Емигриране на млади и висококвалифицирани хора. Мигриране на по-добре образовани работници.

Увеличаващо се заплащане на квалифицираната работна ръка след присъединяването към ЕС.

Намаляване на професионалните квалификации в машиностроителната промишленост на нивото на специалистите. 

Неблагоприятни демографски тенденции (застаряващо население, намаляване на населението).

	Туризъм
	Регион с изключителна природна красота, запазени разнообразни пейзажи и привлекателна природа с богати ресурси на флора и фауна, които предлагат   благоприятни условия за разнообразен туризъм.  

Богато и разнообразно културно наследство (история, архитектура, традиции и фолклор) от регионален и международен интерес. 
Селски райони, съхраняващи културните и наследствените традиции в ежедневния живот. 
Частично развит сезонен туризъм.

Наличен капацитет за настаняване, особено по черноморското крайбрежие.
	Недостатъчно развита туристическа инфраструктура и услуги, с изключение на черноморското крайбрежие; огромни различия в качеството между нова и стара материална база. Сезонност на туризма по морското крайбрежие. Потенциалните посетители не са информирани понастоящем относно турстическия потенциал на региона (например тематичен туризъм: пътя на виното, религиозно, историческо наследство, минерални извори и др.). 

Отсъствие на съгласувани политики и програми за развитие на трансграничния туризъм.

Липса на интегрирана туристическа информация и привлекателни програмни пакети. 
Липса на местни /трансгранични туристически търговски инициативи, отсъствие на развити трансгранични туристически организации.

Недостатъчно развита инфраструктура за почивка и отдих.
	Неусвоеният туристически потенциал на региона предлага много възможности за дългосрочно развитие. Особено “пазарни ниши” като  екотуризъм, активни и изпълнени с приключения почивки. 
Създаване на речен туризъм на много нива, съсредоточен около р. Дунав, който съчетава природното, историческо и културно наследство за устойчив растеж и развитие на региона.

Развитие на трансгранична туристическа инфраструктура и услуги като трансгранични продукти 

	Международната конкуренция за чуждестранните туристи ще попречи на региона да реализира потенциала си. 
Лошо поддържаните исторически и културни паметници и отсъствието на поддържаща инфраструктура и услуги може да задържи устойчивия растеж на културния туризъм. 

Нестабилните природни условия на дунавския регион, напр. риска от наводнения, непроходими пътища, крайни атмосферни условия са заплаха за развитието на туризма в региона.  




Заключения.

Проблемите в избираемата област по програмата са типични за граничните региони, където изолираността и маргиналността на центровете на икономиката и вземането на решения се увеличава с наличието на граници, които ограничават икономическата, социалната и културната обмяна, съвместното ефективно и ефикасно управление на територията. Описанието на трансграничния регион и съответния SWOT анализ показа прилики и допълващи характеристики, така както и предизвикателства пред които се изправя региона.

Някои от идентифицираните предизвикателства на развитието са  повече от местно и национално естество и са по-подходящи за национална интервенция. Схемите за финансиране са вече планирани от двете страни на границата чрез Регионалните и Секторните оперативни програми по Цел „Сближаване” от Структурните фондове.

Общият профил на трансграничния регион също осигурява общи икономически, социални и културни предизвикателства, които имат ясен трансграничен характер и могат да се разрешат ефективно чрез трансгранична интервенция.

Постепенното развитие на икономическите връзки, които преди това почти са отсъствали, подобрението на относително слабо развитата инфраструктура и мрежа за сътрудничество, развитието на стратегически концепции като регионално развитие, маркетинг, логистика и туризъм, сътрудничеството на университетите за повишаване качеството на образование (включително двуезична подготовка) и в сферата на изследванията и иновациите, подобряването на възможностите за заетост и качеството на човешките ресурси, поощряването на културните връзки и защитата на културното наследство, представляват предизвикателства, които по-добре могат да се решат посредством съвместен, трансграничен подход.

Естествената околна среда представлява общо богатство в областта на сътрудничество като цяло. Съхранението на богатствата, наблюдението, защитата и управлението на околната среда са общи проблеми, които могат да се решат съвместно. Тези общи богатства са изложени на риск от въздействието на общи, природни и технологични фактори. Такива рискове могат ефективно да се управляват и сведат до минимум чрез общи усилия.

Същевременно сътрудничеството се спъва от някои транспортни и комуникационни пропуски и недостатъци, които са характерни за целия регион. Съвместният подход е решаващ за отстраняването на инфраструктурните бариери и липсващи звена за преодоляването на естествените географски бариери, дългите разстояния и периферното местоположение, и за да служат като "портал" на функциите за свободно движение на стоки и хора през граничния регион, като основа за устойчиво трансгранично сътрудничество и съответни икономически дейности.

Ограниченото трансгранично сътрудничество беше стимулирано от програмата ФАР на ЕС, която е в ход от 1998 година, като тази програма е осигурила местен успех чрез осъществяване на малки подобрения на транспортната мрежа, и постигнала подобрения в околната среда, както и е стимулирала сътрудничеството от типа „хора за хора”. Неотдавнашната история на двете страни е била доста различна, но и двете споделяха визията за присъединяване към ЕС и нейното реализиране чрез пълноправно членство през 2007 година ще предостави на съседите много повече възможности за сътрудничество.

Предложената стратегия, следователно, ще се съсредоточи около възползването от тази възможност, главно чрез:

· Подобряване на ключовите области за сътрудничество чрез справяне с най-важните пречки;

· Подкрепата на инициативите за сътрудничество от различните участници.
Въз основа на горните заключения и консултирането на заинтересованите страни, основните приоритети на интервенция в избираемата област по програмата са:

1 – подобряването на инфраструктурата, за да се подобрят достъпа и комуникациите и да се  предотврати по-нататъшна маргинализация,

2 – защита на природните ресурси на региона, нейната крехка околна среда и екосистеми, които са сред основните атракции на региона, както и осигуряването на богатство от ресурси, съвместен подход към предизвикателствата на околната среда и готовност за непредвидени ситуации, и

3- създаването на силна идентичност на региона за да се поощри интереса към постигането на така необходимия икономически растеж.

Съвместният подход е решаващ за преодоляването на географските, психологически и езикови бариери (предварителни условия за разбирателство и доверие), за съхраняването на богатото природно наследство и намирането на общи решения на заплахите за околната среда, за развитието на икономически връзки, които преди това почти са отсъствали и за трансформирането на границата от линия на разделение в място за общуване и сътрудничество.

Глава 3. Съвместна стратегия за трансгранично развитие и съответствие с други програми 

Настоящият раздел представя съгласувания и ефективен отговор на пречките и слабостите установени от анализа и определя подходящи стратегии за общо бъдещо развитие на трансграничния регион, като подкрепя неговите цели и приоритети по стратегическите документи на общностно и национално ниво, насърчени от резултатите от партньорските консултации. Стратегията включва общата стратегическа цел на програмата и определя специфичните цели, които трябва да бъдат постигнати от дейностите, съгласно избраните приоритетни оси на програмата. Включено е кратко определяне на приоритетните оси, последвано от взаимозависимост и съгласуваност на програмата с политиката на общността и националните стратегически програмни документи. Най-накрая е представено кратко резюме на основните резултати от предварителната (ex-ante) оценка и СОВОС. 

Основната база за разработването на съвместната трансгранична стратегия бяха следните източници:

· Опит от предишните и все още продължаващи Програми за ТГС по ФАР;

· Заключения и препоръки в резултат на междинните оценки на Пред- присъединителния инструмент на ЕС ФАР – ТГС (доклади от 2005 г. и 2006 г.)

· Социално-икономически анализ и SWOT анализ на трансграничния регион;

· Стратегически насоки на Общността относно сближаване;

· Национални стратегически референтни рамки  на двете държави;

· Национални стратегии и програми;

· Правни норми за изпълнението на програмите съфинансирани от Структурните фондове, особено програмите за трансгранично сътрудничество съгласно Цел “Европейско териториално сътрудничество”;

· Заключения от дискусиите на съвместната група за разработване на програмата, отговорните органи, експерти и ключови лица на гранично ниво;

· Заключения на предварителната оценка

3.1. Стратегия 

Предложената стратегия продължава развитието на трансграничните инициативи на ЕС с България и Румъния, отразени в Програма ФАР  за ТГС  от 1999 г. до 2006 г. Тя също така отразява присъединяването на двете страни към ЕС през в 2007 г., като изпълнява разпоредбите на новата политика за сближаване на ЕС за 2007-2013 г., както си изложени в Цел „Европейско териториално трансгранично сътрудничество”, и сближаването на Програмите ФАР за ТГС и тези по Структурните фондове. Стратегията отчита разнообразните мерки, определени от Европейския съвет в Лисабон и Гьотенбург за увеличаване на конкурентноспособността на Съюза и постигане на устойчив растеж и откриване на работни места, като по този начин тя отговаря на очакванията на гражданите. 

Членството в ЕС на двете страни-партньорки има важни стратегически последици, тъй като то значително ще намали традиционната функция на границата като препятствие за социалното, културното и икономическото сътрудничество и ще премахне административните пречки пред свободното движение на стоки и хора.

Въпреки политиките, които ангажират двете страни в дейности за сътрудничество, те няма да се увеличат до степента, предвидена от политиката докато рамките и условията за  успех не са допълнително подобрени и укрепени. Местните бенефициенти от такива дейности, хората, институциите, общините трябва да бъдат информирани за възможностите и да бъдат способни да създадат необходимите партньорства и асоциации. След като граничните заинтересовани страни притежават информация, те трябва да бъдат способни да се свържат с техните партньори без особени трудности. Сближаването на хора, бизнеси и институции във всички случаи изисква сравнително развита транспортна инфраструктура. Ето защо достъпът до информация и до съответния партньор е важен фактор в стратегията. 
Общата стратегия признава недоразвитото състояние на настоящите връзки. Централният компонент на стратегията  е да се сближат трансграничните общности като първа стъпка към  устойчиво сътрудничество, да се насърчат техните общи действия за преодоляването на физическите и социално-културните препятствия и да се използват по-добре възможностите предоставени от развитието на трансграничния регион за един средно-дългосрочен устойчив растеж.  

Стратегията за сътрудничество набляга върху проблемите и възможностите, при които границата е важен фактор и при които трансграничните действия са основно изискване. Тя е предназначена да бъде съгласуван и ефективен отговор на установените потребности, препятствия и слабости на региона и тя възнамерява да бъде средството за  трансграничното социално-икономическо устойчиво развитие на региона. .

Стратегията обръща необходимото внимание на следните  стратегически виждания:

· Установяването на общи бизнес интереси ще даде тласък на подобряване на нивото на икономическо сътрудничество и ще предотврати икономическото несъответствие на граничните райони на двете страни. 

· Природните особености на региона представляват ценни активи, които могат да бъдат защитени единствено чрез съвместна интервенция.  

· Взаимното познаване е основното изискване за икономически и социални връзки, което ще бъде отразено в приоритетите, дадени на социалните и културни връзки.  

Съществуват естествено ограничения за това какво програмата може да постигне сама по себе си по отношение на разрешаването на многобройните проблеми на трансграничния регион, като се отделя необходимото внимание на размера й и на финансите, отделени за нея. Докато стратегията се стреми да използва наличните ресурси по възможно най-ефективен начин, тя също така отчита важността от насърчаване на по-мащабна дейност за подпомагане на преодоляването на слабостите, присъщи на региона. 

Смята се, че тази стратегия предлага предимството от установяване на връзки с действия на регионално, национално, транснационално и междурегионално ниво, като по този начин осигурява добавена стойност на политиките и програмите изпълнявани в трансграничния регион. Тази стратегия е разработена в съответствие с тези програми, за да избегне припокриване и да постигне взаимно допълване с тях. Тази стратегия напълно спазва съответните европейски, национални и регионални политики и стратегии.  

3.1.1. Цели
Стратегията обръща необходимото внимание на ограничените контакти и слабата основа на трансграничното сътрудничество през един продължителен период от време и отчита необходимостта от преодоляване на националните географски, психологически и езикови бариери (предпоставка за разбиране и доверие) за превръщането на региона  от разделителна линия в място за комуникация и сътрудничество, за да се насърчи потенциала на региона за интегрирано развитие, и необходимостта от интеграция на трансграничния регион между двете нови държави-членки на ЕС.  

Затова стратегията залага на разрешаването на конкретните потребности на българо-румънския граничен регион в краткосрочен и дългосрочен план и поддържа общата стратегическа цел:


Основната стратегия означава да се преодолеят физическите и социално-културните бариери, които все още съществуват, и да се насърчи териториално развитие, което обръща внимание на въпросите свързани с околната среда и необходимостта от средносрочен и дългосрочен устойчив растеж в трансграничния регион чрез съвместни инициативи. 

Въз основа на това главните съставни части на съвместната стратегията за трансгранично сътрудничество се основават върху определянето на съвместни рамки, в които сътрудничеството  между заинтересованите страни може да процъфтява, и върху формулирането на въпросите от общ интерес, както и да бъде укрепена  регионалната идентичност на трансграничния регион.  

Специфични цели
Общата цел на програмата и основните съставни части на стратегията, получени от SWOT анализа, заедно доведоха до формулирането на следните специфични цели:

· Специфична цел № 1: Подобрена достъпност до транспортната инфраструктура в избираемата област по програмата, която да улесни движението  на стоки и хора.

· Специфична цел № 2: Подобрена наличност и разпространение на информация относно съвместни възможности в граничния регион;

· Специфична цел № 3: Устойчивост на истинската стойност на природните ресурси в региона чрез разумна експлоатация и ефективното опазване на околната среда. 

· Специфична цел № 4: Устойчиво икономическо развитие в граничния регион чрез съвместни инициативи за определяне и увеличаване на предимствата и намаляване на недостатъците. 

· Специфична цел № 5: Социално и културно сближаване, засилено от съвместни действия между лица и общности. 

Горепосочените специфични цели фокусират върху установяването на стабилна основа за съвместно развитие в избираемата област по програмата. Цели 1 (транспорт) и 2 (комуникация) се считат за предпоставки за всякакви връзки и сътрудничество в трансграничния регион. Постигането им ще допринесе за сближаването на хората, общностите и икономиките на граничния регион. Допълнена от осъществяването на цел 3 (опазване на околната среда) необходимата рамка за съвместен живот, работа и сътрудничество ще бъде налице.  Постигането на цели 4 (икономическо развитие) и 5 (социално и културно сближаване) е единствено възможно чрез преодоляването на препятствията, изграждането на доверие и съвместното участие в определянето на   предимствата на региона и използването на общи възможности, както и в намирането на решения  за общите проблеми или заплахи.  Всичко това ще доведе до съвместно развитие на един интегриран и устойчив социално-икономически трансграничен регион притежаващ положителен образ и регионална идентичност.

В този смисъл, стратегията за трансгранично сътрудничество за периода 2007-2013 г. набляга върху инвестициите и общите услуги, които са необходими за увеличаване конкурентноспособността на региона, откриване на работни места и устойчиво развитие. Основни трансгранични инфраструктури и услуги трябва да бъдат създадени, подобрени и разширени, за да свържат местните икономики, да установят ефективна рамка за поддържане на бизнеса и да използват възможностите, предоставени от общия пазар. 
Програмата също така ще вземе под внимание следните основни принципи:

· Равни възможности;

· Специалните потребности на лицата в неравностойно положение, с увреждания или от етнически или малцинствен произход;

· Защита на естествената и изградена среда за поддържането на устойчиво развитие.

· Укрепване на партньорството.

Приема се, че придържането към тези цели ще доведе до съсредоточаването на ресурси по проекти, които преодоляват различията в развитието на избираемата област по програмата и допринасят за укрепването на регионалната идентичност на трансграничния регион. Ще се наблегне на проекти, които наблягат върху насърчаването на конкурентноспособността и откриване на работни места в една устойчиво развита среда.  Участието на партньори  от двете страни в избираемата област по програмата е минимално изискване.

Единствено съвместни трансгранични проекти трябва да се изпълняват в смисъла на програмата. Съвместните трансгранични проекти трябва да спазват поне два от следните критерии: съвместно проектиране, съвместно изпълнение, общ персонал, съвместно финансиране.
Всички тези трансгранични проекти трябва да спазват Принципа на водещия партньор, което означава, че единия от партньорите по проекта  – т.е. Водещия партньор – носи цялата отговорност за изпълнението и процеса на управление на целия проект.

Стратегията на програмата и избраните приоритетни оси ще подкрепят следните основни критерии:
· наблягане върху обща визия;

· осигуряване на стабилен растеж от двете страни на границата 

· предоставяне на редица устойчиви инфраструктурни и регулаторни решения, насочени към териториално интегриране на граничните райони;

· поддържане на устойчивото развитие и природни ресурси;

· отчитане на потребностите на местното население и равенство;

· резултатите от проектите са значими за областта на широко сътрудничество и в следствие на това могат да се прехвърлят върху други части от избираемата област по програмата;

· подпомагане дългосрочното изграждане на трансграничните институции и капацитета за развитие на трансграничния регион и културнен обмен.

Проектите финансирани по тази програма наблягат върху “меки” дейности и инвестиционни проекти за подобрението на трансграничното сътрудничество. В сравнение с предишните програми условията ще бъдат по-трудни за партньорите по проекта (вижте Принципа на водещия партньор) и затова са необходими усилия за намаляване на пречките и ограниченията, за да е възможно да се поддържа активиращия характер. Тъй като Принципа на водещия партньор е ново условие в предстоящия период за разработване на програми, кандидатстващите с проекти трябва да бъдат информирани и обучени. 

Бенефициенти на програмата, по смисъла на Общия регламент, са публични и частни, лица, органи или дружества, отговорни за инициирането  или  иницииращи и изпълняващи дейности. Бенефициентите могат също така да бъдат: 

· органи, управлявани от публичното право по смисъла на Член 1(9) от Директива 2004/18/EC на Европейския парламент и на Съвета от 31 март 2004 г. относно координацията на процедурите за възлагане на обществени поръчки за строителна дейност, доставки и услуги; 
· сдружения от държави-членки, регионални власти, местни власти и/или органи, управлявани от публичното право. 
Проектни предложения от регионални и местни власти на гранично ниво или поне съдържащи стабилно и местно участие на регионалните и местни власти на гранично ниво в партньорството ще бъдат разглеждани с предимство по време на избора и оценката на проектите. За максимално увеличаване на въздействието на програмата, на кандидатите се препоръчва да включат съответните и компетентни регионални и местни власти на гранично ниво в дейностите им.  
Видовете допустими кандидати за всяка приоритетна ос и ключова област на интервенция ще се посочат в Рамковия документ за изпълнение и Насоките за кандидатстване. 
3.1.2. Индикатори на ниво програма 

Индикаторите са от значение, за да се измери дали програмата е постигнала или не целите си. Изборът на подходящи индикатори е важен за програмата и за нейното приемане от Съвместния комитет за наблюдение.
Целта на индикаторите е да измерят постигнатия напредък в сравнение с първоначалната ситуация и да измерят ефективността на избраната интервенция. Общата стратегия на Програмата е съсредоточена върху сближаването на трансграничните общности като първа стъпка към устойчиво сътрудничество. Стратегията признава недоразвитото състояние на настоящите връзки. По тази причина главният показател за успех на програмата ще бъде броя и качеството на мрежите, връзките и проектите, които предстоят. Те могат да бъдат лесно измерени и не изискват сложни данни.  
В този смисъл се подчертава, че заедно с насоките предоставени от Работния документ “Индикатори за наблюдение и оценка: практическо ръководство”, Програмата набляга върху главните индикатори, които се препоръчва да се използват от програмите по Цел „Европейско териториално сътрудничество”. Съобразно с това група основни критерии са определени като основа за количествена и качествена оценка на проектите и на въздействието на програмата като цяло. 
Следната таблица представя основните индикатори, постановени на ниво Програмата:

	Показател
	Мярка
	Базова линия 
	Целева стойност
	Източник на информация

	
	
	2007 г.
	2015 г.
	

	Резултат


	Брой трансгранични партньорства в общността и мрежи, установени за съвместното развитие на областта на сътрудничество, като се използват неговите човешки, природни и екологични ресурси и предимства 
	Число, годишно измерено 
	0
	386
	Доклад за годишно изпълнение;

Доклади за наблюдение;

ИСУН,
Доклади за оценка; Окончателни доклади на бенефициентите след завършване на програмата; Изследвания, проучвания


	Брой  постоянни трансгранични партньорства в общността и мрежи, които са активни към края на Програмата 

	Число измерено през 2015
	0
	40
	

	Общи основни индикатори
	

	Съвместни проекти отговарящи на два от следните критерии: съвместно проектиране, съвместно изпълнение, общ персонал, съвместно финансиране 
	Процент
	0
	70
	

	Съвместни проекти отговарящи на три от следните критерии: съвместно проектиране, съвместно изпълнение, общ персонал, съвместно финансиране 
	Процент
	0
	20
	

	Съвместни проекти отговарящи на четири от следните критерии: съвместно проектиране, съвместно изпълнение, общ персонал, съвместно финансиране
	Процент
	0
	10
	

	Проекти намаляващи изолацията чрез подобрен достъп до транспорта, ИКТ мрежи и услуги  
	Число
	0
	39
	

	Проекти насърчаващи и подобряващи съвместното опазване и управление на околната среда 
	Число
	0
	150
	


Целевите стойности определени за горепосочените индикатори ще отразяват единствено приноса на интервенцията на програмата (ЕФРР и национален принос на Румъния и България). Източниците на информация са еднакви за всички индикатори.
Индикаторите отразяващи степента на сътрудничество (брой проекти отговарящи на два/три/четири от критериите за сътрудничество) и индикаторите измерващи инициативите за намаляване на изолацията и подобряване на условията на околната среда в избираемата област по програмата се приемат за основни индикатори в тълкуването  предоставено от методическите насоки на ЕС
 относно наблюдението и оценката и могат да се използват при сравнения и  сумиране на данни между подобни програми.

Използването на индикатори е важно при наблюдаването на ключови аспекти на програмата. Група основни информационни изисквания за управлението са определени за ЕФРР и дейността по съфинансиране, които ще:

· Позволят измерването на напредъка към постигането на индикаторите за финансирането, готовия продукт и резултатите на ниво приоритетна ос;
· Предоставят мерки за изпълнение на програмата, включително въпросите за равенството, за Управляващия орган, Съвместния комитет за наблюдение, за партньорите и регионалните заинтересовани страни; 
· Подкрепят изготвянето на годишни и други доклади за изпълнението на програмата;

· Позволяват предаването на данни до Европейската комисия както се изисква в Регламента за изпълнение на Европейската комисия; и

· Допринесат за по-широкото оценяване на програмата – където е необходимо, основното изискване към информацията ще бъде допълнено с друга информация като последващи изследвания.
3.1.3. Определяне на приоритетните оси 
Стратегията и ключовите цели наблягат върху получаването на резултати и положителни последици, които се занимават с конкретните потребности на граничния регион. SWOT анализът посочва, че помощта по програмата трябва да бъде насочена към следните четири Приоритетни оси.

Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрена мобилност и достъп до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион. 

Приоритетната ос ще набляга върху насърчаването на такива съвместни трансгранични решения в областта на пътния и речния  транспорт и ИКТ, които ще доведат до преодоляването на въздействието на географските и функционалните пречки пред потоците на движение и комуникацията в избираемата област по програмата. Това са предпоставки за придвижването на стоки и хора и за общите икономически и социални инициативи в избираемата област по програмата и затова тази приоритетна ос ще допринесе за подобряването на привлекателността на трансграничния регион и укрепването на устойчивия икономически растеж и териториалното сближаване на региона.

Приоритетна ос № 1 допринася за постигането на Специфична Цел  № 1 и на Специфична цел № 2 заложени в стратегията.
Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективното управление на риска в трансграничния регион.

Тази приоритетна ос набляга върху разумното използване и опазване на  качеството и стойността на изключителните природни ресурси на региона чрез съвместни инициативи, включително опазване от природните и технологични рискове и бързо реагиране при извънредни ситуации, като основни условия за подобряване на качеството на живота и привлекателността в избираемата област по програмата и за постигане но устойчиво социално-икономическо развитие.  

Приоритетна ос № 2 допринася за постигането на Специфична Цел  № 3 заложена в стратегията.
Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.

Тази приоритетна ос ще набляга върху засилването на икономическите и социални връзки в граничния регион, за да се оползотворят неговите възможности и силни страни и за да се подкрепи един икономически конкурентноспособен трансграничен регион като цяло. Тя ще насърчи предприемачеството, иновациите и растежа на икономика, основана на знанието в избираемата област по програмата, и ще допринесе за увеличаването на качеството и на нивото на услугите за привличане на повече работна сила. Също така чрез укрепването на социалното и културното сближаване между хора и общности тази приоритетна ос  ще допринесе за развитието на областта на сътрудничество и за създаване на положителен образ и регионална идентичност, способни да насърчат устойчивия икономически растеж на трансграничния регион. 
Приоритетна ос № 3 допринася за постигането на Специфични Цели  № 2, 4 и 5, заложени в стратегията.
Приоритетна ос 4: Техническата помощ ще предостави обща помощ по програмата при подготовката на проекти, управлението и изпълнението на програмата, както популяризирането и оценката на програмата. Приоритетът „Техническа помощ”, който обхваща четирите оси е необходим, за да осигури ефективното постигане на стратегията и целите. Техническата помощ се очаква да допринесе значително за постигането на общата цел и на специфичните цели. 

Обосновка на избраните приоритетни оси 

Съдържанието на приоритетните оси се занимава с въпроси от стратегически характер, които конкретно важат за избираемата област по програмата. Всичките четири приоритетни оси демонстрират самоопределящи се взаимовръзки.  

Първата приоритетна ос се отнася по-точно до подобрение на достъп до хора, до бизнеса, до услуги, знания и информация, необходими за насърчаването на трансграничното сътрудничество, конкурентноспособността и икономическия растеж на региона. Достъпът, независимо дали се отнася за транспорт или за ИКТ, е предпоставка за икономическото развитие на всеки регион. Неговото значение за трансграничния регион е очевидно, тъй като никакво истинско сътрудничество не може да съществува без добри връзки и комуникация между двете страни на границата. Румънският и българският гранични райони трябва да изминат дълъг път преди да достигнат до приемливо ниво на достъпност, както е посочено в анализа: малък брой граничени пунктове, корабоплаването по р. Дунав е ограничено за големи плавателни съдове, пристанищната инфраструктура е слабо развита, не съществуват самолетни полети между градовете в избираемата област по програмата, пътните мрежи не са доразвити из цялата избираема област по програмата, няма автомагистрали свързващи региона с мрежата на ЕС, слабо развита и недостатъчно свързана информация и комуникации. Това е причината първите две специфични цели да се занимават с тези потребности, като първия приоритет получава по-голямата част от финансовата интервенция.
Специфична приоритетна ос е предназначена за подобряване на връзките в избираемата област по програмата за опазване на неговата разнообразна природна среда и ресурси от естествени и причинени от човешка дейност кризи (втора приоритетна ос), които се приемат за важни за устойчивото развитие на региона като цяло. Екологичните инвестиции могат да допринесат за развитието на икономиката по три начина: те могат да осигурят дългосрочна устойчивост на икономическия растеж, те намаляват външните екологични разходи на икономиката и стимулират нововъведения и откриване на работни места. Двата гранични района отчитат високо ниво на замърсяване с индустриални отпадъци на водните пътища и токсични емисии отделени във въздуха. Основен проблем, който засяга и двете страни е тенденцията за наводнения от р. Дунав. Околната среда става все по-слаба и уязвима, поради лошото състояние на основната инфраструктура. Всички тези аргументи направиха околната среда трета специфична цел и втория важен приоритет във финансово отношение. Но съобразяването с екологичните въпроси е общо изискване за всички приоритетни оси. 
За първите две най-много нуждаещи се области, представляващи приоритетна ос 1 и 2 се изискват повече инвестиции отколкото за останалите. Инвестициите са предназначени, за да осигурят напредък при подобряването на основните условия за трансгранично сътрудничество в избираемата област по програмата, като се заемат с най-важните пречки. 
Икономическо и социално развитие (Приоритетна ос 3). Въпреки, че това е основен приоритет на европейско ниво нарастващата конкурентноспособност на трансграничния регион е крайното условие за сътрудничеството и обикновено се постига между граничните региони с дълга традиция във сътрудничеството. Такъв не е случая с румънско-българската граница; въпреки това ограничено количество средства е заделено за специфични цели четири и пет, които се разглеждат като пилотни дейности в този регион (Програмата за ТГС между Румъния и България през 2007-2013 г. е първата програма, която предоставя икономическо сътрудничество в региона). Подкрепата на икономическите инициативи на различни участници за подобряване на икономическите и социалните връзки и взаимодействие и за използване на сравнителните предимства и на поделените ресурси в избираемата област по програмата ще доведе до съвместно, устойчиво и конкурентноспособно развитие на целия регион.
Приоритетна ос за техническа помощ предоставя специфична помощ за изготвяне на проекти, наблюдение, оценка и контрол, както и за комуникационни дейности  по отношение на спецификата на програмата. 

Следната схема пояснява целите и приоритетните оси на програмата. 
Диаграма №. 1. Цели и приоритетни оси на програмата 

3.1.4. Съответствие на програмата с целите на ЕС и други програми и политики на ЕС

Всички дейности по програмата ще представляват част от интегрирано и координирано цяло и ще допълват целите и задачите на други регионални, национални и европейски политики и програми. 

Съответствие с целите на ЕС и други програми 
Общата стратегическа цел и приоритетните оси са интегрирани в европейски и национални политики и програми. Най-важните документи за тази програма са:

· Стратегически насоки на Общността за политиката на сближаване за  2007-2013 г.
· Интегрирани насоки за растеж и работни места (2005-2008 г.)
· Обновена стратегия за устойчиво развитие на ЕС (СУС)
· Национална стратегическа референтна рамка на Румъния за 2007-2013 г.
· Национална стратегическа референтна рамка на България за 2007-2013 г.
· Оперативни програми за 2007-2013 г. по Цел „Сближаване”, Национална програма за развитие на селските райони и Оперативна програма за рибарството в Румъния 

· Оперативни програми за 2007-2013 г. по Цел „Сближаване”, Национална програма за развитие на селските райони и Оперативна програма за рибарството в България  

· Програма по Цел „Европейски териториално сътрудничество” (трансгранични, транснационални, междурегионални програми за сътрудничество) насочена към части или цялата избираема област по програмата.

Стратегически насоки за сближаване на Общността за  2007-2013 г.
Новата политика за сближаване признава значението на трансграничното, транснационалното и междурегионалното сътрудничество, като една от най-важните си цели в разширена Европа за подпомагане преодоляването на регионалното неравенство в Общността.  Цел „Европейски териториално сътрудничество” се стреми да насърчи по-голяма интеграция на територията на Съюза във всички свои аспекти. По този начин политиката за сближаване подкрепя хармоничното и устойчиво развитие на територията на Съюза на ниво макрорегиони, както и намаляване на граничните бариери чрез трансгранично, транснационално и междурегионално сътрудничество и обмен на най-добри практики.

Стратегическите насоки на европейската общност за политиката на сближаване са използвани като основа за разработването на стратегическите приоритети, които са очертани в програмата. Настоящата програма представлява продължение на съществуващото трансгранично сътрудничество между Румъния и България, като е поставен нов акцент върху интегрирането на  граничните райони, разделени от националната граница, които са изправени пред проблеми, изискващи общи решения. Европейската практика е доказала, че тесни връзки и сътрудничество в различни дейности между граничните райони на съседни страни, за справяне с общи предизвикателства, им е помогнало да приемат неизгодното им периферно разположение.  С целта си програмата се стреми да намали неравенствата в развитието на региона и да допълни националните приоритети за развитие в двете страни. Балансираното развитие ще се основава на съчетание от обществени инвестиции в местната инфраструктура, активни политики за насърчаване на бизнес дейностите и подкрепа на развиването на човешките ресурси и откриването на работни места. То ще бъде насърчено чрез интегриран подход, който ще приеме принципите на устойчиво развитие, равните  възможностите и партньорството. 

Интегрираните насоки за растеж и работни места са съсредоточени върху две широки цели: създаване на по-силен, устойчив икономически растеж и откриване на повече и по-добри работни места.

Чрез подобряване на ключовите условия  за съвместно и устойчиво развитие и укрепване на социалното и икономическото сближаване в областта на сътрудничество, настоящата програма има пряк принос към целите на Стратегията за работни места и растеж на ЕС (Лисабонска стратегия). Насърчаването на икономическия растеж и разкриването на нови работни места в трансграничния регион е  първостепенен принцип, който се прилага общо при изготвянето на програмата. Специално внимание се обръща на насърчаването на МСП като те биват информирани относно възможностите за сътрудничество в региона, особено за създаването на трансгранични туристически мрежи и разнообразяване на съществуващите трансгранични туристически услуги.  Програмата цели да предоставя малки стимули, за да подготви предприятията и гражданите за изискванията на конкурентния пазар, подкрепена от инфраструктурни дейности, като например развитието и подобряването на достъпа до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура, дейности за насърчаването на трансграничното бизнес сътрудничество както и дейности, предназначени за развитието на пазара на труда в трансграничния регион и развитие на сътрудничество и инфраструктура в образованието, обучението и науката.  
Обновена стратегия за устойчиво развитие на ЕС (СУР)

Обновената СУР на ЕС, приета от Европейския Съвет на 15/16 юни 2006 г. постановява единна съгласувана стратегия за начина, по който ЕС ще изпълни по-ефективно своя дългогодишен ангажимент. Ключовите цели и предизвикателства на СУР бяха отчетени при изготвянето на програмата. По тази причина стратегическата цел на програмата заявява ангажираността си да насърчи използването на “човешките, естествени и природни ресурси по устойчив начин”. Опазването на околната среда се разглежда пряко от Приоритетна ос 2 (Околна среда), но също така е хоризонтален принцип за изпълнението на програмата. Социалното равенство и сближаване се предвижда по два начина: главно като хоризонтален въпрос, по отношение на принципа за равни възможности, който се следва във всички дейности на програмата, но също така по отношение на финансирането на проекти в социалната сфера. Целта на икономическия просперитет се подкрепя от програмата чрез финансиране на проекти в областта на икономическото развитие, като се предоставя подкрепа на бизнес организациите. 
Освен това програмата ще осигури средствата от ЕС да бъдат използвани и насочени по най-добрия начин за насърчаване на устойчивото развитие, както се посочва в точка 25 от СУР. Както е изложено подробно в следните абзаци, програмата ще координира своите интервенции в различни насоки на Общността и други механизми за съфинансиране, като политика на сближаване, развитие на селските райони, финансовия инструмент Life+, Научни изследвания и технологично развитие (RTD), Програма за конкурентоспособност и иновации (CIP) и Европейския фонда за рибарство (EFF).
Интервенции на Структурните фондове съгласно Националната стратегическа референтна рамка на Румъния и България  за 2007-2013 г. и секторните и регионални оперативни програми 

Програмата ще има важен принос за постигане на общите цели, установени от новата европейска политика за сближаване от Румъния и България, като например ускоряване на сближаването на най-слабо развитите държави-членки и региони като се подобрят условията за растеж и заетост чрез трансгранично сътрудничество. В това отношение се обръща внимание на съвместните действия на програмата с Националните стратегически референтни рамки на Румъния и България  за 2007-2013 г. (НСРР) и с други ОП в рамките на тези НСРР, които допринасят за намаляването на изолацията чрез подобрен достъп до транспорт, информационни и комуникационни мрежи и услуги, за подобряване на опазването и управлението на околната среда, както и предотвратяването на естествени и технологични рискове, за използването на инфраструктури, особено в сектори като туризъм и образование, нововъведения и общество, основано на знанията, насърчаване на предприемачеството, за развиване на приспособимостта към икономически и социални промени.
Главните цели на Националната стратегическа референтна рамка на Румъния за 2007-2013 г. (НСРР) са да подсили стратегията на румънските политики за икономическо и социално сближаване и регионално развитие и да се създадат правилните и подходящи връзки с политиките на Европейската комисия, особено Лисабонската стратегия, която разработва политики за икономически растеж и отриване на работни места. Изготвянето на НСРР се основава върху Националния план за развитие (НПР), който беше разработен като средство за направляване на националните и европейски финансови ресурси, както и други ресурси, налични  за Румъния.

Съответствието между тези политики и националните политики е спазено при разработването на стратегиите по НСРР. НПР и зараждащата се НСРР са насочили стратегическото развитие и определянето на приоритетните оси за всички Оперативни програми, като по този начин допринасят за хоризонталните приоритети на общността за устойчиво развитие, икономически растеж и опазване на околната среда.

Румънската НСРР се изпълнява чрез Оперативни програми  съгласно Цели “Сближаване” и “Европейско териториално сътрудничество”. Кратко изложение на ОП подготвени от Румъния съгласно Целите “Сближаване” и “Европейско териториално сътрудничество” включени в НСРР е представено в следната таблица: 

	Оперативна програма
	Управляващ орган 
	Средства

	Цел „Сближаване”

	ОП „Увеличаване на икономическата конкурентноспособност” 
	Министерство на икономиката и финансите 
	ЕФРР

	OП „Транспорт”
	Министерство на транспорта
	ЕФРР + КФ

	OП „Околна среда”


	Министерство на околната среда и устойчиво развитие 
	ЕФРР + КФ

	OП „Регионално развитие”
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищата 
	ЕФРР

	OП „Развитие на човешките ресурси”
	Министерство на труда, семейството и равните възможности 
	ЕСФ

	OП „Развитие на административния капацитет” 
	Министерство на вътрешните работи и административните реформи  
	ЕСФ

	OП „Техническа помощ” 
	Министерство на икономиката и финансите 
	ЕФРР

	Цел „Европейско териториално сътрудничество” 

	1. Вътрешни граници на ЕС

	Програма за трансгранично сътрудничество Румъния – България 
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищата  (Румъния )
	ЕФРР

	Програма за трансгранично сътрудничество  Унгария  - Румъния 
	Национална агенция за развитие  

(Унгария)
	ЕФРР

	2. Външни граници на ЕС

	Програма за сътрудничество ИПП ТГС Румъния – Сърбия 
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищата  (Румъния )
	ЕФРР (преводи от ИПП)

	Съвместна Програма ЕИСП ТГС Румъния – Украйна – Молдова 
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищата  (Румъния )
	ЕФРР (преводи от ЕИСП)

	Съвместна програма   ЕИСП ТГС Черноморски басейн 
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищата  (Румъния )
	ЕФРР (преводи от ЕИСП)

	Съвместна програма   ЕИСП ТГС Унгария-Словакия- Румъния-Украйна
	Национална агенция за развитие  

(Унгария)
	ЕФРР (преводи отЕИСП)

	3. Други програми за сътрудничество 

	Междурегионална Програма
Участници:  Държави Членки + Норвегия и Швейцария 
	Регионален съвет на Норд-Па де Кале, Лил, Франция


	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма URBACT II 
Участници: Държави Членки + Норвегия и Швейцария
	Министерство за политика на градско планиране – Междуминистерска делегация за планиране, Париж, Франция
	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма INTERACT II 2007-2013 г.
Участници: Държави Членки + Норвегия и Швейцария
	Австрийско федерално канцлерство, подразделение IV/4, Координация – териториално планиране и регионална политика, Виена, Австрия 


	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма ESPON 2013 
Участници: Държави Членки + Норвегия, Швейцария, Исландия и Лихтенщайн
	Министерство на вътрешните работи и териториалното планиране, Люксембург, Велико херцогство Люксембург 
	ЕФРР и собствени средства (за не/държави-членки) 

	Програма "Транснационално сътрудничество – Югоизточна Европа (ЮИЕ) 
Участници:

Държави Членки (Италия, Унгария, Словакия, Гърция, Австрия, Словения, Румъния, България), МолдоваNeighbour States (, Украйна), Държави-кандидатки  (Хърватска, Сърбия, Черна гора, Бивша  югославска република Македония, Албания, Босна и Херцеговина)
	Национална агенция за развитие  

(Унгария)

	ЕФРР за Държави Членки, Външни  отношения за Република Молдова и Украйна и ИПП за Хърватска, Сърбия, Черна гора, Бивша  югославска република Македония, Албания, Босна и Херцеговина


Сумата отделена от Румъния за Структурните фондове и Кохезионния фонд е 19,667 мил. евро, от които  12,660 мил. евро са отделени за Структурните фондове и 6,552 мил. евро за Кохезионния фонд по Цел „Сближаване”, и 454 мил. евро по Цел „Европейско териториално сътрудничество” (включително преводи от ИПП и ЕИДП), като всички са по текущи цени. За бюджета на Програмата за ТГС Румъния – България, Румъния отдели 152. 841 мил. евро
 от ЕФРР.

Чрез комбинираната помощ от ЕФРР, Кохезионния фонд и ЕСФ, разпределена сред Регионалните секторни оперативни програми „Сближаване” и „Европейско териториално сътрудничество”, стратегията цели да насърчи балансирано териториално развитие  като създава условия за намаляване на неравенствата между и в районите на национална територия, намалява неравенствата със съседните региони или други европейски страни в рамките на Европейската зона. Също така, тесните връзки и сътрудничество в различни дейности между граничните райони на съседни страни, с цел решаване на общите предизвикателства, се вземат под внимание за подкрепа при преодоляването на пропуски  във връзка с и в резултат на местоположението на периферията. Териториалната стратегия на НСРР цели да осигури съответствието на инвестициите и  планираните стратегически действия, както и да постигне най-високо въздействие по отношение на икономическото и социално развитие. Стратегическата визия на Програмата за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013, подкрепя тези стратегически цели на НСРР. 
НСРР набляга върху необходимостта от взаимно допълване и съответствие между дейностите, които трябва да се финансират от различни програми на ЕС в дадена географска област или дейност. Това важи особено за интервенциите съгласно настоящата програма. Избягване на припокриването и взаимна допълняемост на интервенциите са съществени за осигуряването на съответствието и ефективността при управлението на програмата. За това, бе направен обстоен анализ с цел осигуряване на съответствието със стратегиите в процеса на подготовката, съгласно ОП по Цел „Сближаване”, както и допълняемостта с финансовите потоци (ЕФРР, ЕСФ и КФ). 

Оперативните програми по Цел „Сближаване”, които могат да се припокрият с интервенциите по програмата са следните: “Увеличена икономическа конкурентноспособност” (ЕФРР), „Околна среда” (ЕФРР и Кохезионен фонд), „Транспорт” (ЕФРР и Кохезионен фонд), “Регионално развитие” (ЕФРР), и “Развитие на човешките ресурси” (ЕСФ). Управляващият орган е осигурил липсата на припокриване между планираните дейности на ОП, ясно и прагматично разделение на дейностите, както и е дал отговор на потребностите за икономическо развитие на Румъния. За тази цел стратегията разработена в партньорство с ключовите румънски и български заинтересовани страни, на централно и местно ниво, бе анализирана чрез множество консултации с Управляващите органи на ОП по Цел „Сближаване” в Румъния и бе обсъдена по време на провеждане на публичните консултации  (вижте Таблица 1 в Анекс 3). В допълнение Управляващият орган провери взаимната зависимост и допълване на програмата с други трансгранични и транснационални програми, които обхващат части от цялата избираема област. 
Стратегията на българската НСРР излага основните цели на политиката и приоритети на развитие по време на програмния период 2007-2013 г. Замисълът на тази стратегия се основава върху обстоен анализ на неравенствата в развитието на страната, както са определени в Националния план за развитие 2007-2013 г. и Националната програма за реформи. Българската визия за развитие като страна-член на ЕС е: “Към 2015 г., България да стане конкурентна държава в ЕС с високо качество на живот, доходи и социална ангажираност”.
Българската НСРР е изпълнена чрез Оперативни програми по Целите  “Сближаване” и “Европейско териториално сътрудничество”. Кратко изложение на ОП по Целите  “Сближаване” и “Европейско териториално сътрудничество” включени в НСРР е представено по-долу. 

	Оперативна програма
	Управляващ орган 
	Средства

	Цел „Сближаване”

	ОП „Конкурентноспособност” 
	Министерство на икономиката и енергетиката 
	ЕФРР

	OП „Транспорт”
	Министерство на транспорта 
	ЕФРР + КФ

	OП „Околна среда”


	Министерство на околната среда и водите 
	ЕФРР + КФ

	OП „Регионално развитие”
	Министерство на регионалното развитие и благоустройство 
	ЕФРР

	OП „Човешките ресурси”
	Министерство на труда и социалната политика 
	ЕСФ

	OП „Административен капацитет” 
	Министерство на държавната администрация и административната реформа 
	ЕСФ

	OП „Техническа помощ” 
	Министерство на финансите  
	ЕФРР

	Цел „Европейско териториално сътрудничество” 

	3. Вътрешни граници на ЕС

	Програма за трансгранично сътрудничество България – Румъния  
	Министерство на  развитието, благоустройството и жилищата  (Румъния)
	ЕФРР

	Програма за трансгранично сътрудничество България – Гърция  
	Министерство на икономиката и финансите (Гърция) 
	ЕФРР

	4. Външни граници на ЕС

	Програма за трансгранично сътрудничество България – Сърбия 
	Министерство на регионалното развитие и благоустройство  (България) 
	ЕФРР (преводи от ИПП)

	Програма за трансгранично сътрудничество България – Бивша югославска република Македония   
	Министерство на регионалното развитие и благоустройство  (България) 
	ЕФРР (преводи от ИПП)

	Програма за трансгранично сътрудничество България – Турция 
	Министерство на регионалното развитие и благоустройство  (България) 
	ЕФРР (преводи от ИПП)

	Съвместна програма ЕИСП ТГС в Черноморския басейн
	Министерство на регионалното развитие и благоустройство  (България) 
	ЕФРР (преводи от ЕИСП)

	· Други програми за сътрудничество 

	Програма INTERREG IVC  

Участници:  Държави Членки + Норвегия и Швейцария 
	Регионален съвет на Норд-Па де Кале, Лил, Франция


	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма URBACT II 
Участници: Държави Членки + Норвегия и Швейцария
	Министерство за политика на градско планиране – Междуминистерска делегация за планиране, Париж, Франция
	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма INTERACT II 2007-2013 г.
Участници: Държави Членки + Норвегия и Швейцария
	Австрийско федерално канцлерство, подразделение IV/4, Координация – териториално планиране и регионална политика, Виена, Австрия 


	ЕФРР и собствени средства (за Норвегия и Швейцария 

	Програма ESPON 2013 
Участници: Държави Членки + Норвегия, Швейцария, Исландия и Лихтенщайн
	Министерство на вътрешните работи и териториалното планиране, Люксембург, Велико херцогство Люксембург 
	ЕФРР и собствени средства (за не/държави-членки) 

	Програма "Транснационално сътрудничество – Югоизточна Европа (ЮИЕ) 
Участници:

Държави Членки (Италия, Унгария, Словакия, Гърция, Австрия, Словения, Румъния, България), МолдоваNeighbour States (, Украйна), Държави-кандидатки  (Хърватска, Сърбия, Черна гора, Бивша  югославска република Македония, Албания, Босна и Херцеговина)
	Национална агенция за развитие  

(Унгария)

	ЕФРР за ДЧ, Външни  отношения за Република Молдова и Украйна и ИПП за Хърватска, Сърбия, Черна гора, Бивша  югославска република Македония, Албания, Босна и Херцеговина


Сумата отделена от България за Структурните фондове и Кохезионния фонд е 6.852 мил. евро, от които  4.390 мил. евро ще бъдат отделени от Структурните фондове и 2.283 мил. евро от Кохезионния фонд по Цел „Сближаване”, и 0.179  мил. евро по Цел „Европейско териториално сътрудничество” (включително преводи от ИПП и ЕИДП), като всички са по текущи цени. Териториалната стратегия на НСРР цели да осигури съгласуваност на инвестициите и планираните стратегически дейности, както и да постигне най-голямо въздействие по отношение на икономическо и социално развитие.  
Програмата  произтича от НСРР и е в съответствие с целите и задачите й. Дейностите във всяка ключова област на интервенция по програмата са внимателно прегледани, за да се избегне припокриване с дейностите на други национални секторни ОП. Но рискът от припокриване е минимален, поради специфичните изисквания за проекти за ТГС. Обикновено става дума за взаимно допълване.  Резултатите от проведения анализ са представени в Таблица 2, Анекс 3. 

В обобщение, предвид факта, че граничните райони на ниво III от НТЕСЦ принадлежат към територията по Цел „Сближаване” на двете страни, е очевидно, че всички оперативни програми ще бъдат приложими там. Приоритетната ос и ключовите области на интервенция в настоящата програма са свързани с някои приоритетни оси и ключови области на интервенция, постановени в горепосочените ОП. 

Проведоха се дискусии относно съответствието между Програмата за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 г. и СОП на Румъния и България, за да се избегне припокриването в дейностите. Дискусиите продължиха с участие на министерства, органи  и експерти отговорни за планирането и програмирането на СОП. Изводите от проведения анализ показаха, че тази програма ще осигури взаимно допълване с подобни дейности предвидени съгласно други румънски и български ОП. Беше прието, че същественият характер на Европейското трансгранично сътрудничество и конкретните обстоятелства свързани именно с този граничен регион трябва да насърчават подходи за съвместни усилия през границата и, че конкретните интервенции по програмата трябва да наблегнат върху създаването на обща рамка и необходими стимули за трансгранично сътрудничество в по-широк мащаб. Съвместните инициативи, подкрепени от тази програма, ясно ще докажат трансграничния си характер по отношение на сътрудничеството и въздействието. Беше съвсем ясно, че съществува очевидно взаимно допълване с тези програми в следствие на обстойните консултации,.  

Програмата сравнително се различава от другите румънски и български ОП по отношение на общите критерии. През 2007-2013 г. тази програма ще подкрепя единствено онези истински трансгранични проекти, които включват партньори от двете страни и които облагодетелстват общности от двете страни на границата. Проектите трябва да отговорят на най-строгите критерии, постановени в Чл. 19 на Регламента за ЕФРР. Всеки проект ще има водещ партньор  в съответствие с Чл. 20 от Регламента за ЕФРР. Всякакво припокриване с други национални проекти от двете страни на границата се изключва. 

На ниво интервенции, дори в случай на припокриване с интервенции, на която и да е било СОП, специалните критерии, които са определени в Рамковия документ за изпълнение, ще служат за секвестиране. Също така решение ще бъде взето от Съвместния направляващ комитет относно това къде ще е най-големия интерес за финансиране в случай на всякакво друго припокриване. 
Освен това взаимното допълване с други европейски програми за териториално сътрудничество, които наблягат върху трансгранично, междурегионално и транснационално сътрудничество, които частично припокриват избираемата област на България и Румъния, се приема за изключително важно за най-доброто използване на наличните ресурси и постигането на най-добрите възможни резултати за избираемата област по програмата. Настоящата програма цели да постигне съвместен ефект с тези програми, като отправя покани на ръководителите на проектите, които да определят пропуските и да осъществят необходимите връзки между тези програми на трансгранично ниво, както и да вземе предвид последиците за територията от предложените дейности и да реагира на тях по подходящия начин. 

Координация с подобни дейности финансирани от  ЕСФРСР и ЕФР  
За осигуряването на съвместни действия между структурните политики и политиките по заетостта и развитието на селските райони, Управляващият орган ще осигури взаимното допълване и съгласуваност между дейностите, които трябва да се финансират от ЕФРР, ЕСФ, Кохезионния фонд, ЕСФРСР и ЕФР в избираемата област по програмата в областите на достъп до инфраструктурата, разпространението на информация в граничния регион, опазване на околната среда, подкрепа на условията за икономическо развитие, предприемачеството и заетостта и подкрепа на сътрудничеството.
Докато при повечето ОП припокриването е ясно разграничено, то при Националните програми за развитие на селските райони на Румъния и България това не е така.  Това е особено вярно в случая с инициативата LEADER. Чрез консултиране с органите, отговорни за съставянето на НПРСР, бе решено да се финансират проектите за сътрудничество в трансграничния регион както следва: Програмата за  трансгранично сътрудничество Румъния – България ще финансира съвместни проекти, които имат единствено публични органи или еквивалентни на тях като партньори по проекта/водещи партньори, докато Националните програми за развитие на селските райони ще финансират проекти за сътрудничество предлагани единствено от частни партньори/водещи партньори.
Механизми за координация и съгласуваност на програмата с Програмите по политиката на сближаване, функциониращи в избираемата област 
Управляващият орган счита, че съгласуваността и координацията между основните програми съ-финансирани от средства на ЕС са важни за постигането на целите без всякакво дублиране на усилия и дейности, както и за максимално увеличаване на възможностите за финансиране по програмата.

За да гарантират максимална координация и никакво припокриване, съответните Управляващи органи приеха да се консултират помежду си официално преди обявяването на покани за набиране на проектни предложения и преди официалното одобрение на проекти, при които може да съществува потенциално припокриване. 

Присъствието на Управляващите органи на националните Оперативни програми и Програми за развитие на селските райони, както и на национални власти/лица за контакт/ лица от други Програми за Европейски териториално сътрудническо в двете страни в качеството на наблюдатели в Съвместния направляващ комитет на програмата ще бъде силно поощрено, за да се избегне припокриването и да се осигури съгласуваност и взаимно допълване на интервенциите в рамките на всички тези програми. 
Съответствие с политиките на Общността  

Отговорността за обстоен надзор върху изпълнението на политиките на Общността принадлежи на Управляващия орган на програмата.  
Политика за околната среда 

Стратегията на програмата е в съгласие със целите посочени в 6 Програми за действие в областта на околната среда на Европейския съюз, особено онези, които са свързани с насърчаването на природното разнообразие, опазването на водите и почвите, смекчаване на изменението на климата, замърсяването на въздуха и употребата на пестициди.  

Създаването на мрежите по НАТУРА 2000 предоставя средствата за осигуряване на природното разнообразие и постигането на целите на Директива на Съвета 79/409/ЕИО за опазването на дивите птици и Директива на Съвета 92/43/ЕИО за запазването на природните местообитания и дивата флора и фауна. Румъния и България ще приложат мрежата НАТУРА 2000 в съответствие с изискванията на Европейския съюз. Програмата ще подкрепи сътрудничеството и обмена на опит между органите отговорни за опазването на граничните природни елементи, които са уникални и редки в ЕС, както и употребата на екологично съобразни технологии. 

По отношение на опазването на водите, Директива 2000/60/СЕ постановява общата рамка на политиката за водите в Общността. Намаляването на замърсяването и спирането на изхвърлянето на отпадъците чрез съвместни действия  са дейности включени в приоритетна ос 2. Чрез интегрирането на екологичните цели и ключовите области на интервенция програмата ще допринесе, заедно с националните политики, за изпълнението на тази Директива.  

Насърчаването, запазването и развиването на биоразнообразието в трансграничния регион са залегнали в приоритетна ос 2 на програмата.

По отношение на изпълнението на Програма “Чист въздух за Европа” (CAFE), настоящата програма взема предвид екологично съобразни подходи по линията на принципа “чист въздух – човешко здраве”.

Конкуренция и държавна помощ

Двете държави-членки потвърждават, че всякаква държавна помощ, която може да се осигури по тази програма  ще бъде в съответствие с правилото „de minimis” (правило за минимална помощ) или със схемите за помощ изпълнявани съгласно един от регламентите за групово освобождаване или друг регламент за освобождаване или ще бъде обявена на Комисията съгласно правилата за уведомяване. Особено ще бъдат спазвани следните регламенти: Регламент на Комисията (ЕC) № 68/2001 от 12 януари 2001 г. за приложението на членове 87 и 88 от Договора за Европейската общност  относно помощта за обучение, Регламент на Комисията (ЕC) № 69/2001 относно приложението на членове 87 и 88 от Договора за Европейската общност относно помощта „de minimis”, Регламент на Европейската комисия (ЕC) № 70/2001 от 12 януари 2001 г. за приложението на членове 87 и 88 от Договора за Европейската общност относно държавната помощ за малките и средни предприятия, всички от които са публикувани в Официалния вестник L 10, 13.1.2001 г. и  Регламент на Европейската комисия (ЕС) №  2204/2002 от 13 декември 2002 г. за приложението на членове 87 и 88 от Договора за Европейската общност относно държавните помощи за заетост, публикуван в Официалния вестник L33, 13.12.2002.

Управляващият орган ще носи пълната отговорност за спазване на правилата за държавна помощ във връзка с изпълнението на програмата. Докладите за годишно изпълнение на програмата ще представят подробно предприетите мерки за осигуряване съответствието на всички дейности с правилата за държавна помощ по отношение на разпоредбите за групово освобождаване, “минимална помощ” и други видове държавна помощ, съгласно задължението за уведомяване.
Политика на Европейската общност относно иновациите 

Програмата допринася за изпълнението на иновации в избираемата област по програмата чрез насърчаване на нови продукти, процеси и практики за опазване на околната среда, развитие на транспорта и ИКТ, бизнес сътрудничество и развитие на човешките ресурси, които могат да подобрят резултатите на заинтересованите страни из целия трансграничен регион. 

Политика на Европейската общност относно заетостта 

Чрез насърчаване на социалната интеграция и увеличаване на ефективните работни ресурси в избираемата област, програмата ще тласка към постигането на по-силна трансгранична икономика и ще улесни по-бързия икономически растеж. Усилията за осигуряване на равни възможности за работа за жените и мъжете, насочени към гарантирането на един от ключовите принципи, т.e. равноправието на половете, ще бъдат взети под внимание при определянето на критериите за избор на проекти, които са одобрени за финансиране. Програмата отчита факта, че подкрепените ключови области на интервенция обхващат важни проблеми на пазара на труда, които призовават към съвместни действия в областта на специализираното и двуезичното образование.
Инициатива на Комисията  “Региони за икономическа промяна"

Инициативата „Региони за икономическа промяна” се отнася за партньорство в действие. Тя има за цел да разгледа някои от най-важните въпроси, пред които е изправена Европа, чрез обмен на добри практики. „Региони за икономическа промяна” е предназначен да помогне на регионите да  извлекат максимална полза от богатството от знание, опит и добра практика, които съществуват в други региони. Ще се разработят идеи, инструменти и подходи, ще се обменя опит и те ще бъдат изпълнени след това чрез програмата.  

Ако районите в избираемата област по програмата участват в инициативата „Региони за икономическа промяна”, Управляващият орган се задължава да:

a) извърши необходимата организация, за да подкрепи иновационните дейности от трансгранично/транснационално значение, които са свързани с резултатите на мрежите;

б) предвиди точка от дневния ред на Съвместния комитет за наблюдение поне веднъж годишно за обсъждане на предложения, свързани с програмата, и да покани представители на мрежите (в качеството на наблюдатели) да докладват за напредъка на дейностите на мрежата;

в) опише в Годишния доклад действията включени в инициативата „Региони за икономическа промяна”.
3.1.5. Съответствие  с хоризонталните приоритети 

В допълнение към стратегическите цели приети за тази програма, изпълнението ще гарантира, че са взети предвид три хоризонтални цели. Хоризонталните приоритети изложени по-долу са заложени в и ще бъдат изпълнение чрез всички приоритетни оси на програмата.  

Равни възможности

Благодарение на условията на социалната рамка, жените все още изпълняват значително по-малко активно роля  в икономическия и социален живот отколкото мъжете. Въпреки, че настоящата програма няма да премахне неравенствата по отношение на възможностите за работа и доходи и достъпът до социални и политически функции, трябва да се полагат усилия, за да се използват всички възможности, които програмата предлага в това отношение. 

В съответствие с член 16 на Общия регламент, Програмата се заема “да предотврати всякаква дискриминация въз основа на пол, расова или етническа принадлежност, религия или вяра, инвалидност, възраст или сексуална ориентация”. Въз основа на конкретните проблемни ситуации по отношение на пола, ще бъдат изпълнени дейности на фона на европейските и национални политики за равно третиране. Специално внимание ще бъде обърнато на целеви етнически малцинства, които се сблъскват с препятствия. Изравняването с Оперативните програми по Цел „Сближаване” относно човешките ресурси и Националните планове за действие за заетост разкрива потенциал за съвместни действия. 

Равнопоставеността на половете се насърчава в тази програмата по два начина. Първо,  равнопоставеността на половете се насърчава активно в приоритетните оси и ключовите области на интервенция на програмата чрез ръководните й принципи. Второ, където е възможно ключовите области на интервенция целят да насърчат равнопоставеността на възможностите между мъже и жени във всички дейности.  

Всички дейности в рамките на програмата ще зачитат и насърчават равните възможности заедно със законодателните изисквания доколкото е възможно и приложимо. Затова ще се гарантира, че отговорните органи ще поощряват активно равните възможности и ясно ще представят на всички участващи заинтересовани страни съответните права и отговорности. 

Съответните данни за равни възможности редовно ще се събират от Управляващия орган и наблюдават по време на изпълнение на програмата. Комитетът за наблюдение ще преглежда редовно равните възможности и ще определя дейностите, които трябва да се развият или засилят за целите на равните възможности.

Устойчиво развитие

Програмата отчита, че социалните, екологичните и икономическите въпроси са взаимно свързани. Влиянието на инвестициите в инфраструктурата върху световната и местната околна среда и друго свързано с това въздействие може да представлява значителна заплаха за човешкото здраве, изменението на климата, биоразнообразието, ограничените природни ресурси и др. Принципът на устойчивост изпълнява важна роля в програмата. След като е хоризонтален принцип устойчивостта трябва да бъде отчетена във всички приоритетни оси. 
Стратегията на втората Приоритетна ос: Околна среда – устойчива експлоатация и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективно управление на риска в трансграничния регион е установена по начин, който оптимално поддържа идеята за устойчиво развитие. В рамките на този приоритет, двете ключови области на интервенция Разработване на съвместни системи за управление за опазване на околната среда и Разработване на съвместна инфраструктура и услуги  за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации включват дейности, които са пряко насочени към увеличаването на дългосрочната устойчивост на управлението на природните ресурси.  
Конкретни препратки към този принцип се извършват не само в областта на екологичното планиране и допълнителното развиване на трансграничната природа и национални паркове, но също така когато понятията за устойчивост трябва да бъдат изпълнени при планирането на дейности за подкрепа на конкретни сектори. Като например техническа инфраструктура или туризъм и инициативи за отдих. Заедно с органите по програмата, кандидатите с проекти ще трябва да изпълняват важна роля при планирането, изглаждането, експлоатацията и публичните доставки, за да контролират въздействието върху околната среда на развитите инфраструктури. 

Специфичните цели ще се изпълнят чрез:
· Включване на стандартни въпроси относно въздействието върху околната среда във формулярите за кандидатстване и предоставяне на критерии за оценка на проект за подпомагане на вземането на решение 

· Насърчаване на проекти, които имат положително въздействие върху околната среда или които запазват, подобряват или възстановяват съществуващите ресурси, като включват група от екологични критерии в списъка с критериите за оценка за всички приоритетни оси; тези екологични критерии ще бъдат посочени в Рамковия документ за изпълнение и в Пакета от документи за кандидатстване;  

· Подкрепяне на дейности, предназначени за увеличаване екологичната информираност и спазване в търговския и административния сектор и сред широката общественост, включително приемането, че високото ниво на екологично изпълнение може да осигури дългосрочна конкурентноспособност. 

Разбирането на степента, в която икономическата и социалната дейност се движат в посока на устойчиво развитие чрез интегрирането на екологична устойчивост е елемент с огромно значение. Той изисква разработването и приемането на група от индикатори за устойчиво развитие, които отразяват широк кръг от икономическа, социална и екологична дейност, и които тласкат напред стратегията за наблюдение. Въпреки, че програмата не притежава възможността да разработи сама по себе си пълна група такива индикатори и съгласувана стратегия за наблюдение, тя може да работи към постигането на тази цел. Тя трябва да се стреми да интегрира екологичните цели във финансираните икономически и социални дейности и да предприема наблюдение на въздействието върху околната среда. Също така тя трябва да се стреми да стимулира получаването на икономически и социални ползи от екологичната дейност. В по-широк смисъл трябва да бъдат включени качествени подходи за оценка на въздействието на програмата върху “качеството на живот”.
Подходящото организиране на управлението ще гарантира на всички нива на изпълнение на програмата, че - извън абсолютно минималните стандарти, изисквани по закон - възможни ефекти, които не са устойчиви или благоприятни за околната среда, особено по отношение на въздействие върху изменението на климата, поддържането на биологичното разнообразие и екосистеми, използването на природните ресурси, ще бъдат избегнати или ще бъдат сведени до минимум, за да могат на края да бъдат неутрални екологичните разходи на програмата  по отношение на климата и ресурсите. Положителното въздействие и потенциала за съвместни действия на програмата по отношение на увеличаване на приноса към едно екологически устойчиво развитие ще бъдат използвани по най-добрия начин и където е възможно ще бъдат подсилени. 
Изменение на климата
Глобалните опасности от изменението на климата са доказани по научен път и представляват в момента голям повод за безпокойство за Европейския съюз
. Главните фактори, които допринасят за изменението на климата са парниковите газове в атмосферата (включително въглероден диоксид, метан, азотни оксиди и газове, които се отделят от промишлените процеси),  от които 65% се отделят от енергийни емисии (електричество, промишленост, транспорт, сгради, други), а 35% от не-енергийни емисии (използване на земята, селско стопанство, отпадъци). 
Изменението на климата застрашава основните елементи от живота на хората – водата, храната, здравето, използването на земята, околната среда
. Предизвикателствата свързани с изменението на климата трябва да бъдат разгледани спешно. Едни от последните изследвания по този въпрос допринесоха за повишена информираност и осведоменост за дългосрочните последици и наблегнаха на необходимостта от решителни и незабавни действия. Държавите-членки трябва да положат усилия, за да допринесат за постигането на стратегическата цел за намаляване увеличението на средната световна температура до не повече от  2°C над индустриалните нива.

ЕС се ангажира да превърне Европа в икономика, която е силно енергийно-ефективна и ниско отделяща парникови газове и е решен да поеме твърдо самостоятелен ангажимент за постигането на намаление на емисиите от парникови газове с поне 20 % до 2020 г. в сравнение с 1990 г.
Следователно Програмата за трансгранично сътрудничество между Румъния и България отчита важността на борбата срещу изменението на климата и ще предприеме действия по този въпрос като:

· включи стандартни въпроси относно намаляването на изменението на климата във формулярите за кандидатстване и осигури критерии за оценка на проекти, за да подпомогне вземането на решения;

· предпочете проекти, които включват въпроси за изменението на климата в своя план и изпълнение чрез добавяне на един или повече свързани с това критерии в списъка с критериите за оценка за всички приоритетни оси; тези екологични критерии ще бъдат посочени в пакета от документи за кандидатстване;

· подкрепи действия, предназначени да повишават информираността и да насърчават дейности насочени към проблемите  свързани с изменението на климата. 
Принцип на партньорство

Настоящият параграф се отнася за участието на различни заинтересовани страни на програмно ниво и не предоставя указания относно участието като партньори в дейности, финансирани по настоящата програма. Отделен параграф (6.2.1.) в главата за изпълнение набляга върху принципа на Водещия партньор, като допълнителна информация по този въпрос ще бъде предоставена в Рамковия документ за изпълнение и Насоките за кандидатстване.

 Изискването за партньорство осигурява подготовката, изпълнението и оценката на програмата през различни етапи от програмирането да бъдат обсъждани и дискутирани със заинтересованите страни свързани със сектора, включително други ОПи, бенефициенти, обществени власти и други икономически и социални партньори.
Процесът на партньорство по програмата внесе новости в системата за разработване на стратегии в програмите за трансгранично сътрудничество. За първи път се проведоха интензивни консултации между компетентните национални, регионални, местни и други власти, и икономическите и социални партньори, както и обществото като цяло от двете страни на румънско-българската граница. Бяха дадени и взети под внимание множество предложения. В резултат на това окончателния вариант на програмата отрази общото виждане на всички страни, които участваха в подготовката на програмата. 

Целите на програмата ще се следват в рамките на тясното партньорство с представители на компетентните регионални и местни власти на двете страни, които представляват интересите на граничния регион в програмата, включително екологичните партньори и органи отговорни за насърчаването на равенството между жените и мъжете. 

Тясното сътрудничество, съвместните редовни партньорски консултации, които започнаха по време на процеса на разработване на програмата ще бъдат допълнително развити в хода на изпълнение на програмата, за да осигурят разпространението на информация до всички партньори и да гарантират участието на трансграничните заинтересовани страни. 
Съвместният комитет за наблюдение, в който участват представители на съответните партньори на гранично и централно ниво, включително органи за околната среда и НПО, ще бъде мощно средство за прякото участие на партньорите във всички съществени въпроси, свързани с изпълнението и наблюдението на програмата. Главните задачи на Съвместния комитет за наблюдение са залегнали в Общия регламент и са посочени в програмата. 
Когато има специфични нужди, други методи или инструменти могат да се използват за консултации на социално икономическите партньори като например фокусни групи,  изследвания, интервюта със съответните участници и др. 

По отношение на изпълнението, наблюдението и оценката на програмата, двете участващи страни ще гарантират на национално ниво участието на всички компетентни партньори в съответствие с националните правила и практики. Партньорството ще се провежда при пълно спазване на съответните институционални, правни и финансови правомощия на всеки партньор. Ще се осъществява системна интервенция по време на всеки етап на процеса на управление и изпълнение на програмата и чрез наблюдение и оценка на програмата, и ще бъдат предприети анализи, за да се осигури интегрирането на принципа на партньорство. 
3.1.6. Основни данни от предварителната оценка 

3.1.6.1. Главни въпроси, свързани с оценката

От оценителя беше изискано следното:

· Оценка на социално-икономическия анализ и подходящо подреждане на основните установени неравенства;

· Оценка на връзката на предложената стратегия с установените нужди;

· Оценка на икономическата обосновка и общата последователност и съгласуваност на стратегията;

· Оценка на съответствието на стратегията с регионалните и национални политики и с Стратегическите насоки на Общността;

· Оценка на Очакваните резултати и въздействие;

· Оценка на предложената система за изпълнение.
3.1.6.2. Главни препоръки и резултати от предварителната оценка и начинът, по който те са взети под внимание 

Предварителната оценка се проведе в съответствие с член 47(2) на Общия регламент. След обявяването на покана за набиране на проектни предложения, IDC (Франция) бе избрано да направи оценката. Оценката следва методиката, изложена в Проекта на работния документ за предварителна оценка (Европейска комисия, август 2006 г.).Настоящото резюме се основава върху крайния предварителен доклад от предварителната оценка , изготвен през м. април 2007 г.

Предварителната оценка бе изготвена чрез един повтарящ се процес заедно с румънското Министерство на европейската интеграция и други заинтересовани страни. Оценителите, назначени през м. август 2006 г. след като бе разработен първия вариант на програмата,  прегледаха проекта на програмния документ и направените последващи промени на базата на резултатите от оценката. Оценителите дадоха своите забележки, като получените препоръки бяха отразени в програмата. 

Като част от този процес оценителите изготвиха четири междинни доклада относно оперативната програма и един окончателен доклад: Междинен доклад 1 (19 ноември 2006 г.) – оценка на първия вариант на програмата; Проект на междинна оценка (7 декември 2006 г.) – оценка на системата за изпълнение; Междинен доклад 2 (21 януари 2007 г.) – оценка на втория вариант на програмата; Междинен доклад 3 (08 март 2007 г.) – оценка на подобрения и пълен втори вариант на програмата и Окончателния предварителен доклад (16 април 2007 г.) – оценка на трети пълен вариант на програмата (март 2007 г.).

Следните глави най-вече са повлияни от дискусиите и коментарите на оценителите; описание и анализ на избираемата област по програмата, SWOT анализ, приоритетни оси и цели, система от индикатори и структура на проектите. Също така оценителите допринесоха за дискусията относно административната организация и изпълнение. 

Въпросите свързани с описанието на избираемата област по програмата (социално-икономическия анализ) и SWOT анализа бяха повдигнати от оценителите главно, за да се гарантира, че анализът обхваща районите, които са фокус на програмата, както и за да се установят връзките между анализа и приоритетните оси. Оценителите по предварителната оценка отчетоха усилията положени за изготвянето на анализа на избираемата област по програмата. Препоръките за подобряването на SWOT анализа, бяха отбелязани така, че той да отговаря на описанието на региона и бяха изпълнени от лицата изготвящи програмата. 

Стратегията на програмата беше също така обсъдена с оценителите по-точно относно акцентите на програмата. Според оценителите програмата включва разбираема стратегия, съсредоточена по-специално върху въпроса за ТГС, като взима предвид конкретните особености на избираемата област по програмата и се основава на съществуващия опит.
Най-важната дискусия между оценителите и изготвящите програмата лица бе относно идентифициране на приоритетните оси и ключовите области на интервенция. Програмата разглежда няколко въпроса в избираемата област, но съгласно мнението на оценителите тя е изложена на риска да не постигне целите си. Оценителите препоръчаха стесняване и укрепване на приоритетните оси с помощта на аргументите за всяка ключова област както и намаляване на индикативните дейности. Беше взета под внимание препоръката относно аргументите и в определена степен относно намаляването на броя на индикативните дейности. Въпроса за риска свързан с разпределението на средствата между приоритетните оси също се повдигна от оценителите. Голяма част от програмата се занимава с въпроси, свързани с областите, в които ще се акцентира върху инвестиции в инфраструктурата, което е било проблем в минали програми.   

Оценителите също така взеха участие в развитието на системата от индикатори. Те наблегнаха по-точно върху осигуряването на връзките между целите, индикаторите и целевите групи. Освен това от оценителите бяха повдигнати въпроси, свързани с наличността на база данни и за измерването на индикаторите. Въпросите са разгледани в програмата. В заключение, оценителите повдигнаха въпроса относно управлението и капацитета за наблюдение на програмата и на индикаторите. 

Според оценителите, е важно да се вземе предвид административния капацитет при изготвянето на новата програма. Те посочиха важността от осигуряване на финансиране за управлението на програмата и за генериране на проекти. Този въпрос се разглежда в програмата в главите, относно организацията на изпълнение и на разпоредбите за техническата помощ по програмата. Този въпрос се подчертава като област за внимателно наблюдение по време на изпълнението на програмата. Структурата на програмата ще трябва да изгради значителен нов капацитет за стартирането на програмата и успехът на програмата ще зависи от наличието на такъв капацитет. 

В окончателния си доклад оценителите заключават, че те са участвали в процеса, като са дали препоръки и коментари по програмата в процеса на разработването й, и че дадените препоръки са като цяло спазени и отразени в програмата. Окончателният доклад от предварителната оценка е включен като Анекс към програмата. Резултатите от оценката също така се публикувани на интернет страницата на програмата. 

Предварителни препоръки  и начинът, по който те са включени в ОП
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	Нова обосновка на стратегията е изготвена, която обяснява къде и как се предвиждат дейностите по трансгранично сътрудничество, както и конкретните обстоятелства свързани с този специфичен граничен регион

	Глава 4. Приоритетни оси на програмата
	При приоритетите и целите в главните области често пъти трудно се забелязва разликата между две нива и на моменти се наблюдава припокриване или повтаряне на същите въпроси. Предлага се да се премахне едно от нивата или да се обединят двете нива. 
	Целите на ключовите области и приоритети са обединени в главни приоритетни цели. 

	Глава 4. Приоритетни оси на Програмата
	Може да се обмисли разширяване на обосновката за трите приоритетни оси като цяло. 
	Аргументите са формулирани за всяка ключова област. 

	Глава  4. Приоритетни оси на Програмата
	Може да се обмисли пропускане/обединяване на областите на интервенция, тъй като ориентировъчните дейности дават представа за това какво може да обхваща ключовата област
	Областите на интервенция са използвани за групиране на индикативните дейности. 

	3.1. Стратегия
	Препоръчва се пасажа „други стратегически цели” да се преименува на критерии или хоризонтални критерии 
	Те са преименувани на критерии 

	Приоритетна ос  1 – Достъпност, Ключова област 1 – Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 
	Единствено в една област на интервенция са споменати екологично съобразени транспортни решения – предполага се,че това трябва да бъде изискване за всички решения за транспорта? 
	Областта на интервенция за екологично-съобразни решения за транспорта е отстранена и е спомената в обосновката на ключовата област за устойчивостта.

	Приоритетна ос  1 – Достъпност, Ключова област 2 – ИКТ
	Важно е да се подчертае връзката с националните програми 
	Включени са връзки с национални програми.

	Приоритетна ос  1 – Достъпност, Ключова област  2 – ИКТ
	Повече трябва да се наблегне върху съвместни дейности и обучение.
	Набляга се повече върху съвместни дейности и обучение.

	Приоритетна ос  2 – Ключова област  1
	Областите на интервенция не са добре развити и не отразяват изцяло целите или добре развитите области на индикативни дейности 
	Областите на интервенция са изпуснати. Индикативните дейности са групирани в рамките на всяка ключова област

	Приоритетна ос  2 – Ключова област  1
	Някои от индикативните интервенции са много общи екологични приоритети – те могат да бъдат повече насочени към опазване на околната среда (точки 7-9) 
	Индикативните дейности са преработени. 

	Приоритетна ос  2 – Ключова област 2
	Може да се намали броя на дейностите. 
	Броят на индикативните дейности е намален от 22 на 16

	Приоритетна ос 3 – Ключова област 1
	Списъкът с дейности е много подробен и не е много добре насочен, би могъл да бъде съкратен (38 точки), а дейностите могат да бъдат обединени или организирани тематично 
	Броят на индикативните дейности е намален от 38 на 31

	Приоритетна ос 3 – Ключова област 1
	За подчертаване на по-важните дейности, някои от по-важните стратегически идеи могат да бъдат превърнати в стратегически проектни идеи напр. точка 28 
	Стратегически проекти не се предвиждат в програмата.

	Глава 5. Индикатори на програмата 


	Не е ясно как приоритетите цели и целите на ключовите области ще се използват за системата от индикатори 
	Целите на ключовите области и приоритетните цели са обединени в главни приоритетни цели, а системата от индикатори е преработена в съответствие с тези цели.

	Глава 5. Индикатори на програмата 


	Трябва да бъдат включени в глава 5 виждания относно това как и от кого ще се управлява системата и ще бъдат събирани данните. Индикатори на програмата 
	Информация относно тези въпроси е включена в главата за изпълнение (Наблюдение Подточка 6.4.1.)

	Раздел 7.4 - 


	Раздел 7.4. Критериите за допустимост могат да се усилят чрез препратки към съответните членове от нормативните актове 
	Дават се препратки към съответните членове от нормативните актове. 


Пълния вариант на предварителния доклад ще бъде приложен в анекс към настоящата  програма. (Анекс 4)
3.1.7. Съответствие с оценката на СОВОС 

Следните документи относно СОВОС са предадени на Европейската комисия едновременно с програмата:

· Не-техническо  резюме на доклада за околната среда;

· Описание на процеса на обществено обсъждане;

· Включване на екологичните виждания в програмата;

· Описание на оценката на въздействие върху околната среда след одобрението на програмата.

Глава 4. Приоритетни оси на програмата 

Следното описание се съсредоточава върху приоритетните оси на програмата. За всеки приоритет се предоставя ориентировъчен списък с дейности, които могат да бъдат подкрепени. Той е предназначен за упътване на лицата изготвящи проект. Подробна информация за всяка ключова област/поле на интервенция ще бъде описана в допълнителен вътрешен документ, който не е включен в програмата. 

Програмата се състои от три приоритетни оси и хоризонтална приоритетна ос (ТП), както са показани в таблицата по-долу. Приоритетните оси съставящи стратегията се изпълняват чрез поредица от ключови области на интервенция, които са взаимосвързани, подсилват се взаимно и са в съгласие със стратегията представена в § 3.2.1.

	Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна, информационна  и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион 

	Ключови области на интервенция 
	Индикативни дейности 

	1.1  Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 


	· Подобряване на речната и пътната транспорта  инфраструктура (съоръжения) с трансгранично значение 
· Подобряване на обществените речни и пътни трансгранични транспортни услуги 

	1.2  Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион
	· Поддържане на развитието на трансграничните информационни ресурси, сътрудничество и мрежи,  основаващи се върху ИКТ 
· Разширяване на обществения достъп до трансгранична информация и комуникация.

	Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективно управление на риска в трансграничния регион.

	2.1  Разработване на съвместни системи за управление за опазване на околната среда  
	· Подобрение на опазването и запазването на природата в трансграничния регион  
· Подобрение на обществената информираност относно управление и опазване на околната среда. 

	2.2  Развитие на съвместна инфраструктура и служби за предотвратяване на естествените и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 
	· Съвместно предотвратяване на естествени и технологични рискове
·  Съвместни дейности за ранно предупреждение и реагиране при извънредни ситуации 


	Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.

	3.1  Подкрепаа на трансграничното бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност 


	· Подкрепа за развитието на трансгранична бизнес инфраструктура и насърчаване на  сътрудничеството

· Съвместно изграждане на мрежи за насърчаване на чуждестранни инвестиции и създаване на положителна регионална идентичност и образ 

· Насърчаване на трансгранични туристически мрежи и разнообразяване на съществуващите трансгранични туристически услуги 
· Насърчаване на сътрудничеството между университети, научноизследователски центрове и бизнеса в областта на научно-развойна дейност и иновации. 
· Съвместен маркетинг и реклама на трансграничните продукти 

	3.2  Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развитие на уменията и знанията 
	· Подкрепа за трансграничния обмен на информация относно възможности за работа   
· Развитие на трансгранични образователни услуги за заетост във връзка интегрираните пазарни нужди 
· Развитие на трансгранични връзки и обмен между  образователните/обучителни центрове

	3.3  Сътрудничество от типа „хора за хора”
	· Подкрепа за развитието на гражданско общество и местните общности 

· Подобрение на местното управление 

· Увеличаване на образователния, културния, здравния, младежкия и спортния обмен 

	Приоритетна ос 4: Техническата помощ 

	4.1 Подкрепа за изпълнението и общото управление на програмата 
	· Осигуряване на функционирането на органите на програмата 

· Финансиране на допълнителни изследвания и външни експертни знания 

	4.2 Подкрепа за представянето и информирането за програмата 
	· Подкрепа на информационните и рекламни дейности по програмата. 

· Подкрепа на потенциалните кандидати по програмата. 


Дейностите, които ще бъдат финансирани по тези приоритетни оси, се очаква да обърнат максимално внимание на взаимовръзката и взаимното допълване с националните оперативни програми и с програмите за териториално сътрудничество. Връзката и взаимната зависимост на дейностите с тези програми ще бъде проверена по време на процеса на подбор и оценка на ниво на Съвместен технически секретариат и Съвместен направляващ комитет. 

Сумата отпусната от ЕФРР за бюджета на програмата е разделена по следния начин между Приоритетните оси:

	Приоритетните оси
	Бюджетен дял на ЕФРР

	1. Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион 
	37%

	2. Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективното управление на риска в трансграничния регион.
	35%

	3. Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.
	22%

	4. Техническа помощ
	6%

	Общо
	100%


Съотношението на помощта на ЕФРР е различно сред четирите Приоритетни оси както е изложено в Глава 5. Финансови обезпечения (Таблица 2).

Разбивката на финансовите отпуснати суми за приоритетна ос 1 и 2 отразява предимството, което се дава на отстраняването на съществени физически и психологически препятствия пред хората, общностите и икономиките на граничния регион за участие в съвместното разрешаване на ежедневни гранични проблеми и съвместното развитие  на територията на сътрудничество. 

Докато трансграничната инфраструктура често пъти не постига нещо повече от това да създаде предпоставки за икономическо сътрудничество, финансовата сума отпусната на третата Приоритетна ос се очаква да постави началото на разработване на съгласувани икономическа политика и политика на пазара на труда, както и на пилотни инициативи за сътрудничество и свързването в мрежи на съответните заинтересовани страни, за да се подобри пряко икономическото и социалното развитие на избираемата област по програмата на трансгранична основа. Настоящата стратегия, която се разработва от трансграничния регион, полага основата за неговото съвместно развитие като за тази цел изгражда взаимно доверие. 
4.1. Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион 

Основни цели

· Да подобри трансграничното придвижване чрез подобряване на съществуващите условия и развиване на нови съоръжения за транспорта в избираемата област по програмата. 

· Да направи възможно ефективен и редовен обмен на информация и данни с трансгранично значение 

Границата е довела до развитието на транспортни и телекомуникационни системи, на които им липсва обединение и които се отличават със своята изолация.  Средствата отпуснати за този приоритет ще се използват за подобряване на тези ключови условия за съвместното развитие в областта на сътрудничество. Това включва развиването на транспортната и комуникационна инфраструктура както и съоръженията за обществен транспорт в региона, които са съществени за улесняването на трансграничния транспорт на пътници и товари и подходящия поток на информация. 

Ключови области на интервенция

1. Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения. 

2. Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион.

Двете ключови области на интервенция отговарят на потребностите относно достъпността определени в SWOT анализа и допринасят за постигането на следните специфични цели изложени в стратегията:

· Специфична цел № 1: Подобрен достъп до транспортната инфраструктура в  избираемата област по програмата за улесняване движението  на стоки и хора.
· Специфична цел № 2: Подобрена наличност и разпространение на информация относно съвместните възможности в граничния регион.

Целеви групи по Приоритетна ос 1: лица, предприятия, НПО, публичен сектор и институции и организации на общността и др. в избираемата област по програмата. Целевите групи ще получат пряка полза от положителните резултати на интервенциите.
Ключова област на интервенция 1 - Подобряване на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 

Обосновка

Река Дунав разделя региона на две части и предоставя ограничено количество, скъпи и отнемащи много време възможности за преминаване. Прилежащата пътна мрежа поема ограничен трафик на движение и е лошо поддържана. Лошото качество на транспортната инфраструктура и услуги в трансграничния регион е основно препятствие за движение на товари и работна ръка, бизнес дейности, конкурентноспособност, инвестиции и др. От тази отправна точка насърчаването на трансгранични дейности и отношения изисква развитието на транспортната инфраструктура и на средствата за обществен транспорт в региона. Такива подобрения са съществени за улесняването на ефективен трансграничен транспорт за пътници и товари. В максимална степен трябва да бъде взето под внимание насърчаването на екологично-съобразени трансгранични системи и съответните услуги с трансгранично значение.
Осигуряването на ефективна, гъвкава, и безопасна транспортна инфраструктура по реката и на сушата може да се счита за необходимо условие за икономическото развитие и интеграция на целия регион. Подобряването на цялата сухопътна и речна транспортна система в избираемата област, макар и необходимо, изисква огромни инвестиции. Финансовите ограничения на програмата налагат да се наблегне върху специфични центрове, които могат да демонстрират съвместен интерес и подход към преодоляването на функционалните бариери пред трансграничния поток от движение. 

Подобряването на безопасността и комфорта на пътуването, както и намаляването на времето за път, свързано с опазването на околната среда, ще допринесе за осигуряването на местните жители с една по-добра обща среда за живот и работа, ще подобри социалното сближаване и ще доведе  до дългосрочен устойчив икономически растеж в областта на сътрудничество. 

Одобрените дейностите по тази ключова област трябва да се отличават с взаимовръзка и съгласуваност с Оперативните програми „Регионално развитие”, „Транспорт” и „Конкурентноспособност”, както и с Програмите за развитие на селските райони на двете страни. Дейностите съгласно тази ключова област на интервенция трябва да вземат под внимание принципа на екологична устойчивост.
Индикативни дейности  

Подобряване на речната и пътната транспортна  инфраструктура (съоръжения) с трансгранично значение 
· Строителство, възстановяване и разширяване на трансграничните (части от) пътища, свързващи селищата по границата и/или малките отдалечени селища с главния път, който води към границата;

· Подобрение/възстановяване/изграждане на (части от) пътища, свързващи с националните/международни системи както и с икономически обекти и туристически центрове от трансграничен интерес;

· Подобрение/възстановяване/изграждане на граничени пунктове за преминаване с ферибот и на свързаните с това инфраструктура, оборудване и съоръжения за пътници, товари и превозни средства, включително построяването на съоръжения, които ще осигурят достъпа на хора с увреждания;

· Подобрения на съоръженията за мултимодален транспорт (речен/пътен) от трансграничен интерес
· Разработване на съвместни изследвания за насърчаване на екологично-съобразни (въглеродо устойчиви) трансгранични транспортни системи и съответни услуги от общ интерес, изследвания за определяне на дейностите за съвместен подход  
· Изработване на съвместни стратегии за подобрение на трансграничната транспортна инфраструктура 

· Разработване на съвместни предпроектни проучвания, инженерни/планови документи, архитектурни планове, оценки за въздействието върху околната среда, свързани с развитието на пътния/речния транспорт от трансгранична полза;

· Трансгранични обмени на добри практики и предаване на ноу-хау относно резултатен и ефективен  пътнически и товарен транспорт в областта на сътрудничество 

Подобряване на обществените речни и пътни трансгранични транспортни услуги 
· Разработване на съвместни системи за редовен обществен транспорт и общи системи за управление на граничните преходи и зоните за вътрешна оперативност, хармонизиране и предоставяне на двуезична информация за трансгранични разписания и маршрути 

· Инвестиции за осигуряването на надеждно и редовно функциониране на фериботите и свързаната с тях инфраструктура;

· Подобрения на безопасността на трансграничния транзитен и местен трафик;

· Подкрепа на услугите и доставките, свързани с трансграничния трафик (двуезични информационни услуги относно условията за трафик, електронни пътни знаци; мерки за координиране на обществения транспорт и др.);

· Координиране на трансграничната политика от компетентните лица/органи взимащи решения относно трафика;

· Съвместни научни изследвания, проучвания и планиране на екологично-съобразни транспортни инициативи и иновационни решения за разрешаване на   препятствията (пилотни проекти, стратегии и др.);

· Съвместни научни изследвания за определяне на възможностите и потребностите за трансграничен трафик;

· Обмен на опит, обучителни обиколки, предаване на ноу-хау в контекста на трансграничния обществен транспорт.
Ключова област на интервенция 2 - Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион 

Обосновка 

За допълване на подобренията за транспортната инфраструктура на региона е необходимо също така да се насърчи и разработи използването на информационните и комуникационните технологии в областта за установяването и развиването на общ, трансграничен подход към разбирането на динамиката на региона като цяло. Втората важна предпоставка за подобрението на достъпността на трансграничния регион е достъпността до информация от трансграничен интерес и широката употреба на ИТ комуникации. Въпреки, че най-общо е постигната сравнително високо проникване на мобилните телефони в избираемата област по програмата, лошото разпространение на високоскоростни широколентови връзки, особено в селските райони, липсата на познания и езиковите бариери са препятствие за увеличаване употребата на Интернет при комуникация през границата. 

Създаването и подобряването на достъпността до висококачествена телекомуникационна инфраструктура, позволяваща на потребителите да получат полза от предимствата на съвременните информационни технологии, ще предостави в областта на сътрудничество възможности за преодоляване на някои от географските й недостатъци. По-бързият и по-сигурен достъп до информация чрез сътрудничество между партньорите и ключовите институции в градските центрове е важна предпоставка за сътрудничеството и за определянето и планирането на съвместни проекти.  
Разпространението на информационните и комуникационни системи в избираемата област по програмата, макар и необходимо, изисква огромни инвестиции. Финансовите ограничения на програмата налагат съсредоточаване върху създаването на мрежи от центрове и портали, които могат да демонстрират съвместен интерес за осигуряването на “виртуални мостове” за трансграничния поток/ разпространение на информацията и върху програми за достъп на общностите за улесняване и насърчаване на широката употреба на тази информация. 
Докато инвестициите в широколентова инфраструктура ще бъдат предприети главно по Секторните оперативни програми „Икономическа конкурентноспособност” на Румъния и България, интервенциите по програмата главно ще се съсредоточат върху преодоляването на функционалните бариери пред трансграничната информация и поток на комуникация в избираемата област по програмата.
Индикативни дейности
Подкрепа на развитието на трансграничните информационни ресурси, сътрудничество и мрежи,  основаващи се върху ИКТ 
· Съвместни инвестиции в евтина ИКТ комуникационна инфраструктура с трансгранично значение;

· Развитие на трансгранични връзки, информационни и комуникационни мрежи и услуги.

· Подкрепа за разработването на съвместни трансгранични информационни ресурси основаващи се на ИКТ, свързани с развитието на бизнеса и икономиката;
· Подкрепа на връзките на съвместните обществени услуги от двете страни на границата при осигуряването на универсална информация с обществено значение;
· Подготовка на съвместни изследвания, които насърчават по-добро разбиране на комуникационните потребности в региона, включително анализ на пропуските в инфраструктурата и пилотни проекти целящи да определят как новите технологии, понастоящем сателитни и дигитални технологии могат да преодолеят тези пропуски 
· Подготовка на съвместни изследвания и проучвания за определяне на областите с предимство за подобрени комуникации чрез съвместни инициативи, включително анализ на ИТ инфраструктурата;

· Съвместно двуезично обучение, целящо да увеличи разбирането и употребата на ИТ в трансгранични дейности.
Разширяване на обществения достъп до трансгранична информация и комуникация.

· Осъвременяване на съществуващите съоръжения за предоставяне на възможности за свързване между общности и обществени услуги, които насърчават сътрудничество на трансгранична и по-широка международна основа;

· Съвместни образователни програми в училища и читалища, целящи да увеличат разбирането и употребата на ИТ в съответните трансгранични дейности; 

· Двуезични програми за обществен достъп (в училища, библиотеки, други обществени места) в областта на ИТ за свързване в рамките на трансгранична комуникационна мрежа;

· Предоставяне на двуезична трансгранична местна информация  – насърчаване на електронната употреба от страна на групи в общността, поощряване на обявяването на местни събития и насърчаване на хората да вземат участие в трансграничната общност чрез ИКТ;

· Съвместни семинари за информираност относно ИКТ, конференции и курсове, разпространение на добри практики и обмен на опит;

· Организирането на постоянни програми  по местната телевизия или радио; постоянни приложения към местни вестници за предоставяне на информация от другата страна на границата.
Индикатори за Приоритетна ос 1 

	Индикатори
	Тип
	Измерване
	Базова линия 

2007 г-
	Целева стойност

2015 г.
	Източник на информация

	Приоритетна ос  - Цел 1. Да се подобри трансграничното придвижване чрез подобряване на съществуващите условия и изграждане на нови съоръжения за транспорта в избираемата област по програмата. 

	Брой проекти подобряващи  транспортната достъпност в избираемата област по програмата 
	Краен продукт
	Брой
	0
	9
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Намаляване на времето за пътуване между населените места разположени от двете страни на границата 
	Резултат
	%
	100
	70
	

	Приоритетна ос -  Цел 2. Да се осигури ефективен и редовен обмен на информация и данни с трансгранично значение 

	Брой проекти подобряващи  достъпността до ИТК в избираемата област по програмата 
	Краен продукт
	Брой
	0
	30
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания;  доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой лица, които имат достъп до ИКТ оборудване 
	Резултат
	Брой
	0
	3,200,000, от които  1,600,000 мъже и 1,600,000 жени
	

	Брой лица използващи ИКТ средства 
	Резултат
	Брой
	0
	1,750,000, от които 875,000 мъже и 875,000 жени
	


Целевите стойности определени за горепосочените индикатори ще отразят единствено приноса на интервенцията по програмата (ЕФРР и национален принос на Румъния и България). Източниците на информация са същите за всички индикатори (система за наблюдение на програмата).

4.2. Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективното управление на риска в трансграничния регион

Главни цели 

· Да осигури ефективно опазване и експлоатация на природните активи на региона чрез съгласувани системи за съвместно управление. 

· Да увеличи информираността за опазването и управлението на околната среда в трансграничния регион 

· Да защитава местното население, бизнеса, околна среда и инфраструктура от потенциално катастрофални последици от естествени и причинени от човешка дейност кризи чрез съвместни предпазни действия и служби за реагиране при извънредни ситуации в целия граничен регион.
Опазването на природната среда представлява основно условие за която и да е било човешка дейност. Трансграничните връзки и отношения на всички нива трябва да станат по-интензивни, за да се справят ефективно със съхранението и опазването на околната среда, включително опазване от естествени (напр. наводнения, ерозия) и технически рискове (напр. замърсяване на водата и въздуха, разливане на химикали и др.) и съвместни бързи реакции в извънредни ситуации. Това ще допринесе за поддържането и увеличаването на качеството на живот и увеличаването на привлекателността на избираемата област по програмата. 
(Важно!: Управлението и преработката на отпадъци и отпадни води в граничния регион се подкрепя от Секторната оперативна програма „Околна среда” и те не са включени в настоящата програма).

Ключови области на интервенция

1. Разработване на съвместни системи за управление за опазвате на околната  

                        среда  

2. Изграждане на съвместна инфраструктура и създаване на съвместни служби за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 

Двете ключови области на интервенция отговарят на потребностите свързани с опазването на околната среда определени в SWOT анализа и допринасят за постигането на специфична цел № 3: Устойчивост на истинската стойност на природните ресурси в региона чрез разумна експлоатация и ефективно опазване на уязвимата околна среда, която е заложена в стратегията. 

Дейности за разработването на съвместни системи за управление за опазване на околната среда ще бъдат съгласувани със СОП „Околна среда” на Румъния и България  във връзка с мрежа Натура 2000 и с Регионалните ОПи на двете страни относно мерките, които трябва да се предприемат за развитие на туристическия бизнес в защитените зони. 

Дейностите за защита от наводненията на река Дунав ще бъдат съгласувани със СОП „Околна среда” и РОП на Румъния за изпълнението на проекти свързани с 1) изграждането на инфраструктура за предотвратяване на естествени рискове в най-уязвимите райони и 2) управление на риска от наводнения в рамките на избираемата област по програмата, а също с Българската ОПРР и НПРСР, която финансира инфраструктурата за защита от наводнения и свлачища, тъй като българската СОП „Околна среда” не разглежда въпроса за управление на наводненията . 

Целеви групи по Приоритетна ос 2: лица, предприятия, НПО, публичен сектор и институции и организации на общността и др. в избираемата област по програмата. Целевите групи ще получат пряка полза от положителните резултати от интервенциите.
Ключова област на интервенция 1 - Разработване на съвместни системи за управление за опазвате на околната среда  

Обосновка 

Природните активи на граничния регион представляват конкретни особености с характерни терени, които са местообитания за флора и фауна и които също така поддържат голямо население в градовете или селските райони от приблизително 5 милиона души. SWOT анализът подчертава, че тази среда е уязвима и се нуждае от защита. Действия в подкрепа или грижи за околната среда в региона са съсредоточени върху разнообразни области. 

Река Дунав представлява общ коридор, който предлага много възможности за усилено сътрудничество по отношение на биоразнообразието. Спешно са необходими съвместни интервенции, които да се занимаят със защитата на природната среда на реката. Управлението на околната среда в граничния регион е задача, която изисква сътрудничеството на съответните органи от двете страни на р. Дунав, и което ще бъде по-ефективно ако общи процеси, измервания и нормативни актове се изпълняват и хармонизират съвместно. Действията за наблюдение и оценка на екологичните рискове също така изискват общ подход. 

Съхранението и опазването на Черноморския бряг и морското разнообразие са задачи, които също изискват сътрудничеството на съответните органи при предприемането на общи/съгласувани ефективни мерки. Повторното залесяване на обработваеми унищожени земи и възстановяването на защитни пояси в региона на Добруджа, в качеството си на главни дейности по отношение на процеса на обезлюдяване, трябва да бъдат съгласувани и взаимосвързани между различните отговорни органи. Сътрудничеството между съществуващи институционални рамки за опазване на околната среда, установяването на нови съвместни защитени зони и разработването на съвместни/ съгласувани планове за управление на защитените зони са особено съществени за интервенциите в тази ключова област.  
За разширяване разбирането за опазването на околната среда и за намаляване  рисковете за околната среда, които е много вероятно да се развият при насърчена икономическа дейност в избираемата област по програмата, съвместни процеси за увеличаване на информираността ще подсилят опазването и увеличаването на екологичните ресурси. Общи природни ресурси, които ефективно се използват и са защитени сега и в бъдеще, представляват една от предпоставките за устойчив растеж на избираемата област по програмата.  

Индикативни дейности
Подобряване опазването и запазването на природата в трансграничния регион  

· Сътрудничество между съществуващи институционални рамки (напр. природозащитни агенции, администрации на защитените зони) за поддържане на устойчивостта на екосистемите и опазване на природата, трансграничен комплексен подход и свързването в мрежа;

· Разработване на съвместни/съгласувани планове за управление на защитените зони;
· Разработване на съвместни/съгласувани планове за управление на водите в речния басейн и на съответните документи/планове; 
· Съвместно разработване и подобряване на инструменти и техники за поощряване на устойчива експлоатация на ресурсите;
· Съвместни изследвания на въздействието на изменението на климата върху региона и съвместни планове на действие за намаляването на това въздействие; 
· Съвместни изследвания, свързани с увеличаване на енергийната ефективност и използването на възобновяеми енергийни източници; 
· Подобрения/създаване на инфраструктура в защитените зони (напр. места за посетители) от общ интерес;

· Съвмести решения основани на действия за защита на биоразнообразието;

· Подкрепа за създаване на регионални центрове и лаборатории за наблюдение на околната среда (включително  емисиите от парникови газове) и за улесняване на сътрудничеството между съществуващите агенции и институции в трансграничния регион;

· Изграждане на общи бази данни на природните активи на трансграничния регион и оценка на техните нива на риск;

· Съвместни научни изследвания, изобретения, събиране на данни, обмен на информация и ноу-хау относно опазването на природните ресурси на трансграничния регион 

Подобряване на обществената информираност относно управление и опазване на околната среда

· Съвмести информационни кампании, относно опазването на околната среда и екологично-съобразно поведение: съвместни конференции, работни семинарии, изложения, дву/многоезична рекламна литература;

· Съвместни трансгранични информационни кампании съсредоточени върху опазването на околната среда на региона, включително трансгранични и международни работни семинари за предотвратяване на екологични рискови и борба с предизвикателствата свързани с изменението на климата; 
· Съвместни двуезични образователни програми за съхраняване на биоразнообразието и опазване на околната среда;
· Съвместни програми за обучение и увеличаване на осведомеността, които наблягат върху въпросите свързани с изменението на климата; 
· Обучение за бизнесмени и лица предоставящи други услуги за това как могат да допринесат за подобряване на природните ресурси на регионите чрез оказване на по-голямо внимание при създаването и изхвърлянето на отпадъци на трансгранична основа.
Ключова област на интервенция 2 - Разработване на съвместна инфраструктура и услуги за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 

Обосновка

За крехката околна среда в избираемата област по програмата заплахите могат да имат различен произход: природни (геологични, хидрометеорологични и биологични) или причинени от човешка дейност (екологична деградация и технологични рискове). Необходимо условие се явява разумната експлоатация и ефективното опазване от рискове. 
Река Дунав, естествена преграда и главен транспортен коридор, разделя региона на две ясно очертани части, които са изложени на потенциално бедствени наводнения. Честите наводнения излагат на риск потенциала за икономическо развитие, населените места и културното наследство. Бедствията от наводненията през 2006 г. показаха, че общото предотвратяване и управление на наводненията е изключително предизвикателство в рамките на избираемата област по програмата. Съвместните интервенции в тази област ще целят да намалят риска, който реката представлява за икономиката и живота на хората, които живеят по бреговете й. Също така са необходими неотложно съгласувани мерки и специални методики и предпазни схеми за намаляване на риска от наводнения за хората живеещи покрай притоците на р. Дунав, за ефективно справяне с риска от наводнения. Съвместни усилия са необходими за интегрирането в общ подход на всички съществуващи насоки и планове за действия и за общото изпълнение на устойчиво управление на екологичните рискове произтичащи от наводненията.

Сътрудничеството за намаляване на естествените рискове, готовността за извънредни ситуации и готовността за възстановяване представляват важни предизвикателства за трансграничния регион по време на следващия период. Те трябва да бъдат съчетани със съвместния контрол и превенция на прекомерната ерозия (особено ерозията на речните брегове и на бреговата линия) и със съвместната готовност за суши, наблюдение и управление (свързани с явлението обезлюдяване), които откриват широк кръг от положителни инициативи и дейности в областта на околната среда. 

Тази ключова област на интервенция набляга върху интервенции, които могат да бъдат съвместно изпълнявани в граничния регион за намаляване на естествените заплахи (наводнения, свлачища, ерозия, човешки и животински болести) чрез съвместни стратегии и комплексни мерки. 

От друга страна, регионът е претърпял няколко събития с трансгранично измерение (деградация на околната среда и технологични рискове), причинени от човешката дейност през последните десетилетия, които причиняват замърсяване, заразяване и унищожение на природните ресурси и на построените от човека съоръжения. Въздействието на промишленото замърсяване от отделяне на емисии в земята и въздуха вече са виновни за сериозното унищожаване на горите и водните пътища в региона. Нивото на риск от промишлени аварии и случайни изпускания и изтичания на опасни вещества се увеличи сериозно през последните години. За това съществува сериозна необходимост от съвместен отговор на тези заплахи и създаване на системи за природно и технологично предупреждаване и контрол и бърза реакция в извънредни ситуации. 

За да се избегнат бъдещи катастрофи  са необходими стабилни програми за дългосрочно управление на околната среда за цели райони. По тази ключова област се предвижда изготвянето на планове за съвместно управление при извънредни ситуации и бедствия. Намаляването на рисковете и заплахите ще изисква създаването или подобряването на ефективни системи за предупреждение и контрол и създаването на постоянни служби за бърза интервенция при извънредни ситуации. Само чрез изпълнение на съвместни трансгранични дейности може да се постигне устойчиво управление на екологичните рискове, което е в съответствие с Европейската рамка за териториално планиране и Рамковата директива за водите на ЕС.    

Дейсностите ще бъдат съгласувани със СОП „Околна среда” и с интервенциите на ЕСФРСР във връзка с управлението на наводненията в най-уязвимите за наводнения райони, управление на риска в защитените зони, спиране на бреговата ерозия и защитаване на стойността на активите на крайбрежната зона и безопасността на жилищата в района. В допълнение към това, дейности в областта на управление на риска от наводнения ще бъдат съгласувани с Регионалната оперативна програма на Румъния, която ще подкрепи дейности за ефективно управление след наводненията посредством организирането на звена за спешна интервенция и осигуряването на тяхното подходящо финансиране на територията на всеки окръг. 

Програмата очаква да бъдат разработени стратегически проекти, за да се осигури координация на възможните дейности и максималното въздействие в трансграничния регион.  

Тъй като чистата и безопасна околна среда е задължително условие за устойчивото развитие на трансграничния регион, тази ключова област е предназначена да осигури значителни подобрения в представата за региона като място за живот и инвестиции. 
Индикативни дейности
Съвместно предотвратяване на естествени и технологични рискове

· Сътрудничество на съществуващите институционални рамки за хармонизиране на дейностите в областта на предотвратяването на наводненията от река Дунав, както и на опазване на въздуха, водите и качеството на почвите;

· Сътрудничество на съществуващите институционални рамки за хармонизиране на дейностите и изпълнение на съвместни дености в областта на опазването и възстановяването на Черноморското крайбрежие и намаляването на тежестта от замърсяване на Черно море;

· Изпълнение на интегрирани трансгранични системи за предотвратяване и управление на наводненията, развитието на зони за задържане на водата по р. Дунав 
· Изпълнение на съвместни дейности за предотвратяване на наводненията по р. Дунав; оздравяване и залесяване на речните брегове, 

· Разработване и разпространение на двуезични карти, справки и брошури относно предотвратяването на наводнения и опазването на околната среда, включително съвместни двуезични интернет страници;

· Изготвяне на съвместни подробни карти и бази данни, посочващи природните и технологични рискове, използването на земята за нуждите на регионални власти, екологични агенции и служби за спешна помощ;

· Създаване на съвместни структури за управление и технически системи за подсилване на сътрудничеството между съществуващите институционални рамки с цел хармонизиране на дейностите в областта на предотвратяването на наводнения и въпроси свързани със заразяване. 

· Двуезични съвместни изследвания за контрол на бедствията, обмен на информация по въпроси от взаимен интерес, обмен на опит и знания в областта на ефективно предотвратяване и управление на риска в трансграничния регион 

Съвместни дейности за ранно предупреждение и реагиране при извънредни ситуации 

· Създаване и/или хармонизиране на съвместни системи за сигнализиране на предстоящи наводнения;

· Изпълнение на комплексен трансграничен контрол върху рисковете, произтичащи от аварии с участие на вещества, които са опасни за водите, и рисковете от заледяване на р. Дунав 

· Закупуване на общо оборудване за измерване/наблюдение на екологичните параметри, напр. нива на емисии, чистота на водите, анализ на проби от почвите и водите и др., и съвместна оценка на резултатите;

· Разработване на изследвания и планове за съвместно ранно предупреждаване при бедствия, контрол и управление на извънредните ситуации, наблягане на обмена на най-добри практики; подготовка на планове за съвместно управление на кризи и бедствия;

· Инвестиране в развитието на трансгранична инфраструктура на регионално ниво с малък мащаб в областта на подготовката за извънредни ситуации;
· Подкрепа за изпълнението на съвместни проекти за прогнозиране на възможни кризи, напр. метеорологични служби, наблюдение на нивото на реката, наблюдение на климата на крайбрежието и др.; 

· Сътрудничество сред предоставящите здравни услуги при спешни ситуации: съвместно закупуване и употреба на медицинско оборудване, планиране на съвместна инфраструктура за научни изследвания, създаване на електронна мрежа за действия в извънредни ситуации; създаване на съвместен пакет от здравни услуги при извънредни ситуации;

· Създаване на съвместни структури за спешни, непредвидени ситуации, които изискват бързо реагиране/интервенции в избираемата област по програмата (напр. транспортни произшествия, наводнения, пожари, бедствия и др.);

· Съвместни дейности с малък мащаб по почистване на р. Дунав;

· Съвместни изследвания и планиране, включително развиване на комуникационните връзки, съвместно наблюдение, превантивни интервенции;

· Съвместно обучение (включително двуезични умения) за персонала, който участва в бързото реагиране при дейности за извънредни ситуации/рискове;

· Предаване на информация между университети/институти за научни изследвания в околната среда и екологични органи в граничния регион/ органи за извънредни ситуации/бързи интервенции;
· Обмен на опит и най- добри практики между граничните екологични органи/органи за извънредни ситуации/бързо реагиране.
Индикатори за Приоритетна ос  2

	Индикатори
	Тип
	Мярка
	Базова линия

2007
	Целева стойност

2015
	Източник на информация 

	Приоритетна ос  - Цел 1. Да осигури ефективно опазване и експлоатация на природните активи на региона чрез съгласувани системи за съвместно управление.

	Брой проекти разработващи  съвместни системи за управление  за опазване на околната среда  
	Краен продукт
	Брой
	0
	30
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой съвместни системи за управление, които са изпълнени  
	Резултат
	Брой
	0
	20
	

	Приоритетна ос  - Цел 2. Да увеличи информираността за опазването и управлението на околната среда в трансграничния регион 

	Брой проекти увеличаващи информираността относно опазване и управление на околната среда 
	Краен продукт
	Брой
	0
	100
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Степента, в която избираемата област е обхваната от кампании за увеличаване на информираността  
	Резултат
	%
	0
	70
	

	Брой хора, които имат полза от дейности за увеличаване на информираността относно опазване на околна среда  
	Резултат
	Брой
	0%
	2,500,000 от които 1,250,000 мъже и 1,250,000 жени
	

	Приоритетна ос  - Цел 3. Да защити местното население, бизнеса, околна среда и инфраструктура от потенциално катастрофални последици от естествени и причинени от човешка дейност кризи чрез съвместни предпазни действия и служби за реагиране при извънредни ситуации в целия граничен регион.

	Брой проекти допринасящи за предотвратяване на риска в трансграничния регион   
	Краен продукт
	Брой
	0
	10
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой проекти допринасящи за съвместно ранно предупреждаване и реагиране на риск при извънредни ситуации 
	Краен продукт
	Брой
	0
	10
	

	Степента, в която Дунав е обхвана от съвместни системи за предотвратяване на наводнения в трансграничния регион 
	Резултат
	%
	0
	70
	

	Степента, в която избираемата област е обхваната от системи за съвместно предотвратяване на риска 
	Резултат
	%
	0
	30
	

	Степента, в която р. Дунав е обхваната от съвместни дейности за ранно предупреждение и извънредни случаи срещу наводнения 
	Резултат
	%
	0
	70
	

	Брой партньорства създадени за дейности за ранно предупреждение и  реагиране при извънредни ситуации 
	Резултат
	Брой
	0
	10
	


Целевите стойности определени за горепосочените индикатори ще отразят единствено приноса на интервенцията по програмата (ЕФРР и национален принос на Румъния и България). Източниците на информация са същите за всички индикатори (система за наблюдение на програмата).

4.3. Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.

Главни цели

· Да развие трансгранична бизнес инфраструктура и услуги

· Да популяризира образа на трансграничния регион в и извън границите му

· Да подкрепи разработването на съвместни  комплексни туристически продукти, основаващи се върху сравнителните предимства на трансграничния регион  
· Да насърчи трансгранично сътрудничество между университети, научноизследователски центрове и бизнеси 
· Да подкрепи трансграничния обмен на информация относно възможности за работа

· Да развие трансгранични образователни услуги за работа, свързани с интегрирани пазарни потребности 

· Да развие трансгранични връзки и обмен между центрове за образование/обучение 

· Да засили социалното и културно сближаване и сътрудничество между местните хора и общности в избираемата област по програмата   
Докато Приоритетни оси 1 и 2 допринасят за създаването на ключовите условия и на устойчиво екологично съдържание на инициативите за сътрудничество, Приоритетна ос 3 цели  да насърчи и да подкрепи инициативите за сътрудничество в различни ключови области, за да насърчи един икономически конкурентноспособен трансграничен регион като цяло. Това изисква интервенции и дейности за подсилването на връзките и сътрудничеството между различните участници в региона, където може да се определи общ интерес, и които могат да тласнат напред съвместното развитие на трансграничния регион. За преодоляване на пречките при започването на ново сътрудничество, въпросите свързани с връзките и определянето на предимствата и възможностите на граничния регион, конкурентноспособността в бизнеса и развитието на пазара на труда ще подкрепят първите стъпки през границата в малък мащаб и по небюрократичен начин. Ще се постави акцент върху насърчаването на полицентричен подход към избираемата област по програмата  като цяло и върху подобряването на връзките между селските и градските райони из целия трансграничен регион. Трябва да се развият структури за  трансгранично партньорство, за да се увеличи използването на съвместния комплексен и хармоничен потенциал на целия трансграничен регион. В това отношение действия в областта на обществения транспорт и териториалното планиране трябва да бъдат също подкрепени. Също така приоритети ще бъдат подобряване на образа на региона като място, в което може да се живее и инвестира и подобряване на регионалната идентичност. Предвидени са също така инициативи, които ще допринесат за подобряване на съседските взаимоотношения, подобряване на взаимното разбирателство и доверие, както и намаляване на взаимната резервираност.

Когато е възможно горепосочените интервенции трябва да демонстрират хармония и взаимно допълване с целите на приоритетната ос за околната среда. Това основно включва стремежа да се гарантира, че екологичните виждания и въпроси, включително изменението на климата, са взети предвид като главни части от икономическото и социалното развитие (както по отношение на последиците/въздействието върху околната среда на всякакви дейности, така и по отношение на икономическа дейност, развиване на продукти/технологии и др., които се основават върху околната среда). 

Изследванията и обучителните дейности влизат в обхвата на тази приоритетна ос при условие, че такива интервенции не се припокриват с тези, които са поддържани по първата Приоритетна ос  - Достъпност и/или втората Приоритетна ос – Околна среда. В случай на съвместни сложни интегрирани тематически или многосекторни изследвания или образователни курсове, които включват достъпност или екологични въпроси заедно с икономически или социални цели от полза за трансграничните общности, такива инициативи ще се подкрепят единствено от настоящата Приоритетна ос.   

Очаква се дейностите да бъдат силно взаимосвързани и взаимно допълващи се с Регионалните оперативни програми и СОП "Конкурентноспособност" и „Човешки ресурси” на Румъния и България.  

Ключови области на интервенция:
1. Подкрепа на трансгранично бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност 

2. Сътрудничество за развитието на човешките ресурси – съвместно развитие на умения и знания
3. Сътрудничество от типа „хора за хора”.

Трите ключови области на сътрудничество отговарят на потребностите относно достъпността определена в SWOT анализа и допринасят за постигането на следните специфични цели, заложени в стратегията:
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· Специфична цел № 3: Подобрена наличност и разпространение на информация относно съвместни възможности в граничния регион.
· Специфична цел № 4: Устойчиво икономическо развитие в граничния регион чрез съвместни инициативи за определяне и подобряване на сравнителните предимства и за намаляване на недостатъците.

· Специфична цел № 5: Социално и културно сближаване подсилено от съвместни действия между лица и общности. 

Целеви групи на Приоритетна ос 3: лица, предприятия, НПО, публичен сектор и институции и организации на общността и др. в избираемата област по програмата. Целевите групи ще получат пряка полза от положителните резултати на интервенциите.
Ключова област на интервенция 1 - Подкрепа на трансграничното бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност 

Обосновка

В момента съществуват малко примери на икономическо трансгранично сътрудничество в региона. Икономиката се отличава с лошо разнообразие и е недостатъчно специализирана, особено в селските райони, далеч от градските центрове Констанца, Добрич, Гюргево, Русе и Крайова. Вече бе посочено, че регионът притежава изключителни предимства включително река Дунав, много природни ресурси и голямо население. Трансграничният регион не е еднороден и няма идентичност като регион. Това създава допълнителни предизвикателства за подход за икономическо сътрудничество насочен към целия регион.

Много неща трябва да бъдат постигнати, за да се възстанови доверието, да се развият постепенно икономическите връзки и да се укрепи духа на партньорство за възползване от възможностите на региона, включително възможностите, които предлага свободното движение на стоки, капитал и хора, и да се даде тласък на развитието на икономиката в региона до нивата на по-процъфтяващите региони. 
Тази ключова област на интервенция ще подкрепи взаимното свързване на съответните участници за трансгранично развитие, за да се използват сравнителните предимства и възможности за обмен и съчетаване на ресурсите, за да създадат необходимата рамка за съвместни социално-икономически дейности и да инициират обмен на информация, изследване на пазарите и определяне на нова инфраструктура и услуги, необходими за постигането на реален напредък в този регион. Чрез стимулиране на сътрудничеството в области от взаимна полза и чрез насърчаване на тези възможности пред по-широка публика, интервенциите ще допринесат за развитието на образа и духа на „трансграничния регион за сътрудничество” и за създаването на условия за средносрочен и дългосрочен устойчив растеж. 

Главната възможност за комплекснен туристически продукт в избираемата област по програмата трябва да наблегне върху използването на река Дунав като свой главен двигател, подкрепен от културните възможности на богатите и разнообразни исторически забележителности, приключенски разходки, спа почивки и места сред природата/ дивата природа. 

Дейностите трябва да спазват изискването за устойчиво икономическо и социално развитие, както и да опазват и съхраняват възможно в най-голяма степен екологичното разнообразие и релефа на трансграничния регион.
Индикативни дейности
Подкрепа за развитието на трансгранична бизнес инфраструктура и насърчаване на сътрудничеството

· Изграждане/възстановяване/разширение на съоръжения за бизнес инфраструктура (съвместни центрове за логистика, търговски центрове, бизнес инкубатори), които пряко служат за развитието на трансграничния бизнес и търговия;

· Обновяване на съществуващи обекти от бизнес инфраструктурата, които пряко служат за развитието на трансграничния бизнес и търговия;

· Основаване на центрове за обмен на информация относно трансгранично икономическо сътрудничество;

· Подкрепа за трансгранични информационни услуги за МСП (електронна информация, бюлетини с новини и др.);

· Разработване на предпроектни проучвания, документи за инженерен дизайн, архитектурни планове, оценки за въздействието върху околната среда,  предоставянето на проучвания на пазара подготвящи бизнес инфраструктурни проекти.
Съвместно изграждане на мрежи за насърчаване на чуждестранни инвестиции и подобряване на положителната регионална идентичност и образ 

· Организиране на трансгранични бизнес прояви, улесняващи срещата на малките и средни предприятия (секторни конференции, търговски изложения, образователни командировки, форуми за намиране на партньори и разпространение на информация относно резултатите и проектите за трансгранично сътрудничество);

· Съвместни работни семинари и семинари поставящи началото на климат за създаване на стабилни мрежи за икономическо сътрудничество и определящи главните въпроси и предизвикателства за успешно сътрудничество;

· Развиване на информационни мрежи за популяризирането и рекламирането на образа на региона;

· Медийно популяризиране на положителните черти на региона, произтичащи от изследвания;

· Разработване на стратегии за управление на предизвикателствата от развиване на трансгранични мрежи, изграждане на капацитета за разработване на мрежи и изграждане на стратегическо партньорство 

· Изследвания или проучвания за определяне на положителните предимства на граничния регион, като се подчертават неговите европейски измерения, научни изследвания;

· Изследвания на тенденциите и възможностите за развитие на региона и тяхното използване за общата полза (напр. теми за общо икономическо развитие в контекста на засиления транспорт по осите на Трансевропейската транспортна мрежа, които пресичат граничния регион);

· Предпроектни проучвания и разработване на съвместни генерални планове и схеми, осигуряващи необходимата планова база за равномерно трансгранично териториално развитие.
· Създаване на съвместна информационна база за възможности за събиране, определяне и публикуване в областта на контакти за дейности от трансграничен характер;

Подобряване на трансграничните туристически мрежи и разнообразяване на съществуващите трансгранични туристически услуги 

· Подкрепа за създаването, подновяването и подобряването на туристически атракции;
· Подкрепа за основаването на трансгранична агенция за развитие на туризма, която да координира и рекламира туристическата съоръжения и потенциал в региона;

· Подкрепа за разработването на интегрирани туристически съоръжения, продукти и услуги;

· Регионални изследвания за определяне на изгодни туристически продукти и целеви пазари;

· Развитие и осъвременяване на съоръженията и инфраструктурата, които позволяват съгласуваното активизиране на трансгранични дейности за свободното време;

· подобряване и развиване на обществена трансгранична инфраструктура за туризъм напр. исторически туристически пътища, пътища (включително живописни маршрути) в рамките на туристически райони, пътища осигуряващи достъп до тези райони, пешеходни и велосипедни алеи, съоръжения за приключенски туризъм;

· Разработване на трансгранична база на екологични или „зелени” туристически продукти и продукти за отдиха 
· Установяване на съвместни двуезични туристически информационни системи;

· Разработване на трансгранични двуезични туристически информационни знаци;

· Създаването на общи системи, които свързват лицата предоставящи туристически услуги по р- Дунав/Черно море;.

· Изготвяне на научни изследвания и събиране на данни за подкрепа на туризма и развитие на творческите индустрии, напр. предпроектни проучвания, картография и изследвания на въздействието върху околната среда 

Насърчаване на сътрудничеството между университети, научноизследователски центрове и бизнеса в областта на научно-развойната дейност и иновациите
· Сътрудничество на университети, научноизследователски институти и МСП в областта на научно-развойната дейност и иновациите относно въпроси от трансграничен интерес, включително изменението на климата и последиците за икономическото развитие, развитие на съвместни учебни програми за стипендии за изследователи; 

· Изпълнение на съвместни научноизследователски проекти, включително такива, които предлагат действия за намаляване на изменението на климата,  разпространение на информация и резултати от научно-развойната дейност;
· Предаване на ноу-хау и опит, за определянето на най-добрите социално икономически проектни идеи за ТГС;

· Разработване на предпроектни проучвания, документи за инженерен дизайн, архитектурни планове, оценки за въздействието върху околната среда,  проучвания на пазара свързани със съвместното развитие на средствата за научно-развойна дейност 
Съвместен маркетинг и реклама на трансграничните продукти 

· Подготовка на научни изследвания за определяне на пазарни ниши, пазарни възможности и съвместни продукти, процеси и услуги с висока добавена стойност и разпространение на резултатите в трансграничния регион;
· Създаване на обща стратегия за маркетинг за установяването и представянето на положителна регионална идентичност и образ.
· Трнсгранични маркетинг инициативи за популяризиране на съвместни продукти, услуги и места от общ интерес;
· Съвместно представяне на регионални продукти и услуги на търговски изложения;

· Създаване на списъци на търговските продуктите и услугите в областта по видове.
Ключова област на интервенция 2 – Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развитие на уменията и знанията 

Обосновка
Анализът на региона посочи сравнително високия коефициент на безработица, мигриране на останалата квалифицирана работна ръка и преобладаването на селското стопанство като основен работодател в региона, с изключение на Черноморското крайбрежие. Той също така подчерта наличието на стабилна система за начално образование и намаляващи се  възможности за средно образование, както и малко възможности за преквалификация на безработните работници. Нови възможности за обмен и интеграция на работната сила възникнат след присъединяването на двете страни към ЕС. Затова тази област на интервенция ще подкрепи инициативи за насърчаване на заетостта в региона чрез споделяне на информация относно възможности за работа, преквалифициране на безработните за придобиване на нови умения (включително двуезични езикови умения) и хармонизирано (включително двуезично) образование, свързано с потребностите на пазара на труда в избираемата област по програмата. Тази област ще се заеме с потребностите на младите хора и по-специално ще се съсредоточи върху потребностите от заетост на жените извън селскостопанския сектор. Освен това тя ще разглежда потребностите, свързани със съвместното професионално обучение, проблеми, свързани с граничен обмен, взаимното разпространение на информация и опит, провеждането на експериментални действия и съвместни прояви посветени на общи и конкретни проблеми на граничните райони. 

За осигуряването на достатъчно работна сила за поддържане на съвместен растеж в региона и устойчиво развитие, специално внимание се обръща на насърчаването и прилагането на социална интеграция и принципа на равните възможности като цяло; всички предприети дейности ще вземат предвид различните потребности на целевите групи. Особено внимание се обръща на двуезичното съвместно обучение за преодоляване на психологическите бариери, което е задължително условие за разбирателство и доверие. Предвидените интервенции се отнасят до насърчаването на трансгранична работна мобилност, като се отдава предимство на онези дейности, които предвиждат развитието на икономическите дейности целящи сътрудничество, като основен елемент за развитието на трансграничните икономически дейности.     

Индикативни дейности
Подкрепа на трансграничния обмен на информация относно възможности за работа   

· Развиване на трансграничен подход за пренасочване на структурната безработица; 

· Сътрудничество на службите по труда за създаването на мрежи сред институциите, които функционират на пазара на труда за предоставянето и разпространението на информация;

· Инициативи за заличаване на разликите между правните изисквания на трансграничните пазари на труда, икономически и социални системи (създаването на съвместна система за наблюдение и информация за пазара на труда, разработване на бази данни, обмен на информация, опит, най-добри практики); 

Развитие на трансгранични образователни услуги за работа във връзка с интегрираните пазарни потребности 

· Подкрепа за развитието на средствата за обучение и образование на образователните институции и професионалните училища, които служат  пряко за трансгранично сътрудничество за развитие на човешките ресурси;

· Съвместно разработване и предоставяне на специализирани програми за обучение в професионалните училища в сектори, в които е установена липса на специфични умения;

· Обучение за специфични умения от трансграничен интерес, за хора със специални потребности, като например жени, които се завръщат на работа 

· Двуезично образование 

Развитие на трансгранични връзки и обмен между центрове за образование/обучение 

· Създаване на специални мрежи за предаване на знания, най-добри практики между образователните институции за развиване на уменията необходими за бъдещо намиране на работа;

· Подкрепа за трансгранично сътрудничество на висшите учебни заведения в областта, за съвместно разработване на учебни планове, обмен на курсове, програми за обучение във връзка с бъдещи възможности за заетост;

· Сътрудничество между университети/центрове за обучение, като обмен на учители, разработване на съвместни курсове 

Ключова област на интервенция 3 - Сътрудничество от типа „хора за хора”
Обосновка
Физическото разделение на общностите от всяка страна на река Дунав, бариерите свързани с езика и азбуката и историческо намаленото взаимно сътрудничество са били характерни за тези съседни общности в продължение на дълго време. Преодоляването на недоверието и развиването на взаимно доверие и връзки сред хората са основните елементи във всяко трансгранично сътрудничество. Познаването на целия трансграничен регион и неговите географски, структурни, икономически, социално-културни и исторически условия е предпоставка за активното включване на гражданите и на всички други партньори. То е свързано също така със социалните и културни срещи през границата.   

Тази ключова област на интервенция ще служи като продължение на съвместния фонд за малки проекти, който функционира по програма ФАР за ТГС. Действията от типа „хора за хора” ще изпълняват съществена роля за установяването и насърчаването на мрежи за сътрудничество, които допринасят за по-добро разбиране на общите проблеми и за намирането на съвместни отговори/решения на общите предизвикателства. Това е положителен тласък към социалното развитие на региона като цяло  и той ще послужи, за да допълни изискваната стратегия за конкуренция на останалите региони в ЕС след присъединяването. Инициативите от типа „хора за хора” ще спомогнат за създаването и поддържането на икономически, социални и културни трансгранични отношения и за популяризирането на понятието за интеграция пред по-широка публика. Финансирането на малки местни инициативи може да послужи като основа за по-големи съвместни трансгранични проекти. Ще бъде възможно да се осъществят малки инвестиции в инфраструктурата, свързани с „меките” мерки.  

Действия за развиването на трансграничен обмен и взаимодействие между местните общности ще бъдат съгласувани с Националните програми за развитие на селските райони на Румъния и България във връзка с оста „Leader” (водач). Затова по смисъла на настоящия документ, в избираемата област по програмата, само проекти, представени и изпълнени от обществени, еквивалентни на обществените органи и НПО ще бъдат избираеми по програмата, докато Националните програми за развитие на селските райони ще финансират единствено частни инвестиции.

Индикативни дейности (микро проекти):

Подкрепа за развитието на гражданско общество и местни общности 

· Проекти за сътрудничество и пилотни дейности с малък мащаб между местни организации по социални теми и теми за местната демокрация от трансграничен интерес;
· Организиране на съвместни конференции, семинари и работни срещи в различни области на местното икономическо и  социално развитие;

· Действия за насърчаване на разпространението на добри практики от най-добре развитите до по-малко развитите райони в граничния регион.
· Подкрепа за междусекторни и регионални инициативи, които разглеждат потребностите на маргиналните/социално изолираните групи.
Подобрение на местното управление 

· Сътрудничество между органи на публичната власт по теми от общ интерес, включително хармонизация на местните услуги, програми за обмен на административния персонал;
· Действия предназначени за изграждане на трансгранични компетенции в обществените институции, особено в предоставянето на комплексни услуги за общността;
· Подкрепа за научното изследване и развитие на дейности, които могат да помогнат за предаването на добри практики в развитието и предоставянето на обществени местни услуги и разработване на политики 
Увеличаване на образователния, културния, здравния, младежкия и спортния обмен 

· Организиране на съвместни иновационни и устойчиви прояви в областта на образованието, спорта, младежта и дейностите за отдих, като особено се набляга върху извънучилищното сътрудничество на училищата 

· Дейности за насърчаване на сътрудничеството в здравеопазването, по-точно в поделянето на ресурси и средства на трансгранична основа 
· Подкрепа за дейности подкрепящи идентичността и традициите на местните общности: трансгранично сътрудничество на културни институции (музеи и театри, библиотеки, културни центрове в общността) сътрудничество между местни културни и образователни институции за популяризиране на културното наследство и подновяване и подкрепа на местните културни традиции, опазване на културните, художествени и етнически ценности 
· Подкрепа на създаването на общи продукти в културата, изкуствата (фестивали, изпълнения, изложби, работни семинари по изкуство) и традиционните занаяти  
· Развитие на общи трансгранични инициативи в областта на образованието, младежта и спорта.
Индикатори за Приоритетна ос  3

	Индикатори
	Тип
	Мяка
	Базова линия

2007
	Целева стойност

2015
	Източник на информация

	· Приоритетна ос  - Цел 1. Да развие трансгранична бизнес инфраструктура и услуги



	Брой проекти развиващи трансграничната бизнес инфраструктура и услуги  
	Краен продукт
	Брой
	0
	10
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания;  доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой МСП, които имат полза от бизнес базата 
	Резултат
	Брой
	0
	500
	

	Приоритетна ос  - Цел 2. Да популяризира образа на трансграничния регион в и извън границите му

	Брой проекти популяризиращи образа на трансграничния регион в и извън границите му 
	Краен продукт
	Брой
	0
	10
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой разработени рекламни материали/прояви 
	Резултат
	Брой
	0
	30
	

	Приоритетна ос  - Цел 3. Да подкрепи разработването на съвместни  комплексни туристически продукти, основаващи се върху сравнителните предимства на трансграничния регион  

	Брой проекти подкрепящи развитието на интегрирани туристически продукти въз основа на сравнителните предимства на трансграничния регион 
	Краен продукт
	Брой
	0
	10
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой създадени съвместни интегрирани туристически продукти 
	Резултат
	Брой
	0
	10
	

	Приоритетна ос  - Цел 4. Да насърчи трансграничното сътрудничество между университети, научноизследователски центрове и бизнеса 

	Брой проекти насърчаващи трансграничното сътрудничество между университети, научноизследователски институти и бизнеса 
	Краен продукт
	Брой
	0
	15
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой партньорства между университети, научноизследователски институти и бизнеса 
	Резултат
	Брой
	0
	15
	

	Приоритетна ос  - Цел 5. Да подкрепи трансграничния обмен на информация относно възможности за заетост

	Брой проекти поддържащи трансграничния обмен на информация  относно възможности за работа  
	Краен продукт
	Брой
	0
	30
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой лица информирани относно възможности за заетост
	Резултат
	Брой
	0
	360,000, от които: 180,000 мъже и 180, 00 жени
	

	Приоритетна ос  - Цел 6. Да развие трансгранични образователни услуги за работа, свързани с комплексните пазарни потребности 

	Брой проекти разработващи трансгранични обучителни услуги за заетост във връзка с комплексните пазарни потребности 
	Краен продукт
	Брой
	0
	17
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой хора завършили трансгранични курсове за обучение 
	Резултат
	Брой
	0
	3,500, от които 1,750 мъже и 1,750 жени
	

	Приоритетна ос  - Цел 7. Да развие трансгранични връзки и обмен между центрове за образование/обучение.

	Брой проекти развиващи трансгранични връзки и обмен между центрове за образование/обучение 
	Краен продукт
	Брой
	0
	15
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой партньорства създадени между  центровете за образование/обучение 
	Резултат
	Брой
	0
	30
	

	Приоритетна ос  - Цел 8. Да засили социалното и културно  сближаване и сътрудничество между местните хора и общности в избираемата област по програмата   

	Брой проекти засилващи културното сближаване и сътрудничество  между местни хора и общности в избираемата област по програмата   
	Краен продукт
	Брой
	0
	90
	Годишен доклад за изпълнение;

Проучвания, изследвания; доклади за наблюдение, ЕИСУН;

Доклади за оценка 

	Брой лица, участващи в дейностите от типа „хора за хора” 
	Резултат
	Брой
	0
	4500, от които 2,250 мъже и 2,250 жени
	


Целевите стойности определени за горепосочените индикатори ще отразят единствено приноса на интервенцията по програмата (ЕФРР и национален принос на Румъния и България). Източниците на информация са същите за всички индикатори (система за наблюдение на програмата).

4.4. Приоритетна ос 4: Техническа помощ

Главна цел: 

· Да предостави подкрепа за прозрачното и ефективно изпълнение на програмата 
Ключови области на интервенция:
1. Подкрепа за изпълнението и общото управление на програмата 

2. Подкрепа за популяризирането и информирането за програмата 

Ключова област на интервенция 1 - Подкрепа за изпълнението и общото управление на програмата 

Обосновка

Тази ключова област на интервенция ще осигури техническа помощ за покриването на разходите за управление, наблюдение и изпълнение и за осигуряването на подходящ финансов контрол на помощта. Подкрепените дейности ще допринесат за поддържането на координация с всички съответни програми на ЕС. 
Тази ключова област на интервенция ще гарантира, че помощта се използва по оптимален начин по време на изпълнението на програмата, по-точно като:

• осигурява ефективно управление, наблюдение и контрол върху механизмите за изпълнение на програмата;

• гарантира ефективна координация между органите за изпълнение по програмата и с други свързани програми.

Тази ключова област на интервенция ще осигури необходимите ресурси, за да може да се извърши оценка на помощта, нейното въздействие и ефективност.
Индикативни дейности
Осигуряване на функционирането на структурите за управление на програмата
· Управление и функциониране на Съвместния технически секретариат (включително разходите за персонал); 

· Дейности свързани с подготовката, подбора, оценката и подкрепата за проекти;  

· Подготовка и организиране на срещите на Съвместният комитет за наблюдение и на Съвместният направляващ комитет и на другите структури за общо управление (включително разходи за писмени/устни преводи);
· Придобиване, инсталиране и интегриране на ИТ оборудване за управление, наблюдение, оценка и координация на програмата;
· Разходи свързани с контроли, одити и проверки „на място” на дейностите; 
· Изграждане на капацитет на Управляващия орган, Националния партниращ орган, Съвместния технически секретариат и Информационното звено.
Финансиране на допълнителни изследвания и външни експерти
· Наемане на външни експерти (напр. за оценка на проекта); 

· Изготвяне и публикуване на доклади, изследвания, анализи и проучвания по общи и специфични проблеми, свързани с граничния регион (напр. годишни доклади, текуща оценка и др.).
Ключова област на интервенция  2 - Подкрепа за популяризирането и информирането за програмата

Обосновка 

Тази ключова област на интервенция ще предостави ресурсите, за да позволи дейности свързани с информиране и популяризиране, които трябва да се проведат, за да информират потенциалните бенефициенти, икономическите и социалните партньори, и гражданското общество относно възможностите предоставени от помощта. Също така се наблюдава истинска необходимост да се информира широката общественост относно ролята, която ЕС изпълнява чрез въпросната помощ.  

Предвид  съществената роля на тази програма, моделът на разпръснато население и селският характер на региона, съществува дори по-голяма необходимост програмата да получи високо ниво на популяризиране с пълно прилагане на принципа  за публичност/прозрачност. Това ще напомня за необходимостта от спазване изискванията за равни възможности.
Индикативни дейности
Подкрепа за информационните и рекламни дейности на програмата 

· Информационни и рекламни дейности – включително създаването на рекламни материали насочени към потенциалните бенефициенти по програмата; 

· Разработване, подкрепа и рекламиране на интернет страницата на програмата 

· Дейности (семинари, конференции, информационни дни, събития, посещения), които осигуряват по-голямата информираност и разбиране за помощта, наблюдението и изпълнението и за Европейския съюз.

Подкрепа на потенциални бенефициенти по програмата
· Насърчаване и помощ на потенциалните крайни бенефициенти (напр. тематични работни семинари и др.).

Целеви групи  

· Персонал на структурите, участващи в изпълнението на програмата  (Управляващия орган, Националния партниращ орган, Съвместния технически секретариат и Информационното звено); 
· Потенциални кандидати /бенефициенти.
За допълване на техническата помощ, специално внимание ще бъде отделено на услугите, предоставяни от програма INTERACT II. Тази програма обхващаща целия ЕС набляга върху доброто управление на териториалното сътрудничество  и предоставя помощ въз основа на потребностите на заинтересованите страни, които участват в изпълнение на програми по Цел «Европейско териториално сътрудничество». Целевите групи за INTERACT са главно органите, които трябва да се създадат, съгласно Регламенти на Съвета  1083/2006 и 1080/2006, както и други органи, участващи в изпълнението на програмата. За да се осигури максимална полза от програма INTERACT за управляващите органи на настоящата програма, употребата на INTERACT услуги и документация, както и участието в семинари на INTERACT ще се поощрява.  Свързаните с това разходи са приемливи съгласно Техническа помощ. 

Индикатори за Приоритетна ос 4

	Индикатори
	Измерване
	Базова линия 

2007 г
	Целева стойност

2015 г.
	Източник на информация

	Резултат

	Функциониращ  Съвместен технически секретариат 
	Брой
	0
	1
	Годишен доклад за изпълнение;

  Доклади за наблюдение, ЕИСУН,

Доклади за оценка; окончателни доклади на бенефициенти след завършване на програмата; Проучвания, изследвания; 

	Интернет страница на  програмата 
	Брой
	0
	1
	

	Брой служители, които придобиват умения в управлението на програмата и успешно изпълняват задълженията си в СТС и други органи по програмата 
	Брой
	0
	18
	

	Брой планирани оценки на програмата 
	Брой
	
	2
	

	Краен продукт

	Брой проведени събрания на  Съвместния комитет за наблюдение 
	Брой
	0
	14
	Годишен доклад за изпълнение;

Доклади за наблюдение, ЕИСУН,

Доклади за оценка; окончателни доклади на бенефициенти след завършване на програмата; Проучвания, изследвания; 

	Брой осъществени покани за набиране на проектни предложения 
	Брой
	0
	12
	

	Брой информационни и рекламни прояви 
	Брой
	0
	110
	

	Брой публикации (типове)
	Брой
	0
	40
	


Глава 5. Финансови разпоредби
Финансовите ресурси на програмата включват: ЕФРР (217.82 милиона евро), национално финансиране (42.61 милиона евро) и частни средства (1.56 милиона евро).

Таблица 1: Финансов план на програмата представящ годишното задължение на ЕФРР в програмата 

Задълженията ще бъдат поети на годишна основа съгласно следния план:

Референтен номер на програмата 
(ОКИ номер): 2007CB163PO021
Година по източник за програмата, в евро:

	Година
	ЕФРР

	2007
	32,528,987

	2008
	28,602,880

	2009
	28,646,754

	2010
	30,454,254

	2011
	30,740,998

	2012
	32,528,091

	2013
	34,321,793

	Общо 2007-2013
	217.823.757


Съгласно приблизителните оценки, от общите разходи на програмата, ЕФРР ще покрие 83%, националното финансиране ще покрие 16% и частното финансиране се предвижда да бъде около 1%.

Трябва да се спомене, че разходи финансирани по програмата не могат да получат помощ по друг финансов инструмент на Общността. 

Където въпросната помощ е свързана с финансирането на проекти генериращи приходи
, допустимите разходи ще се изчислят въз основа на текущата стойност на инвестиционните разходи, по-малка от текущата стойност на нетните постъпления от инвестицията през  специфичния период. 

Изчислението ще вземе предвид отчетния период подходящ за категорията на въпросната инвестиция, категорията на проекта, рентабилността очаквана от категорията на въпросната инвестиция, прилагането на принципа „замърсителят плаща”, и ако е уместно виждания за собствения капитал, свързани с относителния просперитет на двете държави. Когато дейностите касаят доходи или всякакво генериране на постъпления, постъпленията ще се приспадат от базата за изчисление на допустимата сума, която Управляващият орган обявява пред Европейската комисия. 

Таблица 2: Финансов план на програмата (Цел „Сътрудничество”) представящ целия период на програмата, отпуснатата сума от ЕФРР по програмата, националните публични и частни приноси и коефициента на възстановяване по приоритети.

Плащанията се извършват като възстановяване на разходите, които са действително направени съгласно следния план.

Референтен номер на програмата (ОКИ номер): 2007CB163PO021

Приоритетни оси по източник на финансиране (в евро)

	
	
	
	
	
	
	За информация

	
	Финансиране от ЕО (a)
	Национално финансиране (b)
	 Частно финансиране
(c)
	Общо финансиране (d) = (a)+(b)+ (c)
	Коефициент на съфинансиране (e)1= (a)/(d)
	Помощ от ЕИБ 
	Друго финан- сиране


	Приоритетна ос 1 - Достъпност
	80,594,790
	13,795,932
	1,036,219
	95,426,941
	84.46
	-
	-

	Приоритетна ос 2 – Околна среда
	76,238,315
	13,319,282
	326,736
	89,884,333
	84.82
	-
	-

	Приоритетна ос 3 – Социално и икономическо развитие
	47,921,227
	8,372,120
	205,377
	56,498,724
	84.82
	-
	-

	Приоритетна ос 4 – Техническа помощ
	13,069,425
	7,124,118
	0
	20,193,543
	64.72
	-
	-

	Общо
	217,823,757
	42,611,452
	1,568,332
	262,003,541
	83.14
	
	


Финансовото разпределение между приоритетните оси на програмата се основава на следните съображения:

Първата приоритетна ос се справя с две важни предпоставки необходими за насърчаване на сътрудничеството между двете страни на границата: река Дунав се явява важен фактор в избираемата област по програмата, който обратно на общите представи, функционира повече като разделящ отколкото обединяващ фактор, поради дължината и ширината на реката. Затова програмата набляга върху достъпността и свързаността в избираемата област по програмата (Приоритетна ос 1), тъй като по-добрите връзки до и през реката ще бъдат задължително условие за увеличаване на бъдещото сътрудничество. Друг важен фактор е развитието на информационните мрежи и услуги, като по този начин се предоставят на хората необходимите платформи за комуникация. Важността на тези два фактора, които могат или да обединят, или да разделят граничната зона, съпоставени със значителното финансиране, което се изисква от такива проекти, особено от проектите в инфраструктурата, оправдава факта, че огромна част от сумата по програмата ще бъде за Приоритетна ос 1. 

Приоритетът - околната среда  (Приоритетна ос 2) набляга най-вече върху важния въпрос за наводненията, който се оказа важен проблем, който трябва да се реши в рамките на трансграничното сътрудничество. Приоритетът също така се съсредоточава върху няколко ключови дейности, които трябва да се предприемат за съвместното справяне с опазването на уникални природни забележителности. 

Приоритетна ос 3 (Икономическо и социално развитие) обхваща голям брой по-меки области на сътрудничество, чиято роля ще бъде да се стимулира обмена на различни нива (образование, научно-развойна дейност, бизнес), като са насочени към широк кръг от целеви групи (студенти, изследователи, администрации и бизнесмени, НПО и др.).  

Категоризация

Индикативна разбивка по категории на използването от програмата на приноса от ЕФРР
Категоризацията представлява предварителната оценка относно начина, по който средствата отпуснати по програмата да бъдат разходвани съгласно кодовете 1 (Приоритетна тема), 2 (Форма на финансиране) и 3 (Тип територия) на Анекс II от Регламент на Комисията No 1828/2206. Тази информация ще помогне на Управляващия орган да наблюдава изпълнението на програмата съгласно категориите инвестиции и да предоставя на Европейската комисия постоянна информация за използването от програмата на средствата в Годишния и окончателен доклад за изпълнение (последваща информация), съгласно чл. 67, Регламент на Комисията № 1083/2006.
Реф. № на Комисията: CCI2007CB163PO021
	
	Сфера 1 –Приоритетна тема
	

	Код 
	Приоритетна тема
	Сума

	Научноизследователска и технологична развойна дейност (НИТДР), иновации и предприемачество 
	

	9
	Други мерки за стимулиране на научноизследователска дейност, иновациите и предприемачеството в МСП
	6,000,000

	Информационно общество
	

	11
	Информационни и комуникационни технологии (достъп, сигурност, интероперативност, предотвратяване на риска,  изследвания, иновации, електронно съдържание и др.)
	10,000,000

	14
	Услуги и приложения за МСП (електронна търговия, образование и обучение, работа в мрежа и т. н.)
	4,000,000

	15
	Други мерки за подобряване достъпа до ефективното използване на ИКТ от МСП 
	10,000,000

	Транспорт
	

	23
	Регионални/местни пътища
	15,000,000

	25
	Градски транспорт
	10,000,000

	26
	Мултимодален транспорт 
	16,000,000

	28
	Интелигентни транспортни системи 
	10,000,000

	32
	Вътрешни водни пътища (Трансевропейска транспортна мрежа)
	10,000,000

	Опазване на природната среда и предотвратяване на риска 
	

	47
	Качество на въздуха
	5,000,000

	48
	Интегрирано предотвратяване и контрол на замърсяването 
	20,000,000

	50
	Възстановяване на промишлени обекти и замърсени земи 
	15,000,000

	51
	Насърчаване на биоразнообразието и опазването на природата  (включително Натура 2000)
	5,000,000

	53
	Предотвратяване на риска (включително изработването и изпълнението на планове и мерки за предотвратяване и управляване на естествените и технологичните рискове)
	24,823,757

	54
	Други мерки за опазване на околната среда и за предотвратяване на рискове 
	6,000,000

	Туризъм
	

	55
	Подобряване на природните предимства
	3,000,000

	56
	Опазване и развиване на природното наследство 
	4,000,000

	57
	Друга помощ за подобряване на туристическите услуги 
	4,000,000

	Култура  
	

	58
	Опазване и съхранение на културното наследство
	5,000,000

	60
	Друга помощ за подобряване на културните услуги 
	3,000,000

	Повишаване на адаптивността на работници и дружества, предприятия и предприемачи 
	

	62
	Разработване на системи и стратегии за обучение през целия жи-

вот; обучение и услуги за служители, с цел да се подобри капацитета им за адаптивност към промени; насърчаване на предприемачеството и иновациите 
	3,000,000

	64
	Развитие на специфични услуги за заетост, обучение и подкрепа във връзка с преструктурирането на секторите и дружествата, и развитие на системите за предвиждане на икономически промени и бъдещи изисквания по отношение на работните места и умения 
	4,000,000

	Подобряване на достъпа до заетост и устойчивост 
	

	66
	Изпълнение на активни и превантивни мерки на пазара на труда 
	3,000,000

	Подобряване на социалната интеграция на лица в неравностойно положение 
	

	71
	Пътеки за интеграция и повторно връщане към работа за хора в неравностойно положение; борба с дискриминацията при навлизането и постигането на успех на пазара на труда и насърчаване на приемане на разнообразието на работното място 
	500,000

	Подобряване на човешкия капитал
	

	73
	Мерки за увеличаване на участието в образование и обучение през целия живот, включително чрез действия за постигане на намаляване на ранното отпадане от училище, сегрегация по полов признак на гражданите и увеличен достъп до и качество на началното професионално и третостепенно образование и обучение  
	3,000,000

	74
	Развиване на човешкия потенциал в областта на научните изследвания и иновации, по-точно чрез следдипломно обучение и обучението на изследователи, и мрежови дейности между университети, научноизследователски центрове и бизнеса 
	3,000,000

	Инвестиции в социалната инфраструктура 
	

	76
	Здравна инфраструктура 
	1,000,000

	Мобилизиране за реформи в областта на заетостта и интеграцията 
	

	80
	Насърчаване на партньорства, пактове и инициативи чрез свързване в мрежи от съответните заинтересовани страни  
	1,000,000

	Подсилване на институционалния капацитет на национално, регионално и местно ниво 
	

	81
	Механизми за подобрение на добрата политика и изработване, на наблюдение и оценка на програми на национално, регионално и местно ниво, изграждане на капацитет в предоставянето на политики и програми.
	500,000

	Техническа помощ 
	

	85
	Подготовка, изпълнение, наблюдение и проверка 
	8,000,000

	86
	Оценка и изследвания; информация и комуникация 
	5,000,000

	
	ОБЩО
	217.823.757


	Сфера 2: Форма на финансиране

	Код 
	Форма на финансиране 
	Евро

	1
	Безвъзмездна помощ 
	217.823.757


	Таблица 3: Кодове за териториална област 

	Код 
	Тип територия
	Евро

	8
	Трансграничен регион за сътрудничество
	217.823.757


Глава 6. Изпълнение

6.1. Органи за управление на програмата 

6.1.1. Определяне на органите за управление на програмата
В съответствие със споразумението между държавите-членки, които участват в програмата, ролята на Управляващия орган ще се изпълнява от румънското Министерство на развитието, благоустройството и жилищата. Институцията, която подкрепя дейността на Управляващия орган при изпълнението на програмата от българска страна ще бъде Министерството на регионалното развитие и благоустройство. 
Двете държави-членки приеха да определят органите, отговорни за изпълнението на тази програма както следва:

Управляващ орган

Министерство на развитието, благоустройството и жилищата 

Букурещ, Румъния

www.mdlpl.ro
Български Национален партниращ орган

Министерство на регионалното развитие и благоустройство 

София, България

www.mrrb.government.bg 

Сертифициращ орган

Министерство на икономиката и финансите 

Букурещ, Румъния

www.mfinante.ro
Звено за плащания

Министерство на развитието, благоустройството и жилищата 

Дирекция за Сертифициране и заплащане на програми 

Букурещ, Румъния

www.mdlpl.ro
· Контрольори: трябва да се назначат от двете страни
Одитен орган

Одитен орган

(Функционално независим орган, свързан с румънската Сметна палата)

Букурещ, Румъния 

www.rcc.ro 

· Група одитори: членовете трябва да бъдат определени от двете държави (Одитения орган за Румъния и Министерство на финансите за България)

Съвместен комитет за наблюдение: ще бъде сформиран от представители на всяка държава – партньор, на национално, регионално и местно ниво 

Съвместен направляващ комитет: ще бъде сформиран от представители от всяка държава – партньор, на национално, регионално и местно ниво 
Съвместен технически секретариат 

Регионален офис за трансгранично сътрудничество „Кълъраш” 

Кълъраш, Румъния

www.calarasicbc.ro 

· Информационно звено
Сграда на областна администрация 

Плевен, България


6.1.2. Управляващ орган

Роля. Управляващият орган е отговорен за управлението и изпълнението на програмата в съответствие с Регламентите на ЕС и принципите за целесъобразно финансово управление.

Функции и задачи.  В съответствие с член 60 от Общия регламент и членове  14(1) и 15 от Регламента за ЕФРР, Управляващият орган ще бъде отговорен по-специално да: 

(a) гарантира, че дейностите са избрани за финансиране в съответствие с критериите, приложими за програмата и, че те са в съответствие с  приложимите общностни и национални правила за целия период на изпълнението  им; 

(б) постанови разпоредбите за изпълнение  за всяка дейност, където е целесъобразно в съответствие с водещия бенефициент;

(в) се увери,че разходите декларирани от всеки бенефициент, участващ в дадена дейност са били валидирани от определения контрольор;  

(г) гарантира, че съществува система за записване и съхраняване в компютърна форма на счетоводни записи за всяка дейност по програмата и, че данните, необходими за финансовото управление, наблюдение, проверки, одити и оценка, се събират;  

(д) гарантира, че бенефициентите и други органи, участващи в изпълнението на дейностите, поддържат или отделна счетоводна система, или подходяща счетоводна аналитична сметка за всички сделки, свързани с дейността без да засягат националните счетоводни правила;

(е) гарантира, че оценките на програмата са извършени в съответствие с Регламентите;

(ж) установи процедури, за да се гарантира, че всички документи, свързани с разходите и изискваните проверки за осигуряване на възможността за проследяване,  се съхраняват съгласно изискванията на Регламентите;  

(з) гарантира, че Сертифициращият орган получава цялата необходима информация относно осъществените процедури и проверки по отношение на разходите за целите на сертифицирането;  

(и) направлява работата на Съвместния комитет за наблюдение и му предоставя документите, необходими за качественото изпълнение на програмата, за да бъде наблюдавана  от гледна точка на специфичните й цели; 

(й) съставя и предава на Европейската комисия годишните и окончателни доклади за изпълнение след одобрението на Съвместния комитет за наблюдение; 

(к) гарантира спазване на изискванията за информираност и публичност, които са постановени в Регламентите.  

Подробна информация относно задачите на Управляващият орган ще бъде предоставена в Рамковият документ за изпълнение.

Съгласно член 59(3) от Общия регламент, Управляващият орган ще изпълни задачите си в съответствие с институционалните, правните и финансови системи на Румъния. 

Действащи разпоредби. Управляващият орган може да делегира някои от функциите си на Съвместния технически секретариат чрез писмено и подписано Споразумение. В този случай, Управляващият орган ще предприеме наблюдение, за да гарантира, че  Съвместният технически секретариат изпълнява задачите според изискванията на Управляващият орган. Това отразява факта, че Управляващият орган е единствено отговорен  за гарантиране изпълнението на програмата съгласно съответните Регламенти. 
6.1.3. Български национален партниращ  орган

Българският национален партниращ орган е  еквивалент на Управляващия орган.

Националният партниращ орган ще отговаря за оперативното управление от българската страна на ниво партньори по проектите и за осигуряването на националното финансиране съгласно бюджета на програмата. Следователно Националният партниращ орган ще:

· подписва Меморандума за разбирателство от името на българското правителство;

· подписва договорите с българските бенефициенти относно българското финансиране;

· управлява системата за плащане на националното финансиране, включително проверка на разходите извършени от българските бенефициенти и превеждане на българското национално финансиране на тях;

· превежда българското национално финансиране за приоритетна ос „Техническа помощ” на Управляващия орган;

· осигурява информация относно разплащателните потоци на националното финансиране;

· установява и коригира нередностите и възстановява суми, които са изплатени неправомерно;

· участва в разработването и преразглеждането на програмата;

· участва в срещите на Съвместния комитет за наблюдение и Съвместния направляващ комитет;

· има достъп до ЕИСУН на програмата (достъп единствено за четене).
Подробно описание на функциите и задачите на българския Национален партниращ орган ще бъдат изложени в Меморандума за разбирателство и в Рамковия документ за изпълнение.

6.1.4. Съвместен комитет за  наблюдение 
Роля. Двете държави-членки ще създадат Съвместен комитет за наблюдение, както и Съвместен направляващ комитет, който ще отговаря за подбора на проектите и за съответното им докладване на Съвместен комитет за наблюдение.  Съвместният комитет за наблюдение осъществява надзор над програмата и е отговорен за стратегическото й приспособяване. 

Функции и задачи. Общите задачи на Съвместния комитет за наблюдение са да осигури качеството и ефективността на изпълнение и отчетността на програмните дейности. 

Съвместният комитет за наблюдение ще следи за ефективността и качеството на програмата в съответствие със следните положения: 

а. той ще разгледа и одобри критериите за подбор на дейностите, финансирани в рамките на шест месеца от одобрението на програмата и ще одобри всяко преработване на тези критерии в съответствие с потребностите на програмата; 

б. той ще преглежда редовно напредъка на постигането на специфичните цели на  програмата въз основа на документите представени от Управляващия орган; 

в. той ще изследва резултатите от изпълнението, особено постигането на целите за всяка приоритетна ос и оценките, изложени в чл. 48(3) на Общия регламент;

г. той ще разгледа и одобри годишния и заключителния доклад за изпълнението преди да бъдат изпратени на Европейската комисия;

д. той ще бъде информиран относно годишния контролен доклад или за тази част от доклада, която се отнася до въпросната програма и за всякакви свързани с него коментари на Европейската комисия, след като тя разгледа доклада или частта от доклада за програмата; 

е. той може да предложи на Управляващия орган всякакво преработване или преглед на програмата, които могат да способстват за постигането на целите на ЕФРР, които са изложени в чл. 3 от Общия регламент или да подобрят нейното управление, включително нейното финансово управление; 
ж. той ще разгледа и одобри всякакво предложение за изменение на съдържанието на Решението на Комисията относно помощта от ЕФРР; 

з. той ще одобри пакета документи за кандидатстване преди първата покана за набиране на проектни предложения, обявена от Съвместния технически секретариат и ще одобри всяко преработване на този пакет в съответствие с потребностите на програмата; 

и. той ще одобри Комуникационния план  както е определено в Регламента за изпълнение и съставен от Управляващия орган преди да бъде изпратен до Европейската комисия  

й. той ще одобри проекта на описание на системите за управление и контрол на програмата, както се изисква от член 70(1) на Общия регламент; 

к. той ще гарантира заедно с Управляващия орган качеството на изпълнение на  програмата и ще наблюдава финансовите индикатори, изложени в член  37(1)(c) на Общия регламент;
Действащи разпоредби. Съвместният комитет за наблюдение ще бъде създаден в рамките на три месеца от датата на уведомяване на държавите-членки за решението на Европейската комисия, което одобрява програмата. Съвместният комитет за наблюдение ще изработи собствени процедурни правила от гледна точка на институционалната, правна и финансова рамка и ще ги приеме в съответствие с Управляващия орган, за да изпълни задачите си съгласно Регламентите.  Процедурните правила ще включват и подробни разпоредби относно състава му и вземането на решения. 

Председателството на Съвместния комитет за наблюдение ще се предава между двете държави-членки всяка година. Комитетът ще се събира поне два пъти годишно и ще се обслужва от Съвместния технически секретариат. Решенията му ще се вземат с консенсус. 
Общият брой членове на Съвместния комитет за наблюдение и квотите за представители на националните, регионални и местни власти, и обществени или частни организации ще бъдат посочени в междуправителствения Меморандум за разбирателство.  

Националните, регионални и местни власти и органи, които ще бъдат представени в Съвместния комитет за наблюдение ще бъдат записани в Рамковия документ за изпълнение. Членовете на Съвместния комитет за наблюдение ще бъдат назначени в рамките на 30 дни от одобрението на програмата от Европейската комисия.  Управляващият орган ще определи румънските членове на Съвместния комитет за наблюдение. Българските членове на Съвместния комитет за наблюдение ще бъдат определени от Националния партниращ орган.
Справедливо участие на мъже и жени ще се насърчава при назначаването на членове на Съвместния комитет за наблюдение. 
Представител на Европейската комисия ще присъства с право на съвещателен глас на събранията на Съвместния комитет за наблюдение по покана на Председателя или по инициатива на Комисията. 

Съвместен  направляващ комитет
Съвместният направляващ комитет ще бъде съставен от представители на национално, регионално и местно ниво от Румъния и България и ще бъде организиран като под-комитет на Съвместния комитет за наблюдение, като неговата основна отговорност ще бъде да подбере дейностите за финансиране, въз основа на предложенията на Съвместния технически секретариат, съгласно критериите за подбор, одобрени от Съвместния комитет за наблюдение.   

Съвместният направляващ комитет ще се обслужва от Съвместния технически секретариат.  

Членовете на Съвместния направляващ комитет, които са бенефициенти по проект няма да участват при вземането на решения или в дискусиите за съответния проект. Но, съответните членове ще участват в обсъждането и гласуването за други проекти, в които те не участват. Решенията на Съвместния направляващ комитет ще се вземат с консенсус. 
Данни относно работата на Съвместния направляващ комитет ще бъдат допълнително описани в неговите процедурни правила. 

6.1.5. Сертифициращ орган

Роля. Сертифициращият орган е отговорен за удостоверяването на отчетите за разходи и искания за плащане преди да бъдат изпратени до Европейската комисия. 

Функции и задачи. Сертифициращият орган ще бъде отговорен за:

а. съставянето и предаването на Комисията на заверени отчети за разходите и искания за плащане;

б. удостоверява, че :

1. отчетът за разходите е правилен и е следствие от работата с надеждни счетоводни системи,  като се базира на проверени разходооправдателни документи;

2. декларираните разходи отговарят на приложимите общностни правила и национални правила и са били извършени в резултат на дейностите, избрани за финансиране съобразно критериите приложими за програмата и в съответствие с общностните и националните правила;

в. гарантирането за целите на сертификацията, че той е получил достатъчно информация от Управляващия орган относно процедурите и проверките, проведени по отношение на разходите включени в отчетите за разходи;
г. отчитането на резултатите от всички одити, проведени  от или в съответствие с отговорностите на Одитния орган за целите на сертифицирането;
д. поддържане на счетоводните записи за разходите обявени пред Европейската комисия в компютърна форма;

е. водене на счетоводство на сумите подлежащи на възстановяване и на сумите  изтеглени в резултат на анулирането на целия или на част от приноса за всяка дейност. Сумите, подлежащи на връщане, се внасят повторно в общия бюджет на Европейския съюз преди приключването на програмата като те се приспаднат от следващия отчет за разходите;
ж. получава плащанията извършени от Европейската комисия (предварително финансиране, междинни плащания и плащане на окончателното салдо) и ги препраща на Разплащателното звена, което ще извърши плащанията на водещите бенефициенти;
з. изпраща на Европейската комисия, най-късно до 30 април всяка година, прогноза за вероятните платежни искания за текущата и следващата финансова година;

и. изпраща исканията за междинни плащания до Европейската комисия три пъти годишно. За да бъде плащането извършено от Комисията през текущата година, най-късната дата, на която искането за плащане трябва да бъде подадено е 31 октомври;

й. гарантира, че водещите бенефициенти получават пълния размер на публичната помощ колкото се може по-бързо и изцяло;

к. гарантира,че всякаква сума изплатена в резултат на неточност  е бързо възстановена от водещия бенефициент.

Сертифициращият орган осъществява системен контрол на органите, участващи във финансовите процедури, за да осигури ефективна система за финансово управление на програмно ниво, която е в съответствие с Регламентите на ЕС.  
Контрольори на първо ниво  – Съвместно звено за контрол

Роля. Контрольорите осъществяват контрол на първо ниво, като отговарят за проверка на законността и редовността на декларираните разходи от всеки бенефициент,  участващ в дейността.

Функции и задачи. Контрольорите проверяват:

a. съфинансираните продукти и услуги да бъдат доставени и разходите, декларирани от бенефициентите за дейностите са действително направени и отговарят на правилата на Общността и националните правила;
b. законосъобразността на декларираните разходи за дейности или части от дейности изпълнени на територията на съответна държава-членка;
c. бенефициентите, които участват в изпълнението на дейностите да поддържат или отделна счетоводна система или подходящ счетоводен код за всички транзакции, свързани с дейността без да се нарушават националните счетоводни правила;
d. че бенефициентите са предприели необходимите мерки, да гарантират, че всички документи относно разходите, които се изискват за да се осигури подходяща одитна пътека се съхраняват в съответствие със законодателството;
e. съответствието на такива разходи и на съответните дейности или части от дейности с правилата на Европейската общност и с националните правила, както и с допустимите разходи, посочени в искането за плащане.
Действащи разпоредби. Ще бъде създадено Съвместното звено за контрол, което ще се състои от контрольори, определени от Управляващия орган и съответно от Националния партниращ орган. 
Контрольорите ще бъдат назначени както следва: 

· чрез набиране на кандидатури от Управляващия орган и от Националния партниращ орган;

· чрез съвместно договорена процедура за подбор, проведена на национално ниво.

Контрольорите трябва да проверяват разходите в срок максимум от три месеца от искането за плащане от бенефициента. 
6.1.6. Разплащателно звено
Роля. Ключовата роля на Разплащателното звено е да извършва плащанията на бенефициентите (водещи партньори за средствата по ЕФРР и румънски партньори за румънското национално финансиране).

Функции и задачи. Разплащателното звено ще изпълнява главно следните задачи:

a. получаване на средствата от ЕФРР от Сертифициращия орган и превеждане  на средствата на Водещите партньори;

b. превеждане на румънското национално финансиране на румънските партньори по проектите;

Действащи разпоредби. Разплащателното звено е отделна единица в рамките на Управляващия орган.

6.1.7. Одитен орган

Роля. Одитният орган е отговорен за гарантиране, че одитите са извършени, за да проверят ефективното функциониране на системата за управление и контрол на програмата и за гарантиране, че одитите са извършени по дейности. Одитният орган гарантира, че дейностите по одит са изпълнени в съответствие с Регламентите на ЕС и националните приети стандарти за одит. 

Функции и задачи. Одитният орган ще отговаря за:

a. гарантиране, че одитите се извършват с цел да се провери ефективното функциониране на системата за управление и контрол на програмата;

б.  гарантиране, че одитите на дейностите се извършват  на основата на подходяща извадка за проверка на декларираните разходи;

с. представяне пред Европейската комисия в рамките на девет месеца от одобрението на програмата на стратегия за одит, която обхваща Групата одитори, които ще изпълнят одитите, посочени в точка  (a) и (б), метода, който ще се използва, и метода на извадките за одити на дейности и индикативното планиране на одитите, за да се гарантира, че всички участващи институции са били одитирани през целия период на програмата;

b. до 31 декември всяка година от 2008 г. до 2015 г.:
· Представяне на Европейската комисия годишен доклад за контрол, в който са посочени резултатите от одитите проведени през изминалия 12 месечен период в съответствие със стратегията за одит на програмата и докладва относно всякакви недостатъци, установени в системите за управление и контрол на програмата. Информацията относно одитите проведени през 2015 г. и 2016 г. ще бъдат включени в окончателния доклад за контрол, подкрепящ заявлението за приключване на програмата;

· Издаване на становище въз основа на проверките и одитите, извършени съгласно неговата отговорност относно това дали  функционирането на системата за управление и контрол предоставя разумна гаранция, че отчетите за разходи, представени на Европейската комисия са правилни и, че съответните транзакции са законосъобразни и редовни;

· Представяне, където е приложимо, на декларация за частично приключване, като се оценява законосъобразността и редовността на въпросните разходи;

c. представяне на Европейската комисия до 31 март 2017 г. декларация за приключване, оценяваща валидността на платежното искане на последната част от сумата и законността и редовността на проведените транзакции, включени в окончателната разходна част, която ще бъде подкрепена от окончателен доклад за контрол;
d. съставянето на доклад, който излага резултатите от оценката на създадените системи и изказва мнение относно спазването на членове 58 и 62 от Общия регламент, който ще съпроводи описанието на системите, представен на Европейската комисия преди извършване на първото междинно плащане или поне в рамките на дванадесет месеца от одобрението на програмата;

e. явява се председател на Групата на одиторите.

Действащи разпоредби. Одитният орган е независим от Управляващия орган и от Сертифициращия орган и ще бъде подпомаган от групата на одиторите. 

Група на одитори

Роля. Съгласно чл. 14 от Регламента за ЕФРР Групата на одиторите ще подпомага Одитния орган като извършва дейностите по одит, за които той отговаря.

Функции и задачи. Групата на одиторите ще извършва следните дейности: 

a. системен одит, проверка на извадки и окончателен одит;

b. проверки на разходните части, въз основа но подходящ модел;

c. подходящи проверки за издаване на декларации за приключване, при приключване на приоритетните оси и на програмата;

d. проверки за наличието и редовността на националното финансиране.

Действащи разпоредби. Групата на одиторите ще включва поне един представител  от всяка държава-партньор. Румънският представител(и) е назначен от Одитния орган, а българският представител(и) е назначен от министерството на финансите. Групата на одиторите ще изработи собствените си процедурни правила, одобрени от Одитния орган. 

6.1.8. Съвместен технически секретариат  

Роля. Съвместният технически секретариат подпомага Управляващия орган, Съвместния комитет за наблюдение, Съвместния направляващ комитет, Одитния орган и Сертифициращия орган при изпълнението на техните задължения.

Функции и задачи. Съвместният технически секретариат ще отговаря по-точно за следните  ежедневни задачи: 
· Програмни задачи
· сътрудничи с централните, местни и регионални административни организации, включително НПО в избираемата област по програмата,  за да събира данни и информация, които са необходими в процеса на разработване на програмата (изготвяне/преработване на многогодишни програмни документи);

· участва в работните групи, организирани за изготвянето/разработването на програмните документи и подготвя предложения за изменения на програмата; 
· извършва рекламни дейности, свързани с програмата, посредством преки контакти  с избираемите организации в избираемата област по програмата (информационни дни, брошури и всякакъв друг вид информационни материали);

· организира работни семинари насочени към потенциалните бенефициенти, за да предостави допълнителна информация и разяснения относно исканията за финансиране;

· Секретарски задачи за Съвместния комитета за наблюдение и Съвместния направляващ комитет 

· изпълнява обичайната работа на секретариат, т.e. организиране на срещи, подготовка и изпращане по пощата на документация за събрания, изготвяне на протоколи от събранията на договорените езици, съставяне и предаване на работните документи на членовете на комитетите, в съответствие с вътрешните процедурни правила на комитетите (секретарската функция за Съвместния комитет за наблюдение и Съвместния направляващ комитет, включително подготовката и изпращането по пощата на документацията преди и на дневния ред след провеждане на събранията).

· предава резултатите от сесиите за оценка на проектите на Съвместния направляващ комитет;

· Административни дейности

· гарантира административното управление на (външни) задачи и услуги т.е. устни и писмени преводи ако се наложи;

· Наблюдение
· допринася за установяването на системата за наблюдение; 

· извършва редовна поддръжка и обновяване на системата за наблюдение;

· Изпълнение

· подкрепя създаването и разработването на проекти (организиране на информационни семинари, други проактивни мерки); 

· управлява  процеса на кандидатстване с проекти: подготовка и осигуряване наличието на стандартни формуляри за кандидатстване и за оценка на проекти, които са съгласувани с Управляващия орган; отговаря за обявяването на покани за набиране на предложения и получаването на предложения за проекти; предоставя информация и съвети на кандидатите (като избягва конфликта на интереси при оценяването на проектите); проверява, дали формулярите за кандидатстване са пълни и отговарят на критериите за допустимост определени в програмата, особено на онези, свързани с трансграничния характер на проектите;

· организира работата на работната група по оценката в съответствие с решението на Управляващия орган;

· наема външни експерти, когато е необходимо (напр. за работната група за оценка на проектните предложения);

· управлява изпълнението на програмата/проекта: подготвя материалите необходими за изпълнението на програмата/проекта (договор за финансиране с Водещия партньор, формуляри за отчитане, насоки за изпълнение); извършва проверки на място; въвежда данни в ЕИСУН; предоставя съвети и помощ на партньорите по проекта относно изпълнението на дейностите и финансовото управление;

· насърчава партньорството между участници от двете страни на границата; 
· проверява всички документи, свързани с докладите, изготвени от Водещия партньор преди представянето им за одобрение от Управляващия орган;

· наблюдава заедно с Водещия партньор напредъка на проекта чрез събиране и проверка на докладите за наблюдение на проекта, крайните резултати от наблюдението и др.;

· изготвя доклади за изпълнение на програмата (доклад за дейността, финансов доклад, годишен доклад) и ги предава на Съвместния комитет за наблюдение и на Управляващия орган;

· подготвя и предава други необходими доклади или документи, които се изискват от Европейската комисия;

· изпълнява оперативните решения на Съвместния комитет за наблюдение, включително провеждането на писмени процедури;

· управлява базата данни за търсене на съвместни проекти/търсене на партньор.
Действащи разпоредби. Разходите на Съвместния технически секретариат се финансират от бюджета на Техническата помощ по програмата при условие, че те съответстват на списъка от задачи допустими за финансиране. Съвместният технически секретариат ще се състои от румънски и български служители, като ще бъдат работни и двата езика, включително и английския език. 
Информационно звено
Роля: На българската територия ще бъде създадено Информационно звено, като неговата основна роля ще е да служи като местно лице за контакт за кандидатите. 

Функции и задачи. Информационното звено ще поеме практически цялата регионална  информационна дейност и подкрепа за разработването на проекти главно за българските партньори,  като изпълнява следните задачи:

· разпространение на информация за програмата;

· насърчаване на кандидатите;

· приемане на проектни идеи;

· предоставяне на насоки за кандидатстване.

Действащи разпоредби. Информационното звено ще бъде част от Съвместния технически секретариат. То ще бъде разположено в гр. Плевен и неговият персонал ще се състои от двама служители, като осъществява връзката със Съвместния технически секретариат на българска територия.

6.2. Генериране, кандидатстване и подбор на проекти 
6.2.1. Принцип на Водещия партньор 

Принципът на Водещия партньор е основно изискване за всички дейности, финансирани по програмата. Съгласно чл. 20 от Регламента за ЕФРР, за всяка дейност трябва да бъде определен водещ бенефициент между самите бенефициенти. 

Водещият партньор носи цялата отговорност за административното и техническото изпълнение на проекта; той представлява всички партньори/бенефициенти по проекта по отношение на структурите на програмата. Подробни разпоредби относно задачите и функциите на водещия партньор ще бъдат включени в Рамковия документ за изпълнение. 

6.2.2. Генериране на проекти
Генерирането на проекти ще се подкрепи от органите за управление и изпълнение на програмата чрез следните действия: 

· семинари с потенциалните кандидати, на които се представя програмата (приоритетни оси, индикативни дейности, цикъл на кандидатстване и изпълнение на проекта, проектни идеи, най-добри практики от предишни програми и др.);
· тематични работни семинари, наблягащи само върху един от приоритетите и насочени по-точно към онези потенциални бенефициенти, които имат интерес в съответната област; 
· създаване на база данни в интернет страницата на програмата, която включва: база данни за възможни партньори, проектни идеи, често задавани въпроси; 
· постоянна връзка на Съвместния технически секретариат и Информационното звено с кандидатите, за да се предоставят отговори на технически въпроси като: допустимост на проектите, критерии за подбор, бюджетни въпроси и др.;
· сътрудничество с окръжните съвети, областните администрация, агенциите за регионално развитие и други свързани с това органи от избираемата област относно наличието и разпространението на пакета документи за кандидатстване; 
· непрекъсната покана за набиране на идейни проекти, които могат да бъдат представени на Съвместния технически секретариат и на Информационното звено. 
Всички дейности ще бъдат сведени до вниманието на широката публика чрез средствата за масова информация, като по-специално се подчертава местната преса, поради влиянието й на местно ниво. 

6.2.3. Система за кандидатстване и подбор на проекти 

Поканата за набиране на проектни предложения ще бъде обявена от Съвместния технически секретариат. Критериите за оценка и подбор на проекти, изготвени от Управляващия орган заедно с българския Национален партниращ орган и Съвместния технически секретариат, ще бъдат одобрени от Съвместния комитет за наблюдение.  

Работната група за оценка, определена от Управляващия орган и съставена от персонал на Съвместния технически секретариат и независими експерти (ако е необходимо) и подпомогната от наблюдатели от Управляващия орган ще отговаря за оценката и класирането на проектите.  Заплащането на външните експерти ще бъде осигурено със средства от бюджета на Техническата помощ.  

Диаграма № 3. Цикъл на подготовка, подбор и сключване на договори по проект 

Стъпка 0. Партньорите подготвят формулярите за кандидатстване, които се съгласуват с Водещия партньор;

Стъпка 1. Водещият партньор изпраща документите за кандидатстване на Съвместния технически секретариат;

Стъпка 2. Съвместният технически секретариат извършва оценка и класиране на проектите чрез работната група за оценка;

Стъпка 3. Съвместният технически секретариат предлага класирането на кандидатурите на Съвместния направляващ комитет;

Стъпка 4. Съвместният направляващ комитет взима решение въз основа на предложението на Съвместния технически секретариат;

Стъпка 5. Съвместният направляващ комитет изпраща решението на Съвместният технически секретариат;

Стъпка 6. Съвместният технически секретариат изготвя договори и ги изпраща на Управляващия орган;

Стъпка 7. Управляващият орган подписва договор с Водещия партньор 

В допълнение към редовната процедура описана по-горе, Съвместния комитет за наблюдение може да създаде специално координиращо звено, предназначено да развие стратегически проектни идеи на едно по-високо ниво, които впоследствие могат да се доразработят и изпълнят от потенциални бенефициенти. Тези стратегически проекти ще бъдат разгледани от Комитета за оценка, определен от Управляващия орган и ще бъдат одобрени от Съвместния направляващ комитет. 

Допустимост

При оценката и подбора на проектни предложения, ще се използват три групи критерии: административни критерии (да проверят допустимостта), критерии за допустимост (задължителни критерии,  които всички проекти трябва да спазват) и критерии за оценка  (използват се за класиране на проектите). 

Критериите за допустимост ще бъдат три типа: допустимост на дейностите, бенефициентите и разходите. Дейностите са допустими само ако отговарят на целите, приоритетните оси и ключовите области на интервенция по програмата, като спазват в същото време и други допълнителни критерии, установени от Съвместния комитет за наблюдение за всяка от поканите за набиране на проектни предложения. 

Допустимите бенефициенти са онези лица, органи или дружества, независимо дали публични или частни, които са отговорни за инициирането или изпълнението на дейности, както и публични еквивалентни органи, както е описано в параграф 3.1.1. 

По отношение на допустимите разходи, списъкът ще бъде договорен от двете държави-членки като се спазват съответните разпоредби , изложени в Регламентите  (член 56 от Общия Регламент, член 7 от Регламента за ЕФРР и членове 48-53 от Общия регламент).

6.2.4. Процедури за сключване на договори

Въз основа на официалното одобрение на проекта от Съвместния направляващ комитет, Управляващия орган сключва договор за финансиране от ЕФРР с Водещия партньор. Управляващият орган ще използва единен формуляр за договор за финансиране от ЕФРР, одобрен от Съвместния комитет за наблюдение. 

Отделни договори за националното финансиране от държавния бюджет ще бъдат сключвани между Управляващия орган/българския Национален партниращ орган и всеки партньор по проекта от съответната държава. 

Всички правно обвързващи договори за финансиране на проекта ще бъдат докладвани от Съвместния технически секретариат на Системата за наблюдение на програмата.
6.2.5. Управление на техническата помощ 

Техническата помощ по настоящата програма ще финансира единствено дейности, пряко свързани с управлението й. Техническата помощ ще бъде инвестирана в цялостното управление и популяризиране на програмата, повишаване на информираността, съвместното генериране и разработване на проекти.

Ще бъде сключен рамков договор между Управляващия орган и Съвместния технически секретариат за ограничен период от време, по-кратък от времетраенето на програмата. Въз основа на индикаторите, които Съвместния технически секретариат  трябва да покрие, в края на договорния срок, Управляващият орган  ще реши дали да продължи договора или да сключи нов договор с друг Съвместен технически секретариат.  Съгласно горепосочения рамков договор и задълженията, които Управляващия орган делегира на Съвместния технически секретариат, последният ще представи на Управляващия орган, на годишна база, работен план придружен от искане за финансиране. Този годишен работен план ще бъде добавен като анекс към Годишната стратегия за техническата помощ.   
Управляващият орган ще разработи годишната стратегия за техническа помощ, изградена върху широко участие на многобройни субекти от румънска и българска страна.

Годишната стратегия за ТП ще се базира на следните документи:

· Годишен комуникационен план ;

· Годишен план за обучение (който включва като анекс годишния план за заетост на структурите за  управление на програмата);
· Годишен работен план на Съвместния технически секретариат (включително като анекси един годишен план за Съвместния комитет за наблюдение  и Съвместния направляващ комитет, годишен план за средствата, предвиден работен план на контрольорите);

· Други годишни планове, които трябва да бъдат разработени от Управляващия орган (план за целите на одита, план за оценка и др.).

Горепосочените годишни планове, които трябва да бъдат добавени като анекси към Стратегията за техническа помощ, ще бъдат предварително одобрени от Ръководителя на Управляващия орган. 

Стратегията за техническа помощ ще бъде изпълнена от органите за управление на програмата (Управляващия орган и Съвместния технически секретариат). Годишната Стратегия за техническа помощ трябва да бъде представена на вниманието и за одобрение от Съвместния комитет за наблюдение. Стратегията ще включва подробна разбивка на бюджета за предвидените дейности 

Всички дейности по управлението на програмата ще бъдат възстановени от бюджета на Техническата помощ въз основа на горепосочените документи.

Разходите, извършени по време на изпълнението на Стратегията за техническа помощ ще бъдат възстановени от Разплащателно звено. Възстановяването ще се извърши въз основа на извършените разходи, които ще бъдат обект на редовен контрол на първо ниво. Органите за управление на програмата, изпълняващи дейностите по Техническата помощ, трябва да спазват правилата и процедурите за допустимост по програмата.

6.3. Финансово управление и контрол

6.3.1. Финансов поток на ЕФРР и сертифициране 
Съгласно чл. 16(1) от Регламента за ЕФРР, всяка държава-членка ще установи своя собствена система за контрол, като направи възможно тя да проверява доставката на съфинансираните продукти и услуги, законосъобразността на разходите, декларирани за дейности или части от дейности, изпълнени на територията й и съответствието на такива разходи или свързани дейности, или части от такива дейности, с общностните и национални правила.  

За тази цел всяка държава-членка участваща в програмата  ще определи контрольори, отговорни за проверката на законосъобразността и редовността на декларираните разходи от всеки бенефициент (водещ бенефициент или друг бенефициент), участващ в  дейността. 

Диграма № 4. Финансов поток на ЕФРР и сертифициране 

Сертифициране


Финансов поток


Румънските и българските партньори по проекта извършват разходи и изпращат исканията за плащане и разходооправдателните документи на Съвместното звено за контрол (румънски и български контрольори) за удостоверяване на разходите (контрол на първо ниво за 100% от разходи).

1. Съвместното звено за контрол проверява документите и ги изпраща на Водещия партньор заедно с доклада за проверката.

2. Водещият партньор обобщава всички разходи, проверявани от Контрольорите на първо ниво на контрол, от  всички партньори и изпраща обобщеното искане за плащане на  Съвместния технически секретариат.

3. Съвместният технически секретариат въвежда данните в ЕИСУН и изпраща обобщеното искане за плащане на Звеното за валидиране (звено, което е част от Управляващия орган).

4. Звеното за валидиране разрешава допустимите разходи, изпраща искането за плащане до Сертифициращия орган и едновременно с това изпраща разрешение за плащане до Разплащателното звено, като посочва сумата, която трябва да се изплати.

5. Сертифициращият орган удостоверява плащането и го регистрира в счетоводната система съгласно чл. 81, Регламент на ЕК 1080/2006 и информира Разплащателното звено,  да преведе сумата от ЕФРР на Водещия партньор.

6. Разплащателното звено превежда сумата от ЕФРР на Водещия партньор.

7. Водещият партньор превежда съответната сума от ЕФРР на партньорите по проекта.

Сумите от ЕФРР ще бъдат преведени на Водещия партньор след сертифицирането, извършено от Сертифициращия орган, без да се чака превода на съответните суми от Европейската комисия. 

6.3.2. Национално финансиране

Системата за сертифициране на националното финансиране ще следва същите стъпки за сертифициране като тези за ЕФРР. 

Всяка страна ще плаща националното финансиране пряко на партньорите от съответната страна. За Румъния, Разплащателното звено ще преведе финансирането пряко на всеки румънски партньор.  Националното финансиране ще бъде преведено  на румънските Водещи партньори или партньори след потвърждение от Сертифициращия орган, че сертифицирането на разходите е приключило и не е свързано с подаване на искането за плащане до Комисията.     

За България, при уведомяване от Сертифициращия орган, българският Национален партниращ орган (Министерството на регионалното развитие и благоустройство) ще преведе националното финансиране на българските партньори навреме, като гарантира, че съответното национално финансиране достига до българския партньор/и едновременно със сумата от ЕФРР.  

Диаграма № 5. Поток на средства по румънско национално съфинансиране 
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Диаграма № 6. Поток на средства по българско национално съфинансиране 
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6.3.3. Техническа помощ

Потокът на средства от ЕФРР за Техническа помощ и националното финансиране ще следват основните стъпки, както са посочени в схемата по-долу .

Българската страна ще превежда годишното национално финансиране за Техническа помощ от българското Министерство на регионално развитие и благоустройство до Разплащателното звено на Управляващия орган. 

Поток на средствата от ЕФРР и националното финансиране за Техническа помощ

Диаграма № 7. Случай 1: Бенефициентът е Съвместния технически секретариат 
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Диаграма № 8. Случай 2: Бенефициентът е Управляващия орган

Сертифициране



Превод на ЕФРР и  нац. финансиране 






6.4.  Наблюдение и оценка
6.4.1. Наблюдение

Наблюдението е текущ процес и играе важна роля в управлението на програмата, при положение, че тя постига напредък, определяйки дали програмата продължава да следва първоначалните си цели, и при определянето на потенциални проблеми, за да се предприемат корективни действия. 

Системата за наблюдение взима под внимание потребностите на различни групи от потребители и различни нива на структурите за управление. Потенциалните потребители на информация са заинтересованите страни, които имат техни свои области на отговорност и по тази причина и свои определени потребности от информация, както следва: 

· Бенефициенти;

· Управляващ орган и Национален партниращ орган; 

· Съвместен комитет за наблюдение  и Съвместен направляващ комитет;

· Правителства на Румъния и България; 

· Европейска комисия;

· Външни оценители;

· Широката общественост, включително граждански организации и др.

Системата за наблюдение се основава върху обстойното и редовно изследване на съдържанието, ресурсите (приноса), крайните продукти и резултатите на програмата и нейните интервенции. Тя се състои от механизъм за съгласувана информация, включително събрания за преглед на напредъка и доклади за напредъка, които предоставят периодични резюмета, включващи важна информация от физически и финансови индикатори. Целта на тези доклади е да предоставят актуализирани данни за постиженията спрямо индикаторите и важните събития и те ще бъдат написани в стандартния формат, който позволява да бъде направено сравнение между докладите с течение на времето.

Наблюдението на програмата е важно, за да се гарантира качеството на изпълнението й. Управляващият орган ще отговаря за разработването и изпълнението на системата за наблюдение на програмата. Управляващият орган и Съвместния комитет за наблюдение ще отговарят за наблюдението на изпълнението на програмата в съответствие  с принципа за законосъобразното финансово управление. Съвместният комитет за наблюдение ще следи за наблюдението на изпълнението на програмата и ще осигури постигането на целите на програмата чрез рационално използване на отпуснатите ресурси. 

Системата за наблюдение на програмата ще се основава върху Единна информационна система за управление и наблюдение (ЕИСУН), която позволява събиране на данни и наблюдение на изпълнението на програмно и проектно ниво. Системата трябва да предостави на компетентните органи (Съвместния комитет за наблюдение и Съвместния направляващ комитет, Управляващия орган, Сертифициращия орган, Одитения орган, Съвместния технически секретариат) практическо средство за изпълнение на задачите им и за гарантиране на комуникацията с Европейската комисия и също потока на информация  да е достъпен за всички органи на програмата. Системата ще поддържа както цикъла на проекта, така и изпълнението на програмата. 

За да осигури качеството и ефективността на изпълнението на програмата, трябва да бъдат проведени дейности по наблюдение на програмно ниво и наблюдение на проектно ниво, както са описани в следната диаграма: 

Диаграма № 9. Наблюдение
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Етапи на наблюдение, които се провеждат на програмно и проектно ниво:

1. Партньорите изпращат доклади за извършените от тях дейности на дисково устройство до Водещия партньор;

2. Водещият партньор подготвя доклади за изпълнението на проекта на дисково устройство;

3. Водещият партньор представя докладите за одобрение на  Съвместния технически секретариат на дисково устройство;

4. Съвместният технически секретариат проверява и одобрява докладите и внася електронните данни на проектите в ЕИСУН;

5. Съвместният технически секретариат подготвя годишните доклади и окончателния доклад за изпълнението на програмата;

6. Съвместният технически секретариат изпраща годишните доклади и окончателния доклад за изпълнението на програмата на Управляващия орган;

7. Управляващият орган информира Националния партниращ орган и Съвместния технически секретариат, който на свой ред информира Информационното звено, за напредъка на изпълнението на програмата;

8. Управляващият орган проверява и потвърждава електронните данни въведени от Съвместния технически секретариат в ЕИСУН;

9. Управляващият орган проверява и предава годишните доклади и окончателния доклад за одобрение на Съвместния комитет за наблюдение;

10. Съвместният комитет за наблюдение одобрява годишните доклади и окончателния доклад за изпълнението на програмата;

11. Управляващият орган представя годишните доклади и окончателния доклад за одобрение на Европейската комисия;

12. Европейската комисия проверява годишните доклади и дава препоръки или искания за оценка.
6.4.1.1. Наблюдение на програмно ниво

Управляващият орган и Съвместния комитет за наблюдение ще проведат наблюдение на изпълнението на програмата като се позовават на финансовите индикатори и индикаторите, изложени в стратегическата част на програмата. 

За да подкрепи наблюдението и оценката на програмно ниво, Управляващият орган е изготвил ясно очертана система от индикатори. Индикатори валидни за тази програма трябва да бъдат различени за двете отделни нива: програма и приоритети. 

За осигуряване на качеството и ефективността на изпълнение на програмата, наблюдението на програмно ниво ще се извършва посредством Единна информационна система за управление и наблюдение (ЕИСУН), която позволява наблюдение и отчитане на изпълнението на програмата. 
Съгласно Общия Регламент, се използват следните инструменти за наблюдението и оценката на програмата: 

· годишен доклад и окончателен доклад за изпълнението, както са посочени в чл. 67 от Общия регламент;

· Годишна проверка на програмата съгласно чл. 68 от Общия регламент.

Годишен доклад и окончателен доклад за изпълнение 

За първи път през 2008 г. и към 30 юни всяка година, Управляващият орган ще изпраща на Комисията годишен доклад, а към 31 март  2017 г. окончателен доклад за изпълнението на програмата. 

Годишният доклад за изпълнение за 2010 г. и окончателният доклад за изпълнение ще съдържат глава, която оценява резултатите от дейностите за информираност и публичност по отношение прозрачността, осведомеността за програмата и ролята, която изпълнява Европейската общност. Отделна глава в тези доклади ще бъде посветена на напредъка на програмните индикатори. В тези доклади в отделна глава ще бъде представено Екологичното въздействие. 
Годишните и окончателният доклад ще бъдат изработени от Съвместния технически секретариат и ще бъдат проверени и представени от Управляващия орган за одобрение на Съвместния комитет за наблюдение преди да бъдат изпратени на Европейската комисия. Тези доклади ще бъдат изпратени на Националния партниращ орган за информация. Докладите за изпълнение, представени на Комисията ще бъдат в съответствие с Анекс XVIII от Регламента за изпълнение и ще бъдат изпратени като се използва Информационната система на ЕК за 2007 г. (SFC).
Годишно разглеждане на програмата
В съответствие с чл. 68 от Общия регламент, всяка година, когато годишният доклад за изпълнение е представен, Европейската комисия и Управляващият орган ще разгледат напредъка постигнат при изпълнението на програмата, главните резултати осъществени през изминалата година, финансовото изпълнение и други фактори с оглед  подобряване на изпълнението. Също така могат да се разгледат всякакви въпроси относно функционирането на системата за управление и контрол, отразени в последния годишен доклад за контрол. 
След това разглеждане, Европейската комисия може да отправи забележки  към държавите-членки и Управляващия орган, които ще информират Съвместния комитет за наблюдение. Управляващият орган ще информира Комисията относно предприетите мерки в отговор на тези забележки. 
Единна информационна система за управление и наблюдение (ЕИСУН)

Управляващият орган ще бъде отговорен да осигури наличието на система за събиране на надеждна финансова и техническа информация, относно изпълнението на индикаторите за наблюдение за всяка дейност по програмата и това, че се събират данни за изпълнението, необходими за финансовото управление, наблюдението, проверките, одитите и оценката. 

За да осигури процеса на наблюдение на програмата от всички участващи органи, ще се разработят две информационни системи за управление както следва: 

· ЕИСУН разработена от Управляващия орган, която ще извършва наблюдение на изпълнението на програмата и проектите;

· Информационната система на ЕК (SFC2007), разработена от Европейската комисия, осигуряваща управлението на програмния период 2007-2013 г.
ЕИСУН разработена от румънския Национален орган за координация на структурните инструменти ще осигури също така взаимодействието с Информационната система на Европейската комисия (SFC 2007), за да улесни електронния  обмен на данни между Управляващия орган и Комисията в съответствие с правилата за изпълнение на Общия регламент. Румънският Национален орган за координация на структурните инструменти ще бъде централен орган за връзка между Европейската комисия и Управляващия орган, който ще утвърждава данните внесени в системата SFC2007 и ще актуализира исканията за право на достъп до SFC2007.

Единната информационна система за управление и наблюдение е национална електронна информационна система, подкрепяща всички румънски органи, които изпълняват Националната стратегическа референтна рамка и Оперативните програми. Системата се занимава с потребностите на всички нива на управление и преминава през всички етапи от цикъла на програмата (програмиране, провеждане на търг, сключване на договори, наблюдение, оценка, плащания, одит и контрол). Главната характеристика на ЕИСУН е, че тя предоставя на потребители единен механизъм за тяхното подпомагане при осъществяването на ежедневните им задачи. 

Компютъризиран обмен на данни

Електронният обмен на данни между Европейската комисия и органите за управление на програмата е изискване, което трябва да бъде спазено съгласно  чл. 39 от Регламента за изпълнение. 

Обменът на данни между държавата-членка и Европейската комисия ще се осъществява като се използва системата ЕИСУН, свързана със системата на Комисията SFC 2007, която ще гарантира сигурния електронен обмен на всички данни относно програмата. 

Компютърната система за обмен на данни  (ЕИСУН) ще съдържа информация от общ интерес за Комисията и държавите-членки, в съответствие с моделите, посочени в Анексите към Регламента за изпълнение. 

Органите определени от Румъния ще съхраняват и обновяват в ЕИСУН документите, за които те отговарят в необходимия формат. Системата ЕИСУН трябва да спази приетите стандарти за сигурност, за да гарантира, че съдържаните документи са в съответствие с националните законодателни изисквания и те ще бъдат надежден източник за целите на одита. 
Меморандумът за разбирателство ще включва договореностите приети между Румъния  и България относно електронния обмен на данни. 
Система от индикатори
Системата от индикатори е инструментът, който се използва от гледна точка на наблюдението на изпълнението на програмата и който допринася за по-ефективното управление на програмата и проектите. 

Системата от индикатори ще помогне на Съвместния комитет за наблюдение, Управляващия орган и Европейската комисия да наблюдава изпълнението на програмата, за да постигне специфичните и общите цели на програмата.

Индикаторите ще направят възможно измерването на напредъка и ефективността на изпълнението на приоритети на програмата по отношение на отправната ситуация и целевите стойности. Тези стойности ще бъдат изразени количествено, като се използва ограничен брой индикатори за крайните продукти и резултатите, като се вземе предвид принципа на пропорционалността.

Системата от индикатори ще се състои от две групи индикатори:

· Първата се определя на програмно ниво в стратегическата глава на програмата и ще подкрепя дейности по наблюдение  и оценка на програмно ниво;

· Втората ще бъде определяна за всеки избран проект и ще допринесе за дейностите по наблюдение и оценка на проектно ниво;

Изработената система от индикатори взема предвид задачите и потребностите на всички органи включени в управлението на програмата и проектите. 

Отговорните органи за наблюдението на тези две групи индикатори са Съвместния комитет за наблюдение, Управляващия орган и Съвместния технически секретариат като: 

· Ще се провеждат консултации със Съвместния комитет за наблюдение относно системата от индикатори в ранния етап на изпълнението на програмата, както и по време на целия програмен период, за да може той да провери, че: (a) системата от индикатори като цяло е била установена по правилния начин и (б) информацията е достатъчна за работата му;
· Управляващият орган ще наблюдава индикаторите за програмата като използва системата ЕИСУН;

· Съвместният технически секретариат ще наблюдава индикаторите за проектите като също използва системата ЕИСУН. 

Въпреки, че системата за наблюдение ще бъде като цяло отговорна за генериране на данни за крайните продукти, някои от крайните продукти, както и повечето данни за резултатите могат да изискват допълнителни усилия за събиране (напр. изследвания, работа в дадена област, събиране на информация от други организации). Също така официалните статистически данни, които генерират индикатори, относно съдържанието ще трябва да бъде допълнени с проучвания, изследвания, или други техники на събиране и тълкуване на данни. Специфичните потребности за допълваща информация и свързани с това планирани дейности ще бъдат включени в Плановете за оценка на програмата и на Националната стратегическа референтна рамка.

6.4.1.2. Наблюдение на ниво проект
Целта на наблюдението на проекта е да се следи напредъка на проекта по отношение на разходите, използването на ресурсите, изпълнението на дейностите, предаването на резултатите и управлението на рисковете. Дейността по наблюдение на проекта предполага системно и непрекъснато събиране и анализиране на данни, и използване на информацията за управление за подкрепа вземането на ефективни решения. 

Дейността по наблюдение на проектите ще бъде отговорност и ще се осигурява от Съвместния технически секретариат на ниво всички проекти и от Водещия  партньор на ниво дейностите, осъществени от всеки партньор участващ в съответния проект. 

6.4.2. Оценка
6.4.2.1. Нормативна база

Оценката на програма е неразделна дейност от цялостното организиране на управлението и изпълнението на програмата, в качеството си на инструмент за оценка на значението, резултатността и ефективността на използваната финансова помощ, както и въздействието и устойчивостта на получените резултати.

Изискването за провеждане на дейности по системна оценка на оперативните програми и общите правила за такива дейности са изложени в Общия регламент (членове 37, 47 – 49).

В съответствие с членове 47-49 на Общия регламент типовете оценки, които ще бъдат проведени за  Програмата за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 са три: 

· Предварителна оценка; 

· Текущи оценки (през периода на изпълнение на програмата); 

· Последваща оценка.
Предварителна оценка. Предварителната оценка бе осъществена от външен оценител и включваше Стратегическа оценка на въздействието върху околната среда, извършена в съответствие с изискванията на Директива 2001/42, относно оценката на последиците от някои планове и програми върху околната среда. 

Текущите оценки, провеждани през периода на изпълнение на програмата за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 ще бъдат три типа  – a) междинна, b) за  конкретен случай (ad-hoc) и c) по хоризонтални теми, както следва:
Междинната оценка ще се стреми към подобрение на качеството, ефективността и последователността на помощта и на стратегията и изпълнението на програмата. Междинните оценки ще подкрепят процеса на управление на програмата като анализират проблеми, които възникват по време на изпълнението и предлагат специфични решения за подобрение на функционирането на системата.

Ще се извършат две междинни оценки на програмата: една оценка ще се изпълни в края на 2008 г. – началото на 2009 г. и една през 2012 г. Първата междинна оценка ще прегледа напредъка до съответната дата при изпълнението на програмата, като по-точно разглежда въпроси като управление на програмата, докато втората междинна оценка ще се съсредоточи върху приоритетите. Междинните оценки ще включват обстойни изследвания за въздействието върху околната среда на програма.  
Междинните оценки ще бъдат възложени на външни експерти.

Ооценки за конкретен случай ще се провеждат, когато наблюдението на програмата установи значително отклонение от първоначално поставените цели  (“значително отклонение” ще бъде формулирано в Многогодишния план за оценка) или когато са правят предложения за преработване на програмата. Оценките за конкретен случай ще се занимават с въпроси, отнасящи се до цялата програма или една или няколко приоритетни оси или ключови области на интервенция. По предложение на Управляващия орган, Съвместният комитет за наблюдение ще вземе решение за необходимостта, тематиката и сроковете на ед-хок оценките, въз основа на прегледа на финансовите и физически данни, предоставени от системата за наблюдение. 

Ед-хок оценките ще бъдат извършени или от външни експерти, или от Звеното за оценка на Управляващия орган. 

Оценки по хоризонтални теми  ще се извършват, когато оценката има хоризонтален характер и завършването на оценката изисква участието на повече от една оперативна програма. Тези оценки може да разглеждат развитието на група оперативни програми по отношение на общностните приоритети. Те също така могат да разглеждат специални въпроси по отношение на управлението в няколко оперативни програми. Оценките по хоризонтални теми ще се ръководят от Централното звено за оценяване на румънския  НОКСИ (Национален орган за координация на структурните инструменти) и ще бъдат възлагани на външни консултанти.

Специфичните цели, въпросите свързани с оценката, задачите и очакваните резултати от междинните, ед-хок и оценките по хоризонтални теми ще бъдат определяни отделно за всяка оценка, която трябва да се проведе.  

Последващата оценка ще се извърши от Европейската комисия в тясно сътрудничество с Румъния и България съгласно чл. 49 ал. 3 от Общия регламент. 

Европейката комисия може също така да извърши  стратегически оценки, както и оценки свързани с наблюдението на програмата в съответствие с чл. 49 ал. 2 от Общия регламент.  

6.4.2.2. Институционална рамка за оценяване
Румънската институционална рамка за оценяване включва 2 нива: 

· ниво на обща координация, осигурено от Централното звено за оценяване, създадено в рамките на структурата на НОКСИ, Министерство на икономиката и финансите;

· функционално ниво, съставено от звената за оценка, създадени в рамките на всеки Управляващ орган.

Координиращата роля на Централното звено за оценка може да бъде обобщена  по следния начин:

(i) Провежда оценки по хоризонтални теми;

(ii) Осигурява дейности за изграждане на капацитет за подкрепа и развитие на оперативния капацитет на звената за оценка създадени в Управляващите органи на Оперативните програми. 

(iii) Предоставя дейности за осигуряване общото качество, за да гарантира качеството на всички оценки.  

Звеното за оценка създадено в рамките на Управляващия орган ще отговаря за междинните оценки и ед-хок оценките. 

Звеното за оценка ще работи в сътрудничество със Съвместния комитет за наблюдение  и ще си взаимодейства с Централното звено за оценяване. 

6.4.2.3. План за оценка

Към края на юли 2007 г., Звеното за оценка към Управляващия орган ще изготви проект на Многогодишен план за оценка на програмата, който ще съдържа раздел за координирането и управлението на плана (включително ролята на Многогодишния план за оценка, ролята и функциите на Звеното за оценяване, информация относно създаването на Съвместния направляващ комитет, използването на резултатите от оценката) и раздел с индикативни дейности по оценката, които трябва да се проведат през периода на изпълнение на програмата.  

Това планиране ще се извърши в съответствие с регламента на Европейската общност относно Структурните инструменти; методическите работни документи за оценка издадени от Европейската комисия; методическите работни документи за оценка, издадени от  НОКСИ – Централно звено за оценка. Многогодишният план за оценка на програмата ще бъде предмет на одобрението на Съвместния комитет за наблюдение. Съвместният комитет за наблюдение ще го одобри на първото си събрание. 

Ефективното управление на процеса на оценка ще бъде организирано около по-конкретен и подробен Годишен план за оценка, който също така ще подлежи на  одобрението от Съвместния комитет за наблюдение.  

Диаграма № 10. Поток на дейностите по Годишния план за оценка 









6.4.2.4. Действащи разпоредби 

Съвместния направляващ комитет (СНК) ще упражнява надзор над изпълнението на плановете за оценка. СНК ще се събира за всяко извършване на оценка. Основният състав на комитета ще остане един и същ за времето на съществуването му и ще включва:

· Ръководителят на Управляващия орган на програмата (или определено от него лице);

· Звеното за оценка към Управляващия орган на програмата;

· Представител от Главна дирекция „Регионална политика”; 

· Представител на румънския Национален орган за координация на структурните инструменти  - Централно звено за оценяване;

· Представител на Националния партниращ орган от България 
Основните функции на СНК включват:

• Взимане на решение по отношение обхвата на оценката и техническото задание;

• Подбор на оценител, който да извърши оценката на проекта;

• Надзор върху работата на оценителя и гарантиране качеството на доклада за оценка;

• Улесняване на достъпа на оценителя до необходимата информация за изпълнение на работата му.

По отношение наличността на резултатите от оценката за широката общественост, докладите за оценка ще бъдат публикувани на интернет страницата на програмата.  

6.5. Информираност и публичност

Управляващият орган ще гарантира, че изпълнението на програмата спазва изискванията за информираност и публичност за програмата, в съответствие с чл. 69 от Общия регламент и членове 2-9 от Регламента за изпълнение.
Управляващият орган ще бъде отговорен за изпълнението на дейностите за информираност и публичност. 

Подробно регламентиране и изисквания свързани с информираността и публичността са постановени в членове 2-9 на Регламента за изпълнение. В тази връзка съгласно чл. 3, Комуникационният план трябва да бъде представен на ЕК в рамките на четири месеца след като Комисията одобри програмата. 

По време на изпълнението на комуникационния план ще се съблюдават следните принципи:  прозрачност, вярност, достъпност, правдоподобност, безпристрастност, съгласувани съобщения от всички институции, които участват в процеса на комуникация и проактивен подход.
6.5.1. Отговорности

Управляващият орган трябва да гарантира, че програмата се разпространява широко и е предоставена на разположение на всички заинтересовани страни. Той ще делегира по-голямата част от отговорностите и дейностите на Съвместния технически секретариат и след това на Информационното звено в гр. Плевен. На практика дейностите за информираност и публичност се извършват от Управляващия орган, Съвместния технически секретариат и Информационното звено съгласно Комуникационния план (КП) чрез координация от Управляващия орган. 

Комуникационният план включва дейности, които се отнасят до следните основни мерки: 

· Информация (създаване и поддържане на интернет страницата  на програмата, издаване и разпространение на публикации – в печатен и електронен формат, информационни семинари);

· Реклама (създаване на маркова стратегия на програмата и план за управление на тази стратегия, публична медийна кампания, организиране на представяне на програмата в избираемата област);

· Обучение (тематични семинари/ работни срещи за потенциални бенефициенти, семинари за водещи партньори по отношение на начина по който проектите трябва да се популяризират в средствата за масова информация, активно обучение, обучителни и тематични работни семинари за журналисти);

· Оценка (целеви групи, анкетни изследвания, проучвания, анализи).
Комуникационният план ще представя подробна информация за първите  1 – 1.5 години, като за следващите години честотата на мероприятията ще бъде определена в последствие. 

Управляващият орган е отговорен за мероприятията по стартиране на програмата, както е заложено в Регламента за изпълнение. В двете държави за стартиране на програмата ще се проведат национални пресконференции, както и други пресконференции в избираемата област по програмата. Тези прояви се очаква да се състоят след като Европейската комисия одобри програмата.

Отговорностите на бенефициентите, свързани с дейностите за информираност и публичност са изложени в чл. 8 на Регламента за изпълнение.

Техническите характеристики на дейностите за информираност и публичност насочени към потенциалните бенефициенти и обществеността са определени в  чл. 9 на същия регламент.

6.5.2. Цел

· Да подчертае ролята на Европейската общност и да гарантира, че помощта от фондовете е прозрачна, посредством проактивно разпространение на информация и предоставяне на платформи, които насърчават обмяната на опит, за да се подобри информираността на широката общественост;
· Да създаде предпоставки за максимално усвояване на средствата от Структурните фондове в Румъния и България, които се предоставят от ЕФРР. 
6.5.3. Общи цели 

· Да разпространи ясна и подробна информация относно възможностите на тази програма и да осигури прозрачност за целевите групи, за да се увеличи  интереса към Европейските фондове в избираемата област по програмата;

· Да увеличи обществената осведоменост за съществуването, целите, приоритетите, предоставената финансова помощ, оцененото икономическо и социално въздействие на програмата;

· Да увеличи визията за насоките на програмата и на отговорните институции, на национално и регионално ниво, в процеса на изпълнение на програмата;
· Да популяризира социално-икономическото въздействие на тази помощ пред широката общественост.
6.5.4. Специфични цели 

Специфичните цели ще бъдат включени в Рамковия документ за изпълнение.

Предвидените информационни и рекламни дейности на Управляващия орган, Съвместния технически секретариат и Информационното звено ще бъдат включени в годишния План за информираност и публичност (ПИП). Техническата помощ от ЕФРР може да покрие разходите свързани с дейностите за информираност и публичност, които преди са били включвани в ПИП. 
6.5.5. Целеви групи

Комуникацията трябва да бъде насочена главно към потенциалните кандидати, за да гарантира, че те са правилно и навреме информирани, относно възможностите за финансиране, относно поканите за набиране на проектни предложения, и едновременно с това да гарантира, че те разбират процеса на управление на проектите. 

Втората целева група е широката общественост като непряк бенефициент, който трябва да бъде информиран, относно резултатите и ползите, постигнати от проектите. 

Информация относно резултатите от проектите трябва също така да бъде предоставена на институциите, участващи в изготвянето на политики в областите свързани с приоритетите в програмата.  

6.5.6. Наблюдение и оценка на комуникационния план

В съответствие с чл. 3 на Регламента за изпълнение, Управляващият орган/Съвместният технически секретариат трябва да информира Съвместния комитет за наблюдение и Националния партниращ орган, относно напредъка при изпълнението на комуникационния план, проведените информационни и рекламни дейности и относно използваните средства за комуникация. Управляващият орган също така трябва да предостави на Съвместния комитет за наблюдение примери за такива дейности. 

Годишните доклади и окончателният доклад за изпълнението на програмата  трябва да съдържат примери за информационни и рекламни дейности по програмата, разпоредби относно публикуването на резултатите и съдържанието на всяко изменение на общия комуникационен план.  

Информационните и рекламни дейности ще бъдат подложени на текущи и последващи оценки, въз основа на посочените по-горе индикатори и критерии за оценка. Индикаторите ще бъдат ясно изложени в Комуникационния план. По този начин планът ще съдържа индикатори за крайните продукти и резултатите.

Годишният доклад за изпълнение за 2010 г. и окончателният доклад за изпълнение трябва да съдържат оценка на тези дейности. Също така годишният доклад за изпълнение ще изложи съдържанието на която и да било поправка на общия комуникационен план. 
АНЕКСИ

АНЕКС  1

Програма за трансгранично сътрудничество Румъния  - България 

 2007-2013 г.
- Резюме на програмата -

1.1. Характеристики на програмата

Програмата за трансгранично сътрудничество Румъния – България 2007-2013 обхваща площ от 71,930 км2 и общо население от  5.104 милиона жители. 
Избираемата област по програмата включва от румънска страна окръзите (ниво NUTS III) Мехединци, Долж, Олт, Телеорман, Гюргево, Кълъраш  и Констанца, а от българска страна, областите (ниво NUTS III) Видин, Враца, Монтана, Велико Търново, Плевен, Русе, Добрич и Силистра. В допълнение, съгласно разпоредбите за гъвкавост на Регламента за ЕФРР, българската област Разград също е избираема.  

Избираемата област по програмата се отличава с проблеми типични за граничните региони, в които изолацията и маргиналността от икономическите и взимащи решения центрове се увеличава, поради присъствието на граници, които ограничават икономическия, социален и културен обмен и засягат отрицателно съвместното, резултатно и ефективно управление на територията. Националните политики са по-малко насочени към районите на периферията, които се отличават със специфични социално-икономически проблеми.  

Трансграничната област не е еднородна и на нея й липсва идентичност като регион. Анализът на настоящата социално-икономическа ситуация показва забавяния в икономическото развитие, растеж и откриване на работни места, както и голям потенциал за трансгранично сътрудничество. От екологична гледна точка, територията притежава богат, разнообразен, но силно уязвим ландшафт, екосистеми и морфология. 

За периода на подготовка на програмата, стратегическият подход беше разработен стартирайки с анализ на силните и слабите страни и свързаните с тях  възможности и заплахи за региона (SWOT анализ). Бе формулирана съвместна стратегия и бяха създадени съвместни органи за управление, които ефективното да се справят с общите предизвикателства.  

1.2. Стратегия и цели на трансграничното сътрудничество

Общата стратегическа цел на програмата е:

„Сближаване на хората, общностите и икономиките в румънско-българския граничен регион за участие в съвместното развиване на областта на сътрудничество, като се използват устойчиво неговите човешки, природни и екологични ресурси и предимства.”

Основната стратегия има за цел да се преодолеят физическите и социално-културните бариери, които все още съществуват, и да се насърчи териториалното развитие, което зачита въпросите на околната среда и необходимостта от средносрочен и дългосрочен устойчив растеж в трансграничния регион чрез съвместно участие. Тя предполага постигането на пет специфични цели:

· Специфична цел № 1: Подобрена достъпност до транспортната инфраструктура в избираемата област по програмата, която да улесни движението  на стоки и хора.

· Специфична цел № 2: Подобрена наличност и разпространение на информация относно съвместни възможности в граничния регион;

· Специфична цел № 3: Устойчивост на истинската стойност на природните ресурси в региона чрез разумна експлоатация и ефективното опазване на околната среда. 

· Специфична цел № 4: Устойчиво икономическо развитие в граничния регион чрез съвместни инициативи за определяне и подобряване на предимствата и намаляване на недостатъците. 

· Специфична цел № 5: Социално и културно сближаване, засилено от съвместни действия между лица и общности. 

Програмата е разделена на следните Приоритетни оси в съответствие с тези цели: 

Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион. 

Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективно управление на риска в трансграничния регион.

Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.

Приоритетна ос 4: Техническа помощ ще предостави обща помощ при подготовката на проекти, управлението и изпълнението, популяризирането и оценката на програмата.  

1.3. Минимални критерии за сътрудничество, които се изискват  за изпълнението на дейностите 

Програмата  може да подкрепи единствено тези дейности, които отговарят на строгите критерии, постановени от Регламента за Структурните фондове, по–точно онези, които се отнасят до Цел „Европейско териториално сътрудничество”: 

· Участието на партньори  от избираемата област на програмата и от двете страни е минимално изискване.
· Единствено съвместни трансгранични проекти трябва да се изпълняват във връзка с тази  Програмата. Съвместните трансгранични проекти трябва да спазват поне два от следните критерии: съвместно разработване, съвместно изпълнение, общ персонал, съвместно финансиране.
· Всички трансгранични проекти трябва да спазват Принципа на водещия партньор, което означава, че единия от партньорите по проекта  – т.е. Водещия партньор – носи цялата отговорност за изпълнението и процеса на управление на целия проект.

1.4. Приоритети на програмата 

В съответствие с методическите насоки, предоставени от Европейската комисия, и предварителната оценка, структурата на програмата е разделена съгласно следната логическа схема по приоритетни оси и ключови области на интервенция:

	Приоритетни оси
	Главни области на интервенция

	Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион. 


	1.1 Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 
1.2 Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион

	
	

	Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване ефективното управление на риска в трансграничния регион.


	2.1. Разработване на общи системи за управление за опазване на околната среда 

 2.2 Разработване на съвместна инфраструктура и служби за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 

	Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.


	3.1. Подкрепа на трансгранично бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност 

3.2. Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развитие на умения и знания
3.3 Сътрудничество от типа „хора за хора”

	
	

	Приоритетна ос 4: Техническа помощ 
	Подкрепа за изпълнението и общото управление на програмата 
Подкрепа за комуникацията и информирането за програмата 


1.4.1. Приоритетна ос 1: Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна и комуникационна инфраструктура в трансграничния регион 

Специфичните цели на първата приоритетна ос са: да се подобри трансграничното придвижване чрез подобряване на съществуващите условия и изграждането на нови съоръжения за транспорт в избираемата област и да осигури ефективен и редовен обмен на информация и данни с трансгранично значение 

Две ключови области на интервенция са предвидени за постигането на тези цели на приоритетната ос 1:

1.1  Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения, които целят да подобрят съоръженията с трансгранично значение и трансграничните услуги за обществен транспорт.  Разработването на екологично-съобразени трансгранични системи и свързани услуги от трансграничен интерес трябва да бъде максимално взето под внимание. 

1.2  Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион, което има за цел поддържане на развитието на трансграничните информационни ресурси, сътрудничество и мрежи,  основаващи се върху ИКТ  и разширяване на обществения достъп до трансгранична информация и комуникация. 
1.4.2. Приоритетна ос 2: Околна среда – Устойчиво използване и опазване на природните ресурси и околната среда и подобряване на ефективното управление на риска в трансграничния регион.

Специфичните цели на втората Приоритетна ос са: да осигури ефективно опазване и експлоатация на природните богатства на региона чрез съгласувани системи за съвместно управление, да увеличи информираността за опазването и управлението на околната среда в трансграничния регион и да защити местното население, бизнеса, околната среда и инфраструктурата от потенциални катастрофални последици от естествени и причинени от човешката дейност кризи, чрез съвместни предпазни действия и служби за реагиране при извънредни ситуации в целия граничен регион. 

За постигането на тези цели на приоритетната ос, са предвидени две ключоиви области на интервенция:

2.1 Разработване на съвместни управленски системи за опазване на околната среда, чрез подобряване опазването на природата и съхраняване на трансграничната околна среда и подкрепа на обществената информираност в трансграничния регион относно управлението и опазване на околната среда 

2.2 Разработване на съвместна инфраструктура и служби за предотвратяване на естествени и причинени от човешката дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации, чрез съвместно предотвратяване на естествени и технологични рискове и съвместни дейности за ранно предупреждение и реагиране при извънредни ситуации.
1.4.3. Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона.

Специфичните цели на третата Приоритетна ос са: да развие трансгранична бизнес инфраструктура и услуги, да популяризира образа на трансграничния регион в и извън границите му, да подкрепи разработването на съвместни комплексни туристически продукти, основаващи се на сравнителните предимства на трансграничния регион, да насърчи трансграничното сътрудничество между университети, научноизследователски центрове и бизнеса, да подкрепи трансграничния обмен на информация относно възможностите за работа, да развие трансгранични образователни услуги, свързани с комплексните пазарни потребности, да развие трансгранични връзки и обмен между центровете за образование/обучение, да подсили социалното и културно сътрудничество между местните хора и общности в избираемата област по програмата.  

За постигането на тези цели на приоритетната ос, са предвидени три ключови области на интервенция:

3.1 Подкрепа на трансграничното бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност, чрез развитие на трансгранична бизнес инфраструктура и насърчаване на сътрудничеството, общо изграждане на мрежи за насърчаване на чуждестранни инвестиции и създаване на положителна регионална идентичност и образ, разработване на трансгранични туристически мрежи и разнообразяване на съществуващите трансгранични туристически услуги, насърчаване на сътрудничеството между университети, научноизследователски центрове и бизнеса в областта на научно-развойната дейност и иновации, и съвместен маркетинг и реклама на трансграничните продукти.
3.2 Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развиване на умения и знания, чрез трансграничен обмен на информация относно възможности за работа, развитие на трансгранични образователни услуги за работа във връзка с интегрираните пазарни потребности и развитие на трансграничните връзки и обмен между центрове за образование/обучение в целия трансграничен регион.
3.3 Сътрудничество от типа „хора за хора”, за развитие на гражданско общество и местни общности, подобрение на местното управление и увеличаване на образователния, културния, здравния, младежкия и спортния обмен в рамките не трансграничния регион.
1.4.4. Приоритетна ос 4: Техническата помощ 
Приоритетната ос свързана с техническата помощ цели да осигури изпълнението и общото управление на Програмата и информирането за същата. 

1.5. Индикатори по програмата  

Групата индикатори, които бяха определени, за да улеснят и да послужат за нуждите на лицата вземащи решения, и да допринесат за по-добро управление на програмата включват индикатори за резултатите и изпълнението, определени на програмно ниво и за всяка приоритетна ос . 

1.6. Финансови ресурси на Програмата

Общият бюджет на Програмата е 262,003,540.18 евро (настоящ курс) за периода от 2007 г. до 2013 г. Обща сума от 217,823,757 (83%) евро под формата на грант от ЕФРР ще бъде на разположение на избираемите проекти в течение на срока на програмата, към който приносът на националните публични средства ще възлиза на 42,611,452.13 (16%) евро, а частното съфинансиране ще бъде 1,568,331.05 (1%) евро.

Задълженията от ЕФРР към Програмата се изплащат на годишна основа. Отделените средства, които не се изплащат в действителност на крайните бенефициенти към края на третата година след 2007 г. (N+3) през първата половина от периода на изпълнение на Програмата и до края на втората година след годината на стартиране на правилото (N+2) за втората половина от периода на изпълнение на Програмата ще бъдат автоматично отменени от Европейската комисия и загубени за Програмата.

Крайната дата за допустимост на разходите е 31 декември 2015 г.
2. Управление и изпълнение на програмата 

Програмата ще бъде изпълнена па начин, който е в съответствие с националната нормативна база и тази на Структурните фондове и ще осигури спазване на политиките и насоките на Общността. Разпоредбите за управлението на програмата са определени в съответствие с Общия регламент и насоките предоставени от Европейската комисия. Описание на тези разпоредби и ролите на участващите органи са изложени по-долу.

Държавите партньори приемат да създадат единни органи за управление на програмата в Румъния както следва: 

	Управляващ орган
	Министерство на развитието, благоустройството и жилищната политика 

	Сертифициращ орган
	Министерство но икономиката и финансите 

	Одитиращ орган
	Одитиращ орган– функционално независим орган, свързан с румънския Сметен съд 


Управляващият орган е отговорен за управлението и изпълнението на програмата в съответствие с Регламентите на ЕС и принципите за законосъобразно финансово управление. Българският еквивалент на Управляващ орган е Министерство на регионалното развитие и благоустройство.
Сертифициращият орган е отговорен за сертифицирането на отчетите за разходи и исканията за плащане преди да бъдат изпратени до Европейската комисия.  

Одитиращият орган е отговорен за гарантиране, че са проведени одитите, за  ефективното функциониране на системата за управление и контрол на програмата и по отделните дейности.  

Чрез взаимно договаряне между двете държави – партньори ще бъдат създадени няколко съвместни органа, както следва: 

· Съвместен комитет за наблюдение – състоящ се от представители на национално, регионално и местно ниво от двете държави, осъществяващ надзор върху програмата и отговорен за стратегическото приспособяване на програмата. Председателството ще се редува между двете държави-членки на годишен ротационен принцип. 
· Съвместен направляващ комитет – под—комитет на Съвместния комитет за наблюдение, формиран от представители на национално, регионално и местно ниво от двете държави, който ще отговаря  за подбора на дейностите за финансиране. 

· Съвместно звено за контрол – формирано от контрольори, определени от двете страни, което ще е отговорно за проверяването на законосъобразността и редовността на разходите, декларирани от всеки бенефициент участващ в дейността (първо ниво на контрол).

· Група одитори – ще включва поне един представител от всяка държава – партньор и ще отговаря за подпомагане на Одитиращият орган, като провежда дейностите по одит под негов надзор.

· Съвместен технически секретариат –  със седалище Кълъраш (Румъния), който ще подпомага органите за управление на програмата в изпълнение на техните задължения. Информационно звено ще бъде създадено в гр. Плевен  (България) като част от СТС, чиято глава задача ще бъде да служи като контактно звено за кандидатите. 

Органите за управление на програмата ще насърчават и подкрепят генерирането на проекти чрез проактивни мерки, насочени колкото се може повече към потенциалните бенефициенти и широката общественост. 

Системата за кандидатстване и подбор на проекти ще бъде два вида:

· Като общо правило, Съвместния технически секретариат ще обявява покани за набиране на проектни предложения и ще провежда оценка и класиране на проектите чрез комисия за оценка определена от Управляващия орган. 

· В допълнение към редовната процедура, Съвместният комитет за наблюдение може да създаде специални координационни групи предназначени да разработват стратегически проектни идеи на едно по-високо ниво, което може допълнително да бъде доразвито и изпълнено от потенциалните бенефициенти.

Всички видове проекти ще бъдат одобрявани от Съвместния направляващ комитет.

Критериите за оценка и подбор на проекти ще се изготвят от Управляващия орган в сътрудничество с българския Национален партниращ орган и Съвместния технически секретариат и ще бъдат одобрени от Съвместния комитет за наблюдение. 

Договорът за съфинансиране от ЕФРР ще бъде сключен между Управляващия орган и водещия партньор, докато националното финансиране от държавните бюджети ще бъде изплатено въз основа на отделни договори за финансиране сключени между Управляващия орган/българския Национален партниращ орган и всеки партньор по проект от съответната държава.

Различен подход ще се прилага  към Приоритетната ос „Техническа помощ”, по която ще се финансират единствено дейности пряко свързани с управлението на програмата (общо управление и насърчаване на програмата, повишаване на информираността, проактивно генериране на проекти и взаимосвързано развитие). Тези дейности ще бъдат включени в Годишната стратегия за техническа помощ, разработена от Управляващия орган, одобрена от Съвместния комитет за наблюдение и изпълнена от Управляващия орган и Съвместния технически секретариат. Управляващият орган ще сключи рамков договор със Съвместния технически секретариат за срок, който е по-кратък от срока на програмата; договорът  ще се продължи въз основа на решение на Управляващия орган при положение, че Съвместният технически секретариат е изпълнил поставените му задачи. В противен случай ще бъде сключен договор с друг Съвместен технически секретариат. 

Системите за сертифициране и финансовите потоци бяха разработени по ясен начин, за да осигурят законосъобразното финансово управление на програмата. Първото ниво на контрол ще се извършва от румънски и български контрольори за всички разходи направени по всички проекти. Бе създадено Разплащателно звено към институцията, на чиято територия се намира Управляващия орган,  за да извършва плащанията към бенефициентите, по-точно средствата от ЕФРР на водещите партньори и румънското държавно финансиране на румънските партньори по проекта; българското държавно финансиране ще се изплаща на българските партньори от Националния партниращ орган. Ще се положат усилия да се гарантира, че съфинансирането от ЕФРР и националното публично финансиране достигат до партньорите по проекта по едно и също време и с минимално забавяне.   

За да осигури качеството на изпълнението на програмата, системата за наблюдение бе разработена въз основа на Единна информационна система за управление  и наблюдение (ЕИСУН), която ще осигури също така електронния обмен на данни с Информационната система на ЕК (SFC 2007). Съвместният комитет за наблюдение  и Управляващият орган ще отговарят за наблюдението на изпълнението на програмата съгласно принципа за законосъобръзно финансово управление. Съвместният комитет  за наблюдение ще следи за наблюдението на изпълнението на програмата и ще осигури постигането на целите на програмата чрез рационално използване на отпуснатите средства. 

Инструментите за наблюдение и оценка на програмата ще бъдат: годишен доклад и окончателен доклад за изпълнение и годишно разглеждане на програмата. Инструментът, който се прилага от гледна точка на наблюдение на изпълнението на програмата ще бъде система от индикатори, състояща се от два типа индикатори: индикатори на програмно ниво и индикатори на ниво проект.  

Оценката на програмата, която се изисква от Общия регламент, ще бъде инструментът използван за оценка на съответствието, ефикасността и ефективността на използваната финансова помощ, както и въздействието и устойчивостта на получените резултати. Ще се проведат три вида оценки по програмата: предварителна оценка (вече извършена), текущи оценки (междинни, ед-хок и оценки по хоризонтални теми) и последваща оценка, която ще се проведе от Европейската комисия, като последната може също така да извършва стратегически оценки, както и оценки, свързани с наблюдението на програмата.   

Към края на юли 2007 г., Звеното за оценка към Управляващия орган ще състави Многогодишен план за оценка на програмата, който подлежи на одобрение от Съвместния комитет за наблюдение; ефективното управление на процеса на оценка ще бъде организирано към по-специфичен и подробен Годишен план за оценка. Ще бъде създаден Съвместен направляващ комитет за оценка на програмата, който ще бъде отговорен за наблюдение на изпълнението на плановете за оценка и ще включва представители от двете държави.  

Ще бъдат проведени поредица информационни дни и популяризиращи дейности от Управляващия орган, Съвместния технически секретариат и Информационното звено, съгласно Комуникационния план (КП) под координацията на Управляващия орган. Ще се обхванат следните дейности от Комуникационния план: информираност, публичност, обучение и оценка. 
Таблица 1: Кратко изложение на процеса на програмиране    

	Дата/Място


	Етап



	19.01.2006 г., Букурещ, Румъния  
	1-ва двустранна техническа среща за организиране на процеса на програмиране; бе предложен План за действие за разработване на програмата. 

	28.02.2006, Русе, България 


	1-ва среща на Съвместното координиращо звено по организационни въпроси.

Теми за обсъждане: роля, състав и специфични задачи на съвместните органи за програмиране, избираема област по програмата (пряка избираемост и използване на правилото за гъвкавост за област Разград), съдържание на програмата съгласно проекто-разпоредбите, времева рамка на процеса на  програмиране и План за действие, както и наличието на бюджет за ТП, подкрепящ изготвянето на документацията свързана с програмата (съставяне на стратегически раздел, предварителна оценка, СОВОС)

	28.03.2006 г., Кълъраш, Румъния 


	Среща на Съвместното координиращо звено по организационни въпроси.

Беше прието представители на окръзите/областите да участват в срещите на СКЗ като наблюдатели; бяха разменени кандидатури за съвместните органи за програмиране; беше приет работен план представен от разработващия екип относно стратегическата част на програмата; беше договорено седалището на СТС да  бъде в рамките на Регионалния офис „Кълъраш” за ТГС.

	06.04.2006 г., Гюргево, Румъния 


	Начален двустранен работен семинар с централните, регионални и гранични заинтересовани страни за популяризиране на процесите на програмиране; дискусиите разгледаха правилата и разпоредбите валидни за Цел „Европейско териториално сътрудничество”, целите и темите на бъдещо трансгранично сътрудничество; посочена бе важността от партньорство и сътрудничество в новата дейност по програмиране; бяха раздадени въпросници на заинтересованите страни, за да се съберат необходими данни за изготвянето на стабилен SWOT анализ; представен беше бъдещия работен план.

	09.06.2006 г., Русе, България 


	Среща на Съвместното координиращо звено за обсъждане на статистическите индикатори и събиране на необходимите данни, условното отпускане на средствата от ЕФРР за бюджета на програмата, положението с наемането на предварителни оценители и оценители за СОВОС и организирането на тези процеси; бяха анализирани ролята, задачите и организацията на СТС; беше договорено, че в програмата няма да бъдат включени стратегически проекти.

	юни – юли 2006 г., Румъния и България 


	Тематични работни семинари и SWOT дискусии относно “Цел ЕТС Оперативна програма Румъния  - България за 2007-2013 г.”.

7 работни семинара проведени в Румъния и 9 работни семинара организирани в българските области за определяне на SWOT въпросите и набиране на потенциални проектни идеи.  

	юни – юли 2006 г., Румъния и България 


	Официална покана за набиране на предварителни проектни идеи по програмата.

214 предварителни проектни идеи бяха предадени възлизащи на обща сума от 785,898,235 евро; предварителните проектни идеи бяха събрани и анализирани от екипа на ТП; най-много идеи имаше в областите достъпност и туризъм. Но някои от тях нямаха трансграничен характер и не включваха партньори от двете страни на границата. Предложенията бяха разгледани при разработването на проекта на предложената стратегия и приоритетни оси и бяха отнесени до следващия двустранен работен семинар.

	14-21.07.2006 г., България 


	Екипът за ТП проучи положението в България и се консултира с Министерството на регионалното развитие и благоустройството. Беше получена допълнителна съществена статистическа информация за българската страна и беше обсъден първия проект на програмата.

	26.07.2006 г., Гюргево, Румъния


	Двустранен работен семинар за консултации относно първия проект на програмата със заинтересованите страни и отговорните органи;  

Документът включваше проектно описание на настоящото положение в региона, SWOT анализ и очертание на целите на програмата и на приоритетните оси:

a) подобряване на достъпността, б) насърчаване на икономиката, в) управление на околната среда и г) разпространение на културното и туристическо сътрудничество.

Заинтересованите страни се съгласиха като цяло със заключенията на SWOT анализа и с общата стратегическа цел на програмата; те подчертаха необходимостта да се променят предлаганите приоритетни оси спрямо, определените в Съвместния документ за програмиране за 2003-2006 г. (ФАР – Програма ТГС), които по-добре отговаряха на техните потребности. Те подчертаха, че достъпността до региона и достъпът до информация са съществени за развиването на сътрудничеството; също толкова важни са опазването на околната среда и защитата от наводнения.   

Принципът на водещия партньор и очакваната степен на сътрудничество между партньорите в съвместните проекти бяха представени на участниците. 

На семинара бяха организирани интерактивни  с участниците с цел анализиране на събраните предварителни проектни идеи от гледна точка на идеи, нужди, осъществимост, партньори, обща приблизителна оценка на дейностите и с цел отдаване на предимство на проекти. Това бе осъществено като упражнение, с цел участниците да се осведомят относно критериите, които ще се използват за подбора на проектните предложения, за да подкрепят създаването и разработването на проекти.

	27.07.2006 г., Кълъраш, Румъния 


	Двустранна техническа среща относно институционалната рамка на програмата. 

Бе договорено предложените институции да поемат отговорности за управлението и изпълнението на програмата; бяха обсъдени техните роли, отговорности и делегиране на права, свързани с управлението и изпълнението на програмата; бяха приети: първият проект на цикъла за подбор на проекти, цикълът на сертифициране и цикълът за наблюдение. 

	1-31.08.2006 г., Румъния и България 


	Консултации относно първия проект на програмата по електронна поща до определените заинтересовани страни и отговорните органи; участниците в работните семинари, интервютата, семинарите и срещите, както и членовете на Съвместната работна група бяха поканени да изкажат своите забележки в писмена форма  относно предложения документ в рамките на петседмичния период за консултации.  

Коментарите бяха свързани с липсваща или пропусната информация в описанието на региона и с определянето на приоритетната ос,  която трябва да бъде разширена от подхода на развитие на туризма до всеобхватно социално-икономическо развитие, чрез трансгранично сътрудничество; също така инициативите от типа „хора за хора” трябва да се разглеждат  като избираеми през следващия период. 

Събраните бележки и мнения бяха анализирани от разработващия екип и бяха нанесени промени в проектодокумента.  

	19.09.2006 г., Силистра, България


	Двустранен работен семинар за консултации със заинтересованите  страни за 2-ия проект на програмата. 

Документът включваше проектно описание на региона, настоящото положение, проект на SWOT анализа и проект на стратегията, като бяха изложени накратко предлаганите приоритетни оси и ключовите области на интервенция.  
Бяха предложени четири приоритетни оси за изпълнението на общата цел на стратегията: 

a) Разширение и подобрение на достъпността, б) Увеличаване на икономическата конкурентноспособност, в) Опазване и управление на околната среда, г) Подкрепа на дейности от типа „хора за хора”. 

Бяха раздадени въпросници за набиране на мнения и предложения на граничните заинтересовани страни. Откритите дискусии за Стратегията и Приоритетните оси посочиха няколко възможни дейности, които могат да образуват  част от списъка с проекти, напр. да се създаде  Орган за наблюдение на граничния регион на р. Дунав с необходимите правомощия да изпитва и определя замърсителите, както и да предупреждава за дейности по реките-притоци; двуезични инициативи, които варират от създаване на Лаборатория за сертифициране, която би служила на целия регион за селскостопанските продукти, до създаването на обща интернетстраница или Трансгранична радио станция. 

Заинтересованите страни пожелаха преформулиране на ключовите области на интервенция, за да може предложените проекти да отговарят на тези области.

В заключение, бяха представени ролите и задачите на главните органи, участващи в управлението и изпълнението на програмата. Бяха разяснени главните критерии за съвместни проекти.

	20.09.2006 г., Силистра, България 


	Среща на Съвместното координиращо звено за оценка на напредъка на подготовката на програмата и обсъждане на въпроси свързани с управлението на програмата 

Стигна се до извода, че проекта на стратегическата част на програмата трябва да бъде допълнително разработен, за да отговаря по-добре на потребностите на региона. 

Бе разгледан 1-вия проект на раздела за изпълнение на програмата.  Бяха обсъдени въпроси, свързани с организацията и набирането на персонал на СТС и организацията на Съвместния комитет за наблюдение и Съвместния направляващ комитет. 

	25.09.2006 г., Букурещ, Румъния 


	Среща с Управляващите органи по Цел „Сближаване” за стартиране процеса на консултации за взаимната връзка и съгласуваност на програмата с интервенциите по Структурните фондове съгласно румънската Национална стратегическа референтна рамка за 2007-2013 г.
Беше договорено, че процесът на консултиране ще бъде окончателно приключен въз основа на един по-пълен проект на програмата. 

	1.10 – 10.10.2006 г., Констанца, Александрия и Крайова, Румъния 

23.10. – 27.10.2006 г., Добрич и Плевен, България 


	Бяха организирани обучителни сесии  за потенциални румънски и български бенефициенти по програмата от Министерството на развитието, благоустройството и жилищната политика в сътрудничество с консултантското дружество SICI DOMINUS.

По време на двудневните сесии потенциалните бенефициенти бяха информирани относно целите, предлаганите приоритетни оси на програмата и проекта на процеса за кандидатстване. Бяха представени примери за вече успешно изпълнени проекти по предишни INTERREG програми и участниците бяха поканени да работят в интерактивни групи, за да определят и представят нови   проектни идеи, които биха били избираеми по настоящата програма. 

Участниците  подчертаха необходимостта такива семинари да продължат да се провеждат след като Европейската комисия одобри програмата. 

	4.12.2006 г., Калафат, Румъния 
	Среща на Съвместното координиращо звено за анализиране на първия пълен проект на програмата. 

СКЗ разгледа и прие 3ия проект на стратегическия раздел от документа за програмиране.  Като отчиташе особеностите и уникалността на границата, този нов проект наблегна главно върху създаването на рамката, която да доведе до  значително трансгранично сътрудничество, и  предложи една по-реалистична обща цел на програмата: „Сближаване на хората, общностите и икономиките в румънско-българския граничен регион за участие в съвместното развиване на област на сътрудничество, като се използват неговите човешки, природни и екологични ресурси и предимства”.

Беше предложено помощта по Програмата да бъде насочена по следните четири Приоритетни оси: 1) Достъпност – Подобрено придвижване и достъп до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура, 2) Околна среда  - Разумно използване и опазване на истинското качество и стойност на изключителните природни ресурси в региона, 3) Икономическо и социално развитие – Икономическо развитие и социално сближаване чрез съвместно определяне и подобряване на сравнителните предимства на региона, 4) Техническа помощ. 

СКЗ предложи да бъдат направени няколко промени в документа преди той да се публикува на интернет страниците за публично консултиране.  Предлаганите промени предвиждаха изменение на големината на документа (концентрация ), преработване на ключова област 3.1 – Обща работа в мрежа и подобрение на общите трансгранични структури за повишаване на положителна регионална идентичност и образ по отношение на последователността и преработването на системата от индикатори. 

По отношение на раздела за изпълнение, беше прието да бъдат оставени някои глави и абзаци към Допълнението на програмата, Меморандумът за разбирателство или докладът относно системите за управление и контрол. Други обсъждани въпроси бяха националното финансиране, Информационното звено, принципа на водещия партньор, процедурата за оценка и наблюдение.  

	5.12.2006 г., Калафат, Румъния 
	Двустранен работен семинар за консултиране със заинтересованите страни относно 1ия пълен проект на програмата. 

Стратегията, приоритетните оси, главните области и сфери на интервенция бяха обяснени и разяснени на участниците, които идваха от двете страни на границата. Те бяха поканени да направят подробни консултации относно документа, който ще бъде предоставен чрез Интернет по време на публичните консултации  и да попълнят въпросници с техните мнения, забележки и предложения относно проекта на документа. 

Също така беше представена и обяснена системата за изпълнение. 

	15.12.2006 г. – 15.01.2007 г., Румъния и  България  


	Обществена консултация относно 1-ия пълен проект на Програмата.

Министерството на развитието, благоустройството и жилищната политика, Министерството на регионалното развитие и благоустройство и Регионалният офис  за ТГС „Кълъраш” публикуваха на интернет страниците си 1-ия пълен проект на програмата, за да осигурят по-широко участие на обществеността и истинска ангажираност към процеса на програмиране; участниците в работните семинари, интервютата, семинарите и местните срещи, както и членовете на Съвместната работна група са поканени по електронната поща да изкажат писмени забележки относно предлагания документ в рамките на четири седмичния срок за консултиране.  

	23.01. 2007 г., Брюксел
	Неофициална консултация с представители ни Генерална дирекция „Регионално политика” на ЕК относно 2-ия пълен проект на програмата.  

Представителите на ЕК представиха препоръките си за подобрение на качеството и яснотата на представената в документа информация (група от тематични карти, качествена информация за случаите, в които отсъстват статистически данни, свързани с това вече изпълнени проекти в областта и тенденции и заключения за всеки от обсъжданите сектори, стабилна обосновка на стратегията и на избраните приоритетни оси), подчертаха необходимостта да се преработи най-общо предложената група индикатори и предоставиха разяснения и препоръки относно ролята на органите участващи в сертифицирането и паричния поток, относно задачите на контрольорите на 1-во ниво  и допустимостта на разходите. 

	28.02-2.03.2007 г.,

София, България  
	София, България  

1. Техническа среща с представители на Генерална дирекция „Регионална политика” на ЕК  с цел анализиране на предложената система за изпълнение. 

Бе предложено от румънската делегация създаването на Съвместно звено от контрольори, което ще се намира в Кълъраш, след което предложението бе  обсъдено и като цяло прието. 

Също така беше разгледано ясното разпределение на задачите между Сертифициращия орган и Отдела за сертифициране и Разплащателното звено в рамките на Управляващия орган. 

2. INTERACT семинар по Новата европейска териториална програма „Румъния - България”. Участници: румънските и българските власти, участващи в подготовката и изпълнението на програмата, експерти от INTERACT, представители на Генерална дирекция „Регионална политика”.

Обсъжданите теми включваха: новите елементи в програмния период 2007-2013 г.  – основните правила за румънско-българската програма, запознаване с 3-ия пълен проект на  програмата, анализ на ситуацията, предлаганата стратегия и нейната система за управление и изпълнение, финансово обучение и основните потребности и интереси, с които трябва да се занимават  бъдещите служби на INTERACT.  В заключение, участниците имаха възможността да задават въпроси и да коментират документа, за да  изяснят и да включат мненията и препоръките в съдържанието на документа за програмиране  и на наръчниците и процедурите, които се разработват сега. 

3. Техническа среща на Съвместната работна група относно механизмите на изпълнение на програмата. 

Обсъдените теми включваха въпроси на предварителното финансиране, 1во ниво на контрол и организация и механизми на одита, обменен курс за извършване на плащания на Водещия партньор,  език на програмата/пакета от документи за кандидатстване  и процедури/ наръчници за изпълнение, както и правила и разпоредби на договорите и на докладите по проекта, искания за плащане и фактури, които трябва да бъдат изготвени по време на изпълнението.  

	2-3.04.2007 г., Букурещ, Румъния 


	1. Техническа среща за анализиране на 3-тия пълен проект на програмата. 

Беше обърнато внимание на разясняването на разпоредбите на Меморандума за разбирателство, на процедурните аспекти, свързани  с одита и финансовото управление (включително допустими разходи, държавна помощ, контрольори на 1-во ниво, поток на средствата от съфинансиране), на споразумение относно графика , за да могат СТС и Информационното звено да започнат да функционират и на подготовката на Стратегията за техническа помощ, Плана за обучение и Рамката за изпълнение на програмата. 

2. Среща на Съвместния комитет за одобрение

На срещата присъстваха представители на СТС, представители на органите, участващи в управлението и изпълнението на програмата, както и представители на заинтересованите страни от двете страни на границата. Представителите на Генерална дирекция „Регионална политика” също присъстваха на срещата в качеството си на съветници. 

Съвместният комитет за одобрение разгледа и одобри 3-ия пълен проект на документа за програмиране, при наличието на няколко изменения, които бяха въведени в окончателния проект на програмата. 

	Предварителна оценка

	30.10. 2006 г.
	Първият проект на програмата е изпратен на експерта, извършващ предварителната оценка.



	19.11.2006 г.
	Първият доклад от предварителната оценка е завършен. 



	07.12.2006 г.
	Междинна записка за предварителна оценка на частта за изпълнението  на програмата е завършена. 



	05.01.2007 г.
	Първият пълен проект на програмата е изпратен на експерта, извършващ предварителната оценка.



	22.01.2007 г.
	Вторият доклад на предварителната оценка е завършен. 



	23.01.2007 г.
	Предварителният доклад е изпратен на българския Национален партниращ орган. 



	26.02.2007 г.
	Вторият пълен проект на Програмата е изпратен на експерта, извършващ предварителната оценка.



	08.03.2007 г.
	Третият доклад на предварителната оценка е завършен. 



	09.03.2007 г.
	Третият доклад на предварителната оценка  е изпратен на българския Национален партниращ орган. 



	29.03.2007 г.
	Третият пълен проект на програмния документ е изпратен на експерта, извършващ предварителната оценка.

	16.04.2007 г.
	Окончателният доклад на предварителната оценка е завършен.  

	Стратегическа оценка на въздействието върху околната среда

	30.10.2006 г.
	Първият проект на програмата е изпратен на експерта, извършващ СОВОС. 



	27.11.2006 г.
	Първият доклад за СОВОС (доклад за обхвата) е завършен. 



	23.01.2007 г.
	Първият пълен проект на програмата и доклада за СОВОС са изпратени за консултиране с екологичните власти на Румъния и България.

	16.03.2007 г.
	Консултациите по първия доклад за СОВОС са завършени и направените  забележки са изпратени на експерта извършващ СОВОС. 

	15.04.2007 г .
	Проектът на доклада за СОВОС е окончателно завършен. 

	10.07.2007
	Обществен дебат, организиран от Управляващия орган, с който приключва процеса на обществено консултиране 

	12.07.2007
	Включване на съответните коментари в програмата – приключване на процедурата за СОВОС

	20.07.2007
	Програмата беше одобрена от Правителството на Румъния  – ние приемаме това за дата на одобрение от органите, отговорни за околната среда 


{0>ANNEX 2<}0{>АНЕКС 2<0}
{0>Table 1. Programme Eligible Area<}0{>Таблица 1. Избираема област по Програмата <0}
	{0>NUTS III Romanian regions<}0{>NUTS III румънски райони <0}
	{0>Area (Km2)<}0{>Площ (км2)<0}
	{0>NUTS III Bulgarian regions<}75{>NUTS III български райони <0}
	{0>Area (Km2)<}100{>Площ (км2)<0}

	{0>Mehedinti County<}0{>окръг Мехединци<0}
	4,933
	област Видин
	3,033

	{0>Dolj County<}0{>окръг Долж<0}
	7,414
	{0>Montana District<}0{>област Монтана <0}
	3,636

	{0>Olt County  <}0{>окръг Олт <0}
	5,498
	област Враца
	3,620

	{0>Teleorman County<}0{>окръг Телеорман<0}
	5,790
	{0>Pleven District<}0{>област Плевен <0}
	4,653

	{0>Giurgiu County<}0{>окръг Гюргево<0}
	3,526
	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>област Велико Търново<0}
	4,662

	{0>Calarasi County<}0{>окръг Кълъраш <0}
	5,088
	{0>Ruse District<}0{>област Русе<0}
	2,803

	{0>Constanta County<}0{>окръг Констанца<0}
	7,071
	{0>Razgrad District<}0{>област Разград<0}
	2,637

	
	
	{0>Silistra District<}0{>област Силистра<0}
	2,846

	
	
	{0>Dobrich District<}0{>област Добрич<0}
	4,720

	{0>Total Romanian programme area<}0{>Общо румънска избираема област по програмата <0}
	39,320
	{0>Total Bulgarian programme area <}75{>Общо българска избираема  област по програмата <0}
	32,610

	{0>Total Programme Area 71,930 Km2<}0{>Общо избираема област по Програмата  71,930 км2<0}


{0>Source:<}0{>Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}0{>Национален статистически институт на Румъния, Национален статистически институт на България, 2004 г.<0}
{0>Table 2. Geographic Indicators in the Year 2004<}0{>Таблица 2.  Географски индикатори през 2004 г.<0}
	{0>Geographic indicators<}0{>Географски индикатори<0}
	{0>Romanian region<}0{>Румънски регион<0}
	{0>Bulgarian region<}0{>Български регион<0}

	{0>Population (millions)<}0{>Население (милиони)<0}
	3,262,807
	1,841,701

	{0>Area (square km)<}0{>Плащ (квадратни км)<0}
	39,320
	32,610

	{0>Population density (persons per sq. km)<}0{>Гъстота на населението (хора на кв. км.<0}
	82.98
	56.48

	{0>Major Urban centres<}0{>Основни градски центрове<0}
	7
	9

	{0>No. of higher education institutions<}0{>Брой висши учебни заведения<0}
	19
	10


{0>Source:<}100{>Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}100{>Национален статистически институт на Румъния, Национален статистически институт на България, 2004 г.<0}
{0>Table 3. Total Programme Population and Density in 2004<}0{>Таблица 3. Общо население по програмата и гъстота на населението през 2004г.<0}
	{0>NUTS III<}0{>NUTS III<0}
{0>Border Regions<}0{>Гранични райони<0}
	{0>Total<}0{>Общо<0}
	{0>Urban<}0{>Градски<0}
	{0>Rural<}0{>Селски<0}
	{0>Area<}0{>Площ<0}
	Гъстота на населението 

	
	Общо
	%
	Общо
	%
	Общо
	%
	км2
	За км2

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	305,901
	9,38
	147,731
	48.29
	158,170
	51.71
	4,933
	62.0

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	720,554
	22,08
	381,702
	52.97
	338,852
	47.03
	7,414
	97.2

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	488,176
	14,96
	197,286
	40.41
	290,890
	59.59
	5,498
	88.8

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	427,745
	13,11
	142,820
	33.39
	284,925
	66.61
	5,790
	73.9

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	288,018
	8,83
	89,164
	30.96
	198,854
	69.04
	3,526
	81.7

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	318,588
	9,76
	124,031
	38.93
	194,557
	61.07
	5,088
	62.6

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	713,825
	21,88
	507,731
	71.13
	206,094
	28.87
	7,071
	101.0

	Общо румънско население в избираемата област по програмата
	3,262,807
	15.05
	1,590,465
	48.75
	1,672,342
	51.25
	39,320
	82.98

	Общо румънско население
	21,673,328
	100
	11,895,598
	54.89
	9,777,730
	45.11
	
	

	Видин
	120,192
	6.53
	71,966
	59.88
	48,226
	40.12
	3,033
	39.63

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	170,217
	9.24
	105,005
	61.69
	65,212
	38.31
	3,636
	46.81

	Враца
	212,656
	11.55
	120,402
	56.62
	92,254
	43.38
	3,620
	58.74

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	310,449
	16.86
	200,028
	64.43
	110,421
	35.57
	4,653
	66.72

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	285,677
	15.51
	188,234
	65.89
	97,443
	34.11
	4,662
	61.28

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	259,173
	14.07
	188,759
	72.83
	70,414
	27.17
	2,803
	92.46

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	140,743
	7.64
	65,153
	46.29
	75,590
	53.71
	2,637
	53.37

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	135,701
	7.37
	60,611
	44.67
	75,090
	55.33
	2,846
	47.68

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	206,893
	11.23
	136,258
	65.86
	70,635
	34.14
	4,720
	43.83

	Общо българско населениев избираемата област  по програмата
	1,841,701
	23.73
	1,136,416
	61.70
	705,285
	38.30
	32,610
	56.48

	Общо българско население 
	7,761,049
	100
	5,431,846
	69.99
	2,329,203
	30.01
	
	

	Общо население в избираемата област по Програмата
	5,104,508
	
	2,726,881
	53.42
	2,377,627
	46.58
	71,930
	70.96


{0>Source:<}100{>Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}100{>Национален статистически институт на Румъния, Национален статистически институт на България, 2004 г.<0}
Таблица 4. Националности в избираемата област по програмата 

	NUTS III Гранични райони
	% Националност

	
	Румънци
	Българи
	Роми
	Турци
	Други

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	88.32
	
	3.01
	
	8.67

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	94.31
	
	4.30
	
	1.39

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	92.95
	
	1.88
	
	5.17

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	92.18
	
	3.19
	
	4.63

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	87.33
	
	3.89
	
	8.78

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	91.52
	
	5.65
	
	2.83

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	89.71
	
	0.84
	
	9.45

	Видин
	
	91.13
	7.52
	0.10
	1.25

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	
	86.42
	12.50
	0.13
	0.95

	Враца
	
	91.14
	6.13
	0.82
	1.91

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	
	90.00
	3.13
	5.43
	1.44

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	
	88.38
	2.07
	7.70
	1.85

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	
	80.18
	3.65
	13.92
	2.25

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	
	44.00
	5.70
	47.20
	3.10

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	
	59.30
	4.56
	34.34
	1.80

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	
	76.30
	8.67
	13.12
	1.91


Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}100{>Национални статистически институти  на двете страни, 2004 г.
Таблица  5. Население в избираемата област по програмата между 1998 – 2004 г.
	NUTS III Гранични райони
	Следно годишно население в хиляди между 1998 – 2004 г.

	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	326
	325
	322
	322
	309
	308
	306

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	746
	744
	745
	742
	730
	725
	721

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	518
	515
	508
	507
	495
	492
	488

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	467
	463
	457
	454
	438
	433
	428

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	297
	296
	295
	294
	292
	290
	288

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	333
	332
	332
	331
	321
	320
	318

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	744
	745
	747
	748
	714
	714
	714

	Общо румънско население по границата 
	3,431
	3,420
	3,406
	3,398
	3,299
	3,282
	3,263

	Видин
	143
	140
	138
	129
	126
	124
	120

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	196
	193
	190
	181
	179
	175
	170

	Враца
	260
	257
	254
	225
	222
	218
	213

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	325
	321
	317
	328
	323
	318
	310

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	307
	303
	300
	292
	290
	288
	286

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	278
	276
	274
	268
	265
	263
	259

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	166
	165
	164
	145
	144
	143
	141

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	155
	153
	152
	141
	140
	138
	136

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	227
	226
	225
	215
	212
	210
	206

	Общо българско население  по границата 
	2,057
	2,034
	2,014
	1,924
	1,901
	1,877
	1,841

	Общо население в избираемата област по програмата
	5,488
	5,454
	5,420
	5,322
	5,200
	5,159
	5,104

	%  румънско население
	62,51
	62,70
	62,84
	63,85
	63,44
	63,61
	63,93

	 % българско население 
	37,48
	37,29
	37,15
	36,15
	36,56
	36,38
	36,07


Източник: Евростат (http://epp.eurostat.ec.europa.eu/)
Диаграма 1. Тенденция за населението в избираемата област по програмата между 1998 – 2004 г.
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Диаграма 2. Коефициент на румънско и българско население по границата между 1998 – 2004 г.
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Таблица  6. Естествени колебания в броя на населението и разпределение на жителите   по възраст (2004 г.)

	NUTS III Гранични райони
	Естествен прираст /Загуба (лица)
	Ръст в мигрирането /загуба (лица)
	Общ ръст/загуба (лица)
	не-продуктив-ни в  % (под 14 години)
	Продуктивни в  %(между  15-59 години)
	не-продуктивни в  % (Над 60 години)

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	-0.47
	-0.11
	-0.58
	15.80
	63.50
	20.70

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	-0.52
	-0.03
	-0.55
	15.10
	64.00
	20.90

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	-0.48
	-0.14
	-0.62
	16
	63.20
	20.90

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	-0.88
	-0.29
	-1.17
	14.20
	59.30
	26.50

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	-0.67
	0.19
	-0.48
	15.80
	60.10
	24.10

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	-0.30
	-0.10
	-0.40
	16.70
	61.90
	21.40

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	0.04
	0.13
	0.17
	15.60
	69.80
	14.60

	Румънско население в областта
	-0.19
	-0.05
	-0.24
	16.00
	65.70
	18.30

	Видин
	-1.99
	-0.65
	-2.64
	13.72
	55.16
	31.13

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	-2.02
	-0.74
	-2.76
	14.99
	55.58
	29.43

	Враца
	-1.66
	-0.75
	-2.41
	15.88
	58.17
	25.95

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	-1.75
	-0.75
	-2.50
	15.03
	58.00
	26.97

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	-0.73
	0.34
	-0.39
	13.50
	61.43
	25.08

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	-0.90
	-0.20
	-1.10
	13.98
	61.58
	24.44

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	-0.53
	-1.82
	-2.35
	17.55
	61.16
	21.29

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	-1.00
	-0.62
	-1.62
	16.01
	60.73
	23.26

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	-0.65
	-0.32
	-0.97
	15.86
	62.22
	21.92

	Българско население в областта
	-2.30
	0
	-2.30
	15.13
	61.61
	23.26


{0>Source:<}100{>Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}100{>Национален статистически институт на Румъния, Национален статистически институт на България, 2004 г.<0}
Таблица 7. БВП по пазарни цени в избираемата област по програмата през  2003 г.

	NUTS III Румънски райони
	БВП в евро
	Население
	БВП на глава от нас. в евро
	NUTS III Български райони
	БВП в евро
	Население
	БВП на глава от нас. в евро

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	558,201,478
	305,901
	1,825
	Видин
	198,872,000
	122,609
	1,622

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	1,264,728,932
	720,554
	1,755
	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	271,982,000
	173,596
	1,567

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	699,585,834
	488,176
	1,433
	Враца
	553,525,000
	216,388
	2,558

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	612,360,498
	427,745
	1,432
	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	528,312,000
	315,230
	1,676

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	347,956,451
	288,018
	1,208
	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	515,118,000
	287,011
	1,795

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	431,518,774
	318,588
	1,354
	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	510,150,000
	261,108
	1,954

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	1,883,309,360
	713,825
	2,638
	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	264,955,000
	142,388
	1,861

	
	
	
	
	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	215,087,000
	137,424
	1,565

	
	
	
	
	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	371,838,000
	208,469
	1,784

	Общо румънско население 
	5,797,661,326
	3,262,807
	1,777
	Общо българско население 
	3,429,839,000
	1,864,223
	1,840

	Средно общо румънци 
	52,180,831,200
	21,742,013
	2400
	Средно общо българи 
	17,994,181,100
	7,823,557
	2300


{0>Source:<}100{>Източник:<0} {0>National Institute of Statistics of Romania, National Statistics of Bulgaria, 2004<}100{>Национален статистически институт на Румъния, Национален статистически институт на България, 2003 г.<0}
Таблица  8. Гъстота на МСП

	Гъстота на МСП (Брой на МСП на 1000 жители) през 2004 г.

	NUTS III Румънски райони
	МСП
	NUTS III Български райони
	МСП

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	11
	Видин
	25

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	16
	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	24

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	11
	Враца
	20

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	10
	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	29

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	10
	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	29

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	12
	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	34

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	24
	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	25

	
	
	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	25

	
	
	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	21

	Средно за румънския граничен регион
	13.42
	Средно за българския граничен регион
	25.77

	Средно национално за Румъния 
	19.3
	Средно национално за България  
	32


Източник: данни на Териториалната статистика през  2004 г.  за Румъния и  Национален статистически институт за България 

Таблица 9. Пътнически поток през румънско-българската граница през 2005 г.

	Страна на произход
	Български граждани
	Румънски граждани
	Граждани на други страни

	Граничен контролно-пропускателен пункт
	Влезли
	Напуснали
	Влезли
	Напуснали
	Влезли
	Напуснали

	Речна станция във Видин
	3,249
	3,140
	9,044
	7,957
	6,875
	10,622

	Ферибот във Видин
	50,838
	51,997
	13,740
	15,277
	11,577
	11,077

	Лом
	1,218
	1,033
	292
	292
	5,765
	4,795

	Оряхово
	11,948
	7,144
	18,196
	14,522
	26,347
	35,381

	Сомовит
	562
	494
	968
	971
	8,912
	4,230

	Дунав мост при Русе
	119,154
	123,744
	291,298
	306,652
	192,596
	188,773

	Ферибот при Русе 
	5,113
	5,882
	5,209
	5,588
	53,052
	49,849

	Пристанище на Русе 
	707
	605
	0
	3
	274
	240

	Централна железопътна гара в Русе 
	21,766
	22,572
	16,627
	18,711
	38,790
	38,350

	Товарна гара в Русе 
	4,420
	4,606
	1,847
	1,679
	23
	0

	Кардам
	23,042
	19,432
	9,395
	8,790
	25,645
	18,460

	Дуранкулак
	12,629
	12,144
	46,884
	46,072
	73,118
	69,980

	Свищов
	684
	414
	696
	294
	6,306
	3,740

	Силистра
	37,931
	40,608
	21,301
	20,199
	14,454
	14,342

	Тутракан
	4
	4
	54
	59
	0
	0

	ОБЩО
	293,265
	293,819
	435,551
	447,025
	463,734
	449,839


Източник: Българска гранична полиция

Таблица 10. Превозни средства преминали румънско-българската граница през 2005 г.

	Страна на произход
	Български граждани
	Румънски граждани
	Граждани на други страни

	Граничен контролно-пропускателен пункт
	Влезли
	Напуснали
	Влезли
	Напуснали
	Влезли
	Напуснали

	Речна станция във Видин
	13
	0
	0
	0
	0
	0

	Ферибот във Видин
	21837
	24962
	2369
	2338
	7076
	6007

	Лом
	243
	204
	0
	0
	0
	0

	Оряхово
	5698
	2163
	7013
	3937
	22736
	24758

	Сомовит
	50
	35
	0
	0
	0
	0

	Дунав мост при Русе
	42055
	43837
	60277
	62551
	92671
	94543

	Ферибот при Русе 
	726
	800
	0
	0
	0
	0

	Пристанище на Русе 
	277
	239
	0
	0
	154
	140

	централна железопътна гара в Русе 
	47
	50
	0
	0
	0
	0

	Товарна гара в Русе 
	418
	605
	0
	0
	0
	0

	Кардам
	9441
	6747
	6746
	2991
	20044
	13193

	Дуранкулак
	2634
	2306
	8343
	8404
	8542
	7773

	Свищов
	116
	69
	0
	0
	0
	0

	Силистра
	3223
	3113
	3838
	3941
	2851
	3070

	Тутракан
	1
	1
	0
	0
	0
	0

	ОБЩО
	86779
	85131
	84010
	84162
	154074
	149484


Източник: Българска гранична полиция

Таблица 11. Вътрешни воден товарен транспорт, 1990 – 2004 г.
	
	1990
	1995
	2000
	2003
	2004

	Тонове (милиони)
	12.0
	14.4
	13.1
	12.8
	14.6

	Тонове /км (милиони)
	2,090
	3,107
	2,634
	3,521
	4,291


Източник: Статистически годишник 2004 г., Национален институт по статистика  2005 г.

Таблица 12. – Биосферни резервати, национални и природни паркове в Румъния и България

	Биосферни резервати, национални и природни паркове, защитени зони

	Площ(хек.)
	Изцяло/частично разпростиращи се на територията на окръга/окръзите

	Домоглед  - Валея Черней
	60,100.00
	Караш-Северин, Мехединци и Горж 

	Железни порти
	115,655.80
	Караш-Северин и Мехединци 

	Резерват с божури на Академията
	54.90
	Олт

	Резерват - Дендрариум Гарнита
	135.00
	Олт

	Горско къща „Потелу”
	1.50
	Олт

	Гори Бранистеа Каталиор 
	301.30
	Олт

	Природен парк „Комана”
	25,332.60
	Гюргево

	Мочурище в среден Арджеш 
	3,634.80
	Гюргево и Дъмбовица

	Гера Ведей – Сайка – Слобозия
	5,742.10
	Гюргево и Телеорман

	Гори „Болинтин”
	4,760.90
	Гюргево

	Комана ОВМ
	23,121.80
	Гюргево

	Дунаре - Олтеница ОВМ
	5,951.10
	Гюргево и Кълъраш

	Остров Лунг Гостину ОВМ
	15,936.40
	Гюргево

	Ведеа - Дунаре ОВМ
	22,888.90
	Гюргево и Телеорман

	Природен резерват „Кама –Дину- Пазарица” 
	2,400.00
	Гюргево

	Гори ” Манафу„
	28.00
	Гюргево

	Гори „Тесила”
	52.50
	Гюргево

	Природен парк „Русенски Лом” 
	3,259.80 
	Русе

	Природен резерват „Сребърна” 
	902.10
	Силистра

	Природен парк „Персина” 
	21,762.20
	Свищов –Белене

	Врачански Балкан 
	28,844
	Враца

	Общо
	312,021.80
	


Източник: Собствено проучване

Таблица 13. Индустриални обекти генериращи параметри за качество на въздуха, които често надхвърлят максимално допустимите концентрации.
	Градове в Румъния и България 
	Индустриални обекти

	Крайова
	„Должхим” СА, СЕТ Изалнита

	Слатина
	Промишлена зона в Слатина

	Кълъраш
	„Седерка” СА

	Турну Мъгуреле
	„Турну” СА

	Наводари
	„Петромидия” СА; „Фетрилхим” СА

	Меджидиа
	„ЛАфарж”  СА

	Констанца
	„Петролен терминал” СА; СЕТ – ури

	Никопол
	„Майер Мелнхоф”АД (ИПКК)

	Русе 
	„Изток” ТПП (IPCC)

	Свищов
	„Свилоза” ТПП

	Силистра
	„Фазерлес” АД, „Добруджа” АД, „Топ-Метал”  АД, „Меком” АД, „Пътстроймонтаж”, „Оргтехника” АД 


Източник: Министерство на водите и опазването на околната среда 

http://enrin.grida.no/htmls/romania/soe2000/eng/index.htm
Таблица 14. Коефициент на заетост (%) в избираемата област по програмата между 2000 – 2004 г.
	Коефициент на заетост (%) в избираемата област по програмата изчислен спрямо общото население 

	NUTS III гранични райони
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	54.13
	54.35
	48.67
	43.90
	41.99

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	56.19
	58.19
	53.77
	53.99
	55.16

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	63,01
	64,28
	59,62
	59,67
	61,09

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	60.72
	58.48
	54.93
	46.54
	43.90

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	63.25
	62.69
	58.08
	54.86
	54.83

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	55.87
	54.77
	51.06
	46.81
	47.92

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	45.03
	42.98
	42.09
	41.95
	43.21

	Коефициент на заетост в румънската  област по програмата 
	55.75
	55.48
	51.91
	49.67
	49.98

	Видин
	36.16
	38.06
	38.25
	33.95
	36.00

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	34.74
	41.88
	40.73
	38.69
	37.82

	Враца
	37.64
	40.44
	38.74
	35.73
	36.34

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	37.07
	37.90
	39.75
	36.2
	38.55

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	42.33
	43.15
	41.72
	39.58
	39.13

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	40.99
	41.23
	40.83
	42.93
	44.05

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	36.28
	43.86
	40.76
	36.64
	38.94

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	36.71
	39.57
	39.36
	37.90
	43.90

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	40.04
	40.14
	40.57
	39.33
	40.92

	Коефициент на заетост в българската  област по програмата 
	38.42
	40.67
	40.22
	38.22
	39.61


Източник: данни на Териториална статистика за Румъния и  Национален статистически институт за България 

Таблица 15. Процент  на заети  хора в различни сектори на икономиката през 2004 г.

	NUTS III гранични райони
	Индустрия
	Селско стопанство, лесовъдство и рибарство
	Услуги


	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	50.46
	3.52
	46.02

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	41.72
	3.22
	55.06

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	51.51
	4.42
	44.07

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	43.18
	9.97
	46.85

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	32.71
	9.87
	57.42

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	41.78
	11.34
	46.88

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	36.12
	2.94
	60.94

	Румънско население в избираемата област по програмата
	25.95

	31.59

	42.46



	Видин
	28.39
	2.27
	69.34

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	37.99
	3.06
	58.95

	Враца
	43.66
	3.23
	53.10

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	41.12
	5.98
	52.89

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	39.76
	6.57
	53.67

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	42.88
	5.38
	51.74

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	32.63
	7.08
	60.29

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	36.25
	8.02
	58.73

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	34.38
	9.48
	56.13

	Българско население в избираемата област по програмата
	37.89

	3.35

	58.77



Източник: Данни на Териториална статистика за Румъния и  Национален статистически институт за България, 2004 г.

Таблица 16 Коефициент на безработица (%) в избираемата област по програмата между 2000 – 2004 г.
	NUTS III гранични райони
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	5
	6.8
	10.7
	10
	11.5

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	5.4
	4.9
	6
	4.9
	6.5

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	5.4
	4.3
	5.4
	4.6
	5.1

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	4,3
	4,2
	5,4
	5
	6.6

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	6.8
	5.2
	6.1
	4.3
	4.2

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	3.5
	5.3
	10.9
	10.9
	13

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	11.5
	11
	15.7
	11.8
	14

	Коефициент на безработица в румънската област по програмата 
	5.99
	5.96
	8.60
	7.36
	8.70

	Видин
	32.6
	32.8
	27.3
	19.9
	24.7

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	28.7
	24.7
	23.5
	14.5
	10.9

	Враца
	22.2
	29.4
	29.6
	16.4
	12.5

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	15.2
	21.1
	18.4
	10.4
	10.7

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	21.1
	21.8
	19.6
	11.5
	8.4

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	22.6
	22.2
	19.7
	20.3
	18.2

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	23.3
	28.9
	24.6
	17,2
	19.1

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	19.6
	28.7
	23.8
	15.2
	17.6

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	24.
	26.6
	26.4
	19
	18.5

	Коефициент на безработица в българската област по програмата  
	23.34
	26.24
	23.66
	16.04
	15.62


Източник: Евростат (http://epp.eurostat.ec.europa.eu/), 2004 г.
Таблица 17. Общо хотели/мотели и места за нощувка в граничния регион

	NUTS III Румънски райони
	Общо хотели/

мотели
	Нощувка в окръг
	NUTS III Български орасти
	Общо хотели/мотели
	Нощувка в област

	
	
	Общо
	Чужденци
	
	
	Общо
	Чужденци

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	13
	34,491
	5,350
	Видин
	9
	17,304
	2,696

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	17
	123,508
	12,657
	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	11
	14,727
	1,851

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	11
	37,451
	9,303
	Враца
	8
	10,786
	1,149

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	13
	79,234
	6,3741
	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	9
	38,055
	5,532

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	15
	39,678
	6,779
	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	32
	97,883
	22,563

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	8
	78,370
	16,138
	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	12
	45,664
	8,820

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	897
	4,675,437
	649,628
	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	6
	14,135
	1,136

	
	
	
	
	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	10
	15,690
	1,394

	
	
	
	
	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	96
	243,533
	173,270

	Общо за румънския граничен регион
	974
	4,997,636
	763,596
	Общо за българския граничен регион
	193
	483,656
	54,530


Източник: румънски и български Национални статистически институти, 2004 г.
Таблица 18. Висши учебни заведения в граничния регион

	NUTS III Румънски райони
	Университети и специализирани висши учебни заведения
	NUTS III Български райони
	Университети и специализирани висши учебни заведения

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	3
	Видин
	1

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	4
	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	1

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	1
	Враца
	1

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	3
	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	1

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	2
	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	3

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	-
	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	1

	{0>Constanta County<}0{>Констанца<0}
	6
	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	1

	
	
	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	-

	
	
	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	1

	Румънска област по програмата
	19
	Българска област по програмата
	10


Източник: Данни на Териториална статистика за Румъния и  Национален статистически институт за България, 2004 г.

Таблица 19. Образователна квалификация на жителите  (%) (2004 г.)

	NUTS III гранични райони
	По-ниско от основно образование
	Единствено с основно образовани
	Единствено със средно образование
	Университетски степени, Магистър, Доктор

	{0>Mehedinti County<}0{>Мехединци<0}
	15.34
	52.17
	26.48
	6.00

	{0>Dolj County<}0{>Долж<0}
	12.96
	45.34
	22.96
	18.73

	{0>Olt County  <}0{>Олт <0}
	17.77
	54.68
	26.76
	0.80

	{0>Teleorman County<}0{>Телеорман<0}
	17.62
	55.04
	25.44
	1.91

	{0>Giurgiu County<}0{>Гюргево<0}
	15.32
	66.06
	17.51
	1.12

	{0>Calarasi County<}0{>Кълъраш <0}
	15.42
	58.62
	24.60
	1.35

	Констанца
	12.03
	44.74
	25.86
	17.37

	Видин
	17.93
	29.80
	35.13
	9.97

	{0>Montana District<}0{>Монтана <0}
	19.30
	30.13
	34.59
	8.91

	Враца
	16.42
	29.80
	36.11
	10.33

	{0>Pleven District<}0{>Плевен <0}
	16.76
	27.93
	36.22
	11.67

	{0>Veliko Tarnovo District<}0{>Велико Търново<0}
	14.59
	28.55
	30.10
	12.31

	{0>Ruse District<}0{>Русе<0}
	16.39
	27.96
	37
	12.03

	{0>Razgrad District<}0{>Разград<0}
	18.28
	29.13
	33.56
	10.32

	{0>Silistra District<}0{>Силистра<0}
	23.04
	29.96
	28.94
	7.91

	{0>Dobrich District<}0{>Добрич<0}
	21.83
	28.90
	30.35
	9.44


Източник: Национални статистически институти в Румъния и България, 2004 г.
АНЕКС 3

Съгласуваност между Програмата, НПРР и ОПР - РУМЪНИЯ
	
	СОП T 
	СОП ОС
	СОП  УИК 
	СОП РЧР
	РОП
	СОП АК
	ОПТП
	НПРД
	ОПР

	Програма  „Трансгранично сътрудничество” Румъния-България 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Приоритетна ос 1: Достъпност
	К
	
	ПП
	 
	К
	 
	 
	
	

	Ключова област на интервенция 1.1: Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 
	К (главни области 1.1, 1.3, 2.1, 2.3, 4.2, 4.3) 
	x
	x
	x
	К(ключова област 1.1)
	x
	x
	ПП./К (мярка 3.2.2.)
	x

	Ключова област на интервенция 1.2: Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион
	x
	x
	ПП (ключова област 3.1) К(ключовии области 3.1, 3.2, 3.3)
	x
	
	x
	x
	x
	x

	Приоритетна ос 2: Околна среда
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	

	Ключова област на интервенция 2.1:  Развитие на съвместни системи за управление за опазване на околната среда  
	x
	К (ключова област 4.1)
	x
	x
	К(ключова област 4.2)
	x
	x
	x
	ПП (мярка 3. 2

	Ключова област на интервенция 2.2:  Развитие на съвместна инфраструктура и служби за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 
	x
	К (ключова област 5.1, 5.2)
	x
	x
	x
	x
	x
	X
	x

	Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	

	Ключова област на интервенция 3.1:  Подкрепа на трансгранично бизнес сътрудничество и подобряване на регионалния образ и идентичност 
	x
	x
	К (главни области 5.1, 5.2)
	 
	К (главни области  3.1, 4.1, 4.3, 5.2)
	x
	x
	К (марка 41)
	ПП (мерки 3.1.2, 3.4) C (мярка 3.5, 4.1)

	Ключова област на интервенция 3.2 : Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развитие на уменията и знанията
	x
	x
	x
	К (главни области 1.1, 1.2, 1.3, 1.4, 2.1, 2.2, 4.1, 4.2, 5.1, 6.1, 6.2, 6.3, 6.4)
	x
	x
	x
	X
	ПП (мярка 3.1.2.

	Ключова област на интервенция 3.3 : Сътрудничество от типа „хора за хора”
	x
	x
	x
	К (ключови области 1.1,  1.3)
	x
	x
	x
	ПП (марка 421)
	x

	Приоритетна ос 4: Техническа помощ
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Забележка: К – Корелация


  ПП – Потенциално препокриване

Convergence OPs, NPRD and OPF - BULGARIA
	
	ОП Транспорт
	ОП Околна среда
	ОП Иконом. Конкурент. 
	ОП ЧР
	ОП РР
	ОП Адм. кап.
	OP TA
	ПРР

+ НСРР&ОПР

	Програма  „Трансгранично сътрудничество” Румъния-България 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Приоритетна ос 1: Достъпност
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 

	Ключова област на интервенция 1.1: Подобрения на сухопътните и речните трансгранични транспортни съоръжения 
	К
(приоритет 4)
	x
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	Ключова област на интервенция 1.2: Развитие на информационните и комуникационни мрежи и услуги в рамките на трансграничния регион
	x
	x
	ПП/К
(приоритет 1)
	x
	К
(мерки

1.3, 1. 4, 2.2, 2.3, 2.4)
	x
	x
	x

	Приоритетна ос 2: Околна среда
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ключова област на интервенция 2.1:  Развитие на съвместни системи за управление за опазване на околната среда  
	К
(приоритет 4)
	К (приоритет 3)
	x
	x
	К
(мярка

1.4)
	x
	x
	К
2.1

+

x

	Ключова област на интервенция 2.2:  Развитие на съвместна инфраструктура и служби за предотвратяване на естествени и причинени от човешка дейност кризи, включително съвместни служби за реагиране при извънредни ситуации 
	x
	К (приоритет 3)
	x
	x
	К
(мярка

1.4)
	x
	x
	x

+

К
(приоритет 4)

	Приоритетна ос 3: Икономическо и социално развитие 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ключова област на интервенция 3.1:  Подкрепа на трансгранично бизнес сътрудничество и насърчаване на регионалния образ и идентичност 
	x
	x
	К
(приоритети 2, 3, 4)
	x
	К
(мерки
1.3, 2.3, 3.1, 3.2, 3.3)
	x
	x
	К
1.1, 3.1, 3.2

+

x

	Ключова област на интервенция 3.2 : Сътрудничество за развитие на човешките ресурси – съвместно развитие на уменията и знанията
	x
	x
	x
	К
(Оперативни цели 1.1, 2.1, 2.2, 6.1)
	x
	x
	x
	К
3.3

+

x

	Ключова област на интервенция 3.3 : Сътрудничество от пипа” хора за хора”
	x
	x
	x
	К
(Оперативни цели 

4.1, 4.2, 4.3)
	К
(мярка

3.3)
	x
	x
	К
4.2

+

x

	Приоритетна ос 4: Техническа помощ
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	ПП/К
(1.5, 2.1, 2.2)
	 


Забележка: К – Корелация


  ПП – Потенциално припокриване
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Министерство  на икономиката и финансите (РУ)





НАЦИОНАЛЕН ПАРТНИРАЩ ОРГАН


Министерство на регионалното развитие и благоустройство (БГ)








УПРАВЛЯВАЩ ОРГАН


Министерство на развитието, благоустройството и жилищата (РУ)
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Социално и културно сближаване подсилено от съвместни действия между хората и общностите 
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Подобрена наличност и разпространение на информация относно съвместни възможности в граничния регион 
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Устойчивост  на истинската стойност на природните ресурси в региона чрез разумна експлоатация и ефективно опазване на околната среда   








4


Устойчиво икономическо развитие в граничния регион чрез съвместни инициативи за определяне и подобряване на сравнителните предимства и за намаляване на недостатъците 
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Подобрен достъп до транспортната инфраструктура в избираемата област по програмата, за да се улесни движението  на стоки и хора 





СТРАТЕГИЧЕСКА ЦЕЛ


Сближаване на хората, общностите и икономиките в румънско-българския граничен регион за участие в съвместното развитие на областта на сътрудничество, като се използват устойчиво неговите човешки, природни и екологични ресурси и предимства.
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Отдел за валидиране





2





1





Разплащателно звено





Управляващ орган





Сертифициращ орган





Подаване на искания за плащане и разходоооправдателни документи за валидиране до Звеното за валидиране 


Подаване на искания за плащане до Сертифициращия орган 


Сертифициращият орган удостоверява плащането и информира Разплащателното звено 


Разплащателното звено превежда сумата от ЕФРР и националното финансиране едновременно по сметката на Управляващия орган
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Съвместния технически секретариат 





Разплащателно звено





Управляващ орган





Подаване на искания за плащане и разходооправдателни документи за валидиране от служител на ТП 


Подаване на искания за плащания до Сертифициращия орган 


Сертифициращият орган удостоверява плащането и информира Разплащателното звено 


Разплащателното звено превежда сумата от ЕФРР и националното финансиране в същото време на СТС
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Сертифициращ орган 





2





1. Сертифициращият орган потвърждава на българския Национален партниращ орган, че сертифицирането на разходите е завършено. 


2. Националният партниращ орган превежда българското национално финансиране  само на българските партньори.
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Партньор БГ





Водещ партньор БГ








Национален партниращ орган





Сертифициращ орган
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1
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1. Сертифициращият орган потвърждава на Разплащателното звено, че сертифицирането на разходите е завършено. 


2. Разплащателното звено превежда румънското национално финансиране  само на румънските партньори.
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Партньор РУ





Водещ партньор РУ





Разплащателно звено





Управляващ орган





Сертифициращ орган
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Разплащателно звено





Звено за валидиране





Сертифициращ орган





Управляващ орган





Водещ партньор 





Съвместно звено за контрол (РУ+БГ)





Съвместния технически секретариат 





РУ Партньор  





БГ Партньор
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Съвместен технически секретариат (СТС)


и външни експерти 





0





Партньор 4





Партньор 2





Партньор 3
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Управляващ орган


(УО)





Съвместен направляващ комитет 


(СНК)





Водещ  партньор


(Партньор 1)





Сближаване на хората, общностите и икономиките в румънско-българския граничен регион за участие в съвместното развитие на област на сътрудничество, като се използват устойчиво неговите човешки, природни и екологични ресурси и предимства. 
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Партньор 2





Партньор 1





Водещ партньор





Информационно звено


(ИЗ)





Съвместен технически секретариат


(СТС)





Управляващ орган


(УО)





Европейска комисия





Съвместен комитет  за наблюдение 





РУМЪНСКИ КОНТРОЛЬОРИ





РУ Партньор





БГ Партньор





БЪЛГАРСКИ КОНТРОЛЬОРИ





ГРУПА  ОДИТОРИ





РУ ОДИТОРИ Auditors





БГ ОДИТОРИ Auditors





ИНФОРМАЦИОННО ЗВЕНО





СЪВМЕСТЕН НАПРАВЛЯВАЩ КОМИТЕТ








* функционално независим орган свързан със Сметнта палата 





СЪВМЕСТНО ЗВЕНО ЗА КОНТРОЛ





Диаграма № 2. Структури за изпълнение програмата Programme Implementation Structure
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СПЕЦИФИЧНИ ЦЕЛИ








Приоритетна ос  4


Техническа помощ





Приоритетна ос  3


Икономическо и социално развитие


Икономическо развитие чрез съвместно определяне  и подобряване на сравнителните  предимства на региона








Приоритетна ос  2 Околна среда  


Устойчиво  използване и опазване на природните ресурси и на околната среда и подобряване  ефективното управление на риска в трансграничния регион








Приоритетна ос  1 Достъпност 


Подобрена мобилност и достъп до транспортна, информационна и комуникационна инфраструктура  в трансграничния регион.








5. Изпълнение на дейностите по оценка 





6. Доклад за напредъка (есенна среща на СКН)





4. СКН одобрява плана 





3. Представяне на План на лятното заседание на   Съвместния комитет за наблюдение  





2. Консултации в Съвместния направляващ комитет относно проекта на плана 





1. Звеното за оценка подготвя проект на  Годишен план за оценка  (края на февруари)








� Регионалният офис за ТГС „Кълъраш” в качеството си на Съвместен технически секретариат за текущите схеми за грантове по Програма ФАР „ТГС” и Съвместния технически секретариат за програмата за ТГС 2007-13 г. бяха назначени като Регионален ръководител на граничните заинтересовани страни, като той бе отговорен за ръководенето на граничното участие в програмата. 


� Източник: румънска Секторна оперативна програма „Транспорт” 


� Източник: Справочник на Евростат: индикатори за енергетиката, транспорта и околната среда. Издание от 2005 г.


� Национален институт по  крайбрежно и морско управление на Холандия: Наръчник за практики за управление на бреговата ерозия в Европа, 2004 г.


� Национален институт за морски проучвания и развитие “Григор Антипа” в Румъния. Изследване на състоянието на морската екосистема, 2004 г.


� Звукозаписна индустрия,  музика, изпълнителски изкуства, филми и видео, книгоиздаване, софтуер и компютърни услуги, фотография, изкуство и антични предмети, радио, телевизия и предавателните индустрии, реклама, занаяти, архитектура, дизайн,  висша мода, интерактивен софтуер за свободното време, културно наследство и туризъм; съгласно широко използваното понятие за Оперативни сили на творческите индустрии на Министерството на културата, медиите и спорта на Великобритания, творческите индустрии „са онези индустрии, които произлизат от индивидуалното творчество, умения и талант и които притежават потенциал за богатство и създаване на работни места чрез генерирането и експлоатацията на интелектуална собственост”.   


� По смисъла на тези програми за допустими се считат следните проекти: 


Прости проекти с трансграничен ефект, осъществявани главно или изключително от едната страна на границата, но  в полза на двата партньора;


Допълващи проекти, където дейностите от едната страна на границата се придружават със сходна дейност от другата страна; 


Интегрирани проекти, където партньорите от  всяка страна на границата допринасят с различни елементи към общ проект. 


� В случая на Румъния, Министерство на развитието, благоустройството и жилищата, изпълнява ролята комбинирано на Изпълнителна агенция / Договаряща страна , а в случая на България,  Министерството на регионалното развитие и благоустройство се явява комбинирано на Изпълнителна агенция / Договаряща страна.


� Индикаторите за резултат  представляват кумулативното въздействие на приоритетна ос 1, 2 и 3.





� Работен документ № 2 относно “Индикатори за наблюдение и оценка: практическо ръководство”


� Сумата  е отчетена по текущи цени


� Заключения на Председателството на Европейския съвет, 8/9 март 2007 г.


� http://www.hm-treasury.gov.uk/independent_reviews/stern_review_economics_climate_change/stern_review_report.cfm


� Проект генериращ приходи  е свързан с инфраструктура, чиято употреба включва такси, които са понесени пряко от потребителите, и с всякаква операция в резултат на продажба или наемане на имоти или сгради 
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		1998

		1999

		2000

		2001

		2002

		2003

		2004



Total programme population

Общо тенденция за населението в избираемата област по програмата
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Sheet1

		Population

		Time		1998		1999		2000		2001		2002		2003		2004

		Mehedinti		326		325		322		322		309		308		306

		Dolj		746		744		745		742		730		725		721

		Olt		518		515		508		507		495		492		488

		Teleorman		467		463		457		454		438		433		428

		Giurgiu		297		296		295		294		292		290		288

		Calarasi		333		332		332		331		321		320		318

		Constanta		744		745		747		748		714		714		714

		 Romania		3431		3420		3406		3398		3299		3282		3263

		Vidin		143		140		138		129		126		124		120

		Montana		196		193		190		181		179		175		170

		Vratsa		260		257		254		225		222		218		213

		Pleven		325		321		317		328		323		318		310

		Veliko Tarnovo		307		303		300		292		290		288		286

		Ruse		278		276		274		268		265		263		259

		Razgrad		166		165		164		145		144		143		141

		Silistra		155		153		152		141		140		138		136

		Dobrich		227		226		225		215		212		210		206

		Bulgaria		2057		2034		2014		1924		1901		1877		1841

		Total programme population		5488		5454		5420		5322		5200		5159		5104

		Time		1998		1999		2000		2001		2002		2003		2004

		Ro border population		62.5182215743		62.7062706271		62.8413284133		63.8481773769		63.4423076923		63.6169800349		63.9302507837

		Bg border population		37.4817784257		37.2937293729		37.1586715867		36.1518226231		36.5576923077		36.3830199651		36.0697492163
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Sheet3

		Unemployment

		Time		2000		2001		2002		2003		2004

		Bg programme area		173,600		197,100		174,600		111,900		106,900

		Vidin		16,200		16,100		13,200		8,400		10,700

		Montana		19,000		18,700		17,100		9,800		7,000

		Vratsa		21,200		26,800		25,400		12,800		9,700

		Pleven		17,800		26,300		23,600		12,000		12,800

		Veliko Tarnavo		26,800		27,400		23,800		13,100		9,400

		Ruse		25,400		24,500		21,300		23,000		20,700

		Razgrad		13,900		18,300		14,400		9,000		10,500

		Silistra		10,900		16,000		13,100		8,100		10,500

		Dobrich		22,400		23,000		22,700		15,700		15,600

		Ro Programme area		118,200		112,800		143,900		114,900		138,000

		Mehedinti		8,800		11,900		16,000		13,500		14,700

		Dolj		22,500		21,300		23,500		19,100		26,000

		Olt		17,100		14,000		15,800		13,500		15,300

		Teleorman		12,000		11,200		13,100		10,100		12,400

		Giurgiu		12,600		9,500		10,400		6,900		6,600

		Calarasi		6,500		9,600		17,900		16,300		19,800

		Constanta		38,700		35,300		47,200		35,500		43,200
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		NUTS III regions		GDP in EURO		Population		GDP/capita in EURO		% of national GDP

		Mehedinti		558,201,478		305,901		1,825		1.06

		Dolj		1,264,728,932		720,554		1,755		2.40

		Olt		699,585,834		488,176		1,433		1.33

		Teleorman		612,360,498		427,745		1,432		1.16

		Giurgiu		347,956,451		288,018		1,208		0.66

		Calarasi		431,518,774		318,588		1,354		0.82

		Constanta		1,883,309,360		713,825		2,638		3.58

		Total RO		5,797,661,326		3,262,807		1,777		11.02		8.15

		Vidin		198,872,000		122,609		1,622		1.12

		Montana		271,982,000		173,596		1,567		1.53

		Vratsa		553,525,000		216,388		2,558		3.12

		Pleven		528,312,000		315,230		1,676		2.98

		Veliko Tarnovo		515,118,000		287,011		1,795		2.91

		Ruse		510,150,000		261,108		1,954		2.88

		Razgrad		264,955,000		142,388		1,861		1.49

		Silistra		215,087,000		137,424		1,565		1.21

		Dobrich		371,838,000		208,469		1,784		2.10

		Total BG		3,429,839,000		1,864,223		1,840		19.35		8.44

		GDP/capita in European Union EURO						21800

		Ro		52,613,000,000		21,673,328		2427.5459680212		11

		Bg		17,725,300,000		7,801,273		2272.1035400248		10

				GDP in ROL(mld.) 2003				Currency rate12/2003		GDP in EURO		Population		GDP per capita in EURO

		Mehedinti		22507800000000				40322		558,201,478		305,901		1,825

		Dolj		50996400000000						1,264,728,932		720,554		1,755

		Olt		28208700000000						699,585,834		488,176		1,433

		Teleorman		24691600000000						612,360,498		427,745		1,432

		Giurgiu		14030300000000						347,956,451		288,018		1,208

		Calarasi		17399700000000						431,518,774		318,588		1,354

		Constanta		75938800000000						1,883,309,360		713,825		2,638
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		Population

		Time		1998		1999		2000		2001		2002		2003		2004

		Mehedinti		326		325		322		322		309		308		306

		Dolj		746		744		745		742		730		725		721

		Olt		518		515		508		507		495		492		488

		Teleorman		467		463		457		454		438		433		428

		Giurgiu		297		296		295		294		292		290		288

		Calarasi		333		332		332		331		321		320		318

		Constanta		744		745		747		748		714		714		714

		 Romania		3431		3420		3406		3398		3299		3282		3263

		Vidin		143		140		138		129		126		124		120

		Montana		196		193		190		181		179		175		170

		Vratsa		260		257		254		225		222		218		213

		Pleven		325		321		317		328		323		318		310

		Veliko Tarnovo		307		303		300		292		290		288		286

		Ruse		278		276		274		268		265		263		259

		Razgrad		166		165		164		145		144		143		141

		Silistra		155		153		152		141		140		138		136

		Dobrich		227		226		225		215		212		210		206

		Bulgaria		2057		2034		2014		1924		1901		1877		1841

		Total programme population		5488		5454		5420		5322		5200		5159		5104

		Time		1998		1999		2000		2001		2002		2003		2004

		Ro border population		62.5182215743		62.7062706271		62.8413284133		63.8481773769		63.4423076923		63.6169800349		63.9302507837

		Bg border population		37.4817784257		37.2937293729		37.1586715867		36.1518226231		36.5576923077		36.3830199651		36.0697492163
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Sheet3

		Unemployment

		Time		2000		2001		2002		2003		2004

		Bg programme area		173,600		197,100		174,600		111,900		106,900

		Vidin		16,200		16,100		13,200		8,400		10,700

		Montana		19,000		18,700		17,100		9,800		7,000

		Vratsa		21,200		26,800		25,400		12,800		9,700

		Pleven		17,800		26,300		23,600		12,000		12,800

		Veliko Tarnavo		26,800		27,400		23,800		13,100		9,400

		Ruse		25,400		24,500		21,300		23,000		20,700

		Razgrad		13,900		18,300		14,400		9,000		10,500

		Silistra		10,900		16,000		13,100		8,100		10,500

		Dobrich		22,400		23,000		22,700		15,700		15,600

		Ro Programme area		118,200		112,800		143,900		114,900		138,000

		Mehedinti		8,800		11,900		16,000		13,500		14,700

		Dolj		22,500		21,300		23,500		19,100		26,000

		Olt		17,100		14,000		15,800		13,500		15,300

		Teleorman		12,000		11,200		13,100		10,100		12,400

		Giurgiu		12,600		9,500		10,400		6,900		6,600

		Calarasi		6,500		9,600		17,900		16,300		19,800

		Constanta		38,700		35,300		47,200		35,500		43,200
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